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 الليل و النهار الساعات والأيام و  14باب 

CHAPTER 14 – THE DAYS, AND THE HOURS, AND THE NIGHT, 
AND THE DAY 

ِ السَّعخدَآبََدِيِ  عَنخ أَحْخَدَ بخنِ  1 سَيْخ صَالُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ مُوسَى بخنِ الخمُتَوكَِ لِ عَنخ عَلِيِ  بخنِ الْخُ  أَبِ عَبخدِ اللََِّّ الخبََخقِيِ  عَنخ أبَيِهِ عَنِ ابخنِ أَبِ عُمَيْخٍ عَنخ أبَََنٍ عَنخ  الْخِ
رَةَ سَاعَةً وَ أفَخضَلُ سَاعَاتِ اللَّيخلِ  أَبِ عَبخدِ اللََِّّ ع قاَلَ: رَةَ سَاعَةً وَ سَاعَاتُ النَّهَارِ اث خنَتَا عَشخ قاَتُ الصَّلَوَاتِ سَاعَاتُ اللَّيخلِ اث خنَتَا عَشخ  وَ النَّهَارِ أوَخ

(The book) ‘Al Khisaal’ – From Muhammad Bin Musa Bin Al Mutawwkil, from Ali Bin Al-Husayn Al Sa’adabady, 
from Ahmad Bin Abu Abdullah Al Barqy, from his father, from Ibn Abu Umey, from Aban,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Hours of the night are twelve hours, and hours of the 
day are twelve hours, and the superior hour of the night and the day are timings of the Salat’.  

ُ عَزَّ وَ  سُ فُ تِ حَتخ أبَ خوَابُ السَّمَاءِ وَ هَبَّتِ الر يََِحُ وَ نَظرََ اللََّّ عَدَ لِ عِنخدَ ذَلِكَ إِلََ السَّمَاءِ    ثَُُّ قاَلَ ع إِنَّهُ إِذَا زاَلَتِ الشَّمخ جَلَّ إِلََ خَلخقِهِ وَ إِنّ ِ لََُحِبُّ أَنخ يَصخ
 عَمَلٌ صَالِحٌ 

Then he-asws said: ‘When the sun (starts to) decline (midday), the doors of the sky are opened 
and the winds descend, and Allah-azwj Looks at His-azwj creatures (with Mercy), and I-asws would 
love it if righteous deeds of mine-asws were to be ascended with to the sky’.  

تَجَابٌ   .ثَُُّ قاَلَ عَلَيخكُمخ بَِلدُّعَاءِ فِ أدَخبََرِ الصَّلَوَاتِ فإَِنَّهُ مُسخ
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Then he-asws said: ‘Upon you all is to be with the supplication at the end of the Salat, for it is 
recommended’’.1 

سَنِ بخنِ شََُّونٍ عَنخ أَبِ هَاشِمٍ قاَلَ: وَ مِنخهُ، عَنخ أبَيِهِ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ يََخيََ الخعَطَّارِ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ أَحْخَدَ بخنِ يََخيََ عَنخ إِب خراَهِيمَ بخ   -2 حَاقَ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ الْخَ   نِ إِسخ
عَةً لََ يُ زَادُ فِيهَا وَ  سَنِ الخمَاضِي ع لَِ جُعِلَتخ صَلََةُ الخفَريِضَةِ وَ السُّنَّةِ خََخسِيَْ ركَخ   لََ يُ نخقَصُ مِنخهَاقُ لختُ لََِبِ الْخَ

And from him, from his father, from Muhammad Bin Yahya Al Attar, from Muhammad bin Ahmad Bin 
Yahya, from Ibrahim Bin Is’haq, from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Shamoun, from Abu Hashim who said,  

‘I said to Abu Al-Hassan Al-Maazy (7th Imam-asws), ‘Why have the Obligatory Salat and the 
Sunnah Made to be of fifty Cycles, neither increasing in it nor reducing from it?’ 

سِ سَاعَةً وَ  رِ إِلََ طلُُوعِ الشَّمخ َ طلُُوعِ الخفَجخ رَةَ سَاعَةً وَ فِيمَا بَيْخ ِ وَ    قاَلَ إِنَّ سَاعَةَ اللَّيخلِ اث خنَتَا عَشخ عَتَيْخ رَةَ سَاعَةً فَجَعَلَ لِكُلِ  سَاعَةٍ ركَخ سَاعَاتِ النَّهَارِ اث خنَتَا عَشخ
سِ إِلََ سُقُوطِ  َ غُرُوبِ الشَّمخ  .الشَّفَقِ غَسَقٌ مَا بَيْخ

He-asws said: ‘The hours of the night are twelve hours, and in what is between emergence of 
the dawn to the rising of the sun, there is an hour. And the hours of the night are twelve 
hours. So each two Cycles have been Made to be for every hour, and what is between the 
setting of the sun up to the fall of the twilight is ‘Gasaq’ (darkness)’’.2 

اَدِمِ  -3 لهِِ عَنخ أَبِ هَاشِمٍ الْخ عَةً. الخعِلَلُ، عَنخ أبَيِهِ إِلََ قَ وخ دِيثَ وَ زاَدَ فِ آخِرهِِ فَجَعَلَ للِخغَسَقِ ركَخ  وَ ذكََرَ الْخَ

(The book) ‘Al Illal’ – From his father up to his words from Abu Hashim Al Khadim –  

‘And he mentioned the Hadeeth and there is an addition in its end: ‘For the ‘Gasaq’ (darkness), 
there is one Cycle (Salat)’’.3 

 بيان المراد بَلركعة ركعتا الوتيْة فإنهما تعدان بركعة. 

Explanation: The intent with the ‘one Cycle’ are the two Cycles of ‘Al-Watira’ (Salat) counted 
as one Cycle. 

ُ عَزَّ   الخعِلَلُ، فِ خَبََِ ابخنِ سَلََمٍ   -4  وَ جَلَّ ألُخفَةً وَ لبَِاساً وَ ذَلِكَ قَ وخلُ اللََِّّ عَزَّ  سُئِلَ النَّبُِّ ص لَِ سُِ يَ اللَّيخلُ ليَخلًَ قاَلَ لَِنََّهُ يُلََيِلُ الر جَِالَ مِنَ النِ سَاءِ جَعَلَهُ اللََّّ
 . وَ جَعَلخنَا النَّهارَ مَعاشاً  وَ جَعَلخنَا اللَّيخلَ لبِاساً  وَ جَلَ 

(The book) ‘Al Illal’ –  

In a Hadeeth of Ibn Salaam, ‘The Prophet-saww was asked, ‘Why is the night named as ‘Layla’?’ 
He-saww said: ‘Because the men spend the night with the women, Allah-azwj Mighty and Majestic 
Made it as an intimacy and an apparel. And that is the Word of Allah-azwj Mighty and Majestic: 
And We Made the night a covering [78:10] And We Made the day for livelihood [78:11]’’.4 

 
1 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 14 H 1 
2 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 14 H 2 
3 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 14 H 3 
4 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 14 H 4 
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لََ    عَنخ جَعخفَرِ بخنِ مَُُمَّدٍ عَنخ أبَيِهِ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص  الخعِلَلُ، عَنخ أبَيِهِ عَنخ سَعخدِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ عَنخ إِب خراَهِيمَ بخنِ هَاشِمٍ عَنِ النَّوخفلَِيِ  عَنِ السَّكُونّ ِ   -5
مَ وَ لََ اللَّيَا َيََّ بَِالَ وَ لََ السَّاعَاتِ وَ لََ الَخ اَ مَأخمُورَةٌ وَ لََ تَسُبُّوا الْخ  .لَِ فَ تَأخثََوُا وَ تَ رخجِعَ عَلَيخكُمخ تَسُبُّوا الر يََِحَ فإَِنهَّ

(The book) ‘Al Illal’ – From his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ibrahim Bin Hashim, from Al Nowfaly, from 
Al Sakuny,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww 
said: ‘Do not revile the winds as they are Commanded, nor revile the mountains, nor the 
house, nor the days, nor the nights for you would be sinning, and it shall return against you’’.5 

لعن من  بيان حاصله أن تلك الَمور إن كان فيها شر أو نحوسة أو ضرر فكل ذلك بتقدير خالقها و هي مجبولة عليها فلعنها لعن من لَ يستحقه و من 
 لَ يستحقه يرجع اللعن عليه. 

Explanation: The result is that these matters, if there was evil in these or inauspiciousness, so 
all that would be a Determination of their Creator, and these are being pulled upon it. So 
cursing these, is cursing the one who does not deserve, and the one who curses someone who 
does not deserve it, the curse would return to him. 

عُودٍ   -6 سَنُ بخنُ مَسخ بَعِي وَ تَ لَقَّانّ راَكِبٌ وَ صَدَمَ كَتِفِي وَ   تَُُفُ الخعُقُولِ، قاَلَ الْخَ سَنِ عَلِيِ  بخنِ مَُُمَّدٍ ع وَ قَدخ نُكِيَتخ إِصخ  دَخَلختُ فِ دَخَلختُ عَلَى أَبِ الْخَ
أَمَكَ  مٍ فَمَا أَشخ ُ شَرَّكَ مِنخ يَ وخ  زَحْخَةٍ فَخَرَقُوا عَلَيَّ بَ عخضَ ثيَِابِ فَ قُلختُ كَفَانّ اللََّّ

(The book) ‘Tuhaf Al Uqool’ –  

Al-Hassan Bin Masoud said, ‘I entered to see Abu Al-Hassan Ali-asws Bin Muhammad-asws, and 
my fingers had been knocked, and a rider had met me and hit my shoulder, and I had entered 
into a crowd and part of my clothes had been torn. I said, ‘Allah-azwj will Suffice me from the 
evil of a day, how inauspicious you are!’ 

سَنُ   فَ قَالَ لِ يََ حَسَنُ هَذَا وَ أنَختَ تَ غخشَانََ تَ رخمِي بِذَنخبِكَ مَنخ لََ ذَنخبَ لَهُ قاَلَ الْخَ

He-asws said to me: ‘O Hassan! This, while you are entering to see us-asws accusing due to your 
sin the one who has not sin for it!’  

مِ حَتَّّ  فأََثََبَ  َيََّ َ فَ قَالَ يََ حَسَنُ مَا ذَنخبُ الَخ تَغخفِرُ اللََّّ   صِرختُُخ تَ تَشَأَّمُونَ بِِاَ إِذَا جُوزيِتُمخ بِِعَخمَالِكُمخ فِيهَا إِلََِّ عَقخلِي وَ تَ بَيَّنختُ خَطاَئِي فَ قُلختُ مَوخلََيَ أَسخ

My mind was stabilised to me, and my mistake became clear. I said, ‘My Master-asws! I seek 
Forgiveness of Allah-azwj!’ He-asws said: ‘O Hassan! What is the sin of the days until you have 
become pessimistic with them, when you have been Rewarded for your deeds in these?’ 

بَتِِ يََ ابخنَ رَسُولِ اللََِّّ  َ أبََداً وَ هِيَ تَ وخ تَغخفِرُ اللََّّ سَنُ أنَََ أَسخ  قاَلَ الْخَ

Al-Hassan said, ‘I shall seek Forgiveness of Allah-azwj forever, and it would be my repentance, 
O son-asws of Rasool-Allah-saww!’  

 
5 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 14 H 5 
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َعخمَالِ  قاَلَ وَ اللََِّّ مَا يَ نخفَعُكُمخ وَ لَكِنَّ اللَََّّ يُ عَاقِبُكُمخ بِذَمِ هَا عَلَى مَا لََ ذَمَّ عَلَيخهَا فِيهِ أَ مَا عَلِ  تَ يََ حَسَنُ أَنَّ اللَََّّ هُوَ الخمُثِيبُ وَ الخمُعَاقِبُ وَ الخمُجَازيِ بَِلَخ مخ
 عَاجِلًَ وَ آجِلًَ 

He-asws said: ‘By Allah-azwj, it will not benefit you all! But Allah-azwj will Punish you for having 
condemned these based upon what there is no condemnation upon it, regarding it. Don’t you 
know, O Hassan, that Allah-azwj, He-azwj is the Rewarder and the Punisher, and the 
Recompenser for the deeds, currently and in the future?’  

مِ اللََِّّ  مِ صُنخعاً فِ حُكخ َيََّ  .قُ لختُ بَ لَى يََ مَوخلََيَ قاَلَ لََ تَ عُدخ وَ لََ تََخعَلخ لِلْخ

I said, ‘Yes, O my Master-asws!’ He-asws said: ‘Neither count nor make any making to be for the 
days, in a Decision of Allah-azwj’’.6 

سِ.  النهج، نهج البلَغة قاَلَ ع -7 مٍ للِشَّمخ رقِِ وَ الخمَغخرِبِ مَسِيْةَُ يَ وخ َ الخمَشخ  وَ قَدخ سُئِلَ عَنخ مَسَافَةِ مَا بَيْخ

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘He-asws said, and he-asws had been asked about the distance between the east and the west: 
‘Travel distance of one day for the sun’’.7  

لِ اللَّيخلِ عَلَى النَّهَارِ أَنَّ بَِللَّيخلِ يَكُونُ الخبَيَاتُ وَ يُ رخفَعُ الخعَذَابُ وَ تَقِلُّ الخمَعَاصِي    الخعِلَلُ، لِمُحَمَّدِ بخنِ عَلِيِ  بخنِ إِب خراَهِيمَ قاَلَ:  -8 رِ الَّتِِ  عِلَّةُ فَضخ وَ فِيهِ ليَخلَةُ الخقَدخ
رٍ  هِيَ   . خَيْخٌ مِنخ ألَخفِ شَهخ

(The book) ‘Al Illal’ of Muhammad Bin Ali Bin Ibrahim who said,  

‘The reason for the merit of the night over the day is that the sleep takes place at night, and 
the Punishment is Raised, and the (acts of) disobedience are scarce, and among it is Laylat Al-
Qadr which is better than a thousand months’’.8 

اَعِيلَ بخنِ أبَََنٍ عَنخ عَمخ   -9 سَنِ بخنِ مَُخبُوبٍ عَنخ إِسخ رجََ هِشَامُ بخنُ عَبخدِ الخمَلِكِ   روِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ الثَّقَفِيِ  قاَلَ:الخكَافِ، عَنخ عَلِيِ  بخنِ إِب خراَهِيمَ عَنخ أبَيِهِ عَنِ الْخَ لَمَّا أَخخ
بَِخنّ    عَنخ سَاعَةٍ مَا هِيَ مِنَ اللَّيخلِ وَ لََ مِنَ النَّهَارِ أَيُّ سَاعَةٍ هِيَ أبَََ جَعخفَرٍ ع إِلََ الشَّامِ سَألََهُ عَالٌِ مِنخ عُلَمَاءِ النَّصَارَى عَنخ مَسَائِلَ فَكَانَ فِيمَا سَألََهُ أَخخ

(The book) ‘Al Kafi’ – From Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Ismail Bin Aban, 
from Amro Bin Abdullah Al Saqafy who said,  

‘When Hisham Bin Abdul Hakeem brought Abu Ja’far-asws out to Syrian, a scholar from the 
Christian scholars asked him about issues. It was among what he had asked him-asws, ‘Inform 
me about the hour which is neither from the hours nor from the day, which hour is it?’  

رِ إِلََ طلُُوعِ الشَّمخسِ  َ طلُُوعِ الخفَجخ  فَ قَالَ أبَوُ جَعخفَرٍ ع مَا بَيْخ

Abu Ja’far-asws said: ‘What is between the emergence of dawn to the rising of the sun’.  

 
6 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 14 H 6 
7 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 14 H 7 
8 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 14 H 8 
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 هِيَ فَ قَالَ النَّصخراَنُّّ فإَِذَا لِخَ تَكُنخ مِنخ سَاعَاتِ اللَّيخلِ وَ لََ مِنخ سَاعَاتِ النَّهَارِ فَمِنخ أَيِ  السَّاعَاتِ 

The Christian said, ‘When it neither happens to be from the hours of the night nor from the 
hours of the day, then from which hours is it?’ 

بَََ.  نََّةِ وَ فِيهَا تفُِيقُ مَرخضَانََ الْخَ  فَ قَالَ أبَوُ جَعخفَرٍ ع مِنخ سَاعَاتِ الْخ

Abu Ja’far-asws said: ‘From the hours of the Paradise, and during it our sick people wake up’ – 
the Hadeeth’’.9 

توضيح قد عرفت أن هذا اصطلَح آخر فِ الليل و النهار و ساعاتهما كان معروفا بيْ أهل الكتاب فأجابه ع على مصطلحهم و الْاصل أن هذه  
 و اعتداله.  لطافته الساعة لَ تشبه شيئا من ساعات الليل و النهار بل هي شبيهة بساعات الْنة و إنما جعلها الله فِ الدنيا ليعرفوا بِا طيب هواء الْنة و

Clarification: I know that this is another term regarding the night and the day and their hours 
which were well-known between people of the Book, so he-asws answered based upon their 
terminology, and the result is that this hour does not resemble anything from the hours of the 
night and the day, but it resembles the hours of the Paradise. And rather, Allah-azwj has Made 
it to be in the world for them to know by it the goodness of the atmosphere of the Paradise, 
and it’s gentleness and its moderateness. 

مِنِيَْ ع  -10 نَادِهِ رَفَ عَهُ إِلََ الخكَاظِمِ ع عَنخ آبََئهِِ ع قاَلَ قاَلَ أمَِيُْ الخمُؤخ َ تَ عَالََ فَ رَضَ عَلَى أمَُّةِ مَُُمَّدٍ ص فِ اللَّيخلِ وَ النَّهَارِ خََخسَ  إِرخشَادُ الخقُلُوبِ، بِِِسخ إِنَّ اللََّّ
سَ صَلَوَاتٍ تَ عخدِ  مَخ قاَتٍ اث خنَتَانِ بَِللَّيخلِ وَ ثَلََثٌ بَِلنَّهَارِ ثَُُّ جَعَلَ هَذِهِ الْخ بَََ. لُ خََخسِيَْ صَلََةً وَ جَعَلَهَا كَفَّ صَلَوَاتٍ فِ خََخسَةِ أوَخ  ارَةَ خَطاَيََهُمخ الْخَ

(The book) ‘Irshad Al Quloub’ –  

By his chain raising it to Al-Kazim-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Amir Al-
Momineen-asws said: ‘Allah-azwj the Exalted Imposed upon the community of Muhammad-saww, 
during the night and the day, fifty Salats in five timings – two at night and three at daytime. 
Then He-azwj Made these five Salats to equate to fifty Salats and Made these as an expiation 
of their mistakes (sins)’ – the Hadeeth’’.10 

حَاقَ قاَلَ أمَخلَى عَ  11 هِ عَنخ أَبِ إِسخ كَريِِ  عَنخ عَمِ  سَنِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ بخنِ سَعِيدٍ الخعَسخ صَالُ، عَنِ الْخَ وَةَ وَ   لَيخنَا تَ غخلِبُ الْخِ مَةَ وَ الخعَشخ سَاعَاتِ اللَّيخلِ الخغَسَقَ وَ الخفَحخ
بَاعَ  أةََ وَ السِ  دَخ رَةَ  الْخ رَةَ وَ الخبُهخ رَ وَ الزُّلخفَةُ وَ السُّحخ زَيِعَ وَ الخعُفخ نِخحَ وَ الْخ  وَ الْخ

(The book) ‘Al Khisaal’ – From Al-Hassan Bin Abdullah Bin Saeed Al Askary, from his uncle, from Abu Is’haq who 
said,  

‘Taghlib dictated to us (from Al-Sadiq-asws): ‘The hours of the night are ‘Al-Gasaq’, and ‘Al-
Fahmah’, and ‘Al-Ashwah’, and ‘Al-Had’ah’, and ‘Al-Sibah’, and ‘Al-Jinha’, and ‘Al-Hazie’, and 
‘Al-Ufra’, and ‘Al-Zulfah’, and ‘Al-Suhrah’, and ‘Al-Buhrah’. (11?) 

َصِيلَ وَ الطَّفَلَ. وَ سَاعَاتِ النَّهَارِ الرَّأخدَ وَ الشُّرُوقَ وَ الخمُتُوعَ  جَِيْةََ وَ الظَّهِيْةََ وَ الَخ نُُوحَ وَ الْخ جَُّلَ وَ الدُّلُوكَ وَ الْخ  وَ التََّّ

 
9 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 14 H 9 
10 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 14 H 10 
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And the hours of the day are ‘Al-Raad’, and ‘Al-Shurq’, and ‘Al-Mutou’, and ‘Al-Tarjul’, and ‘Al-
Dulouk’, and ‘Al-Junouh’, and ‘Al-Hajeyra’, and ‘Al-Zaheera’, and ‘Al-Aseyl’ and ‘Al-Tafal’’.11 
(10?) 

ضَةِ بِسَنَدٍ مُوَثَّقٍ عَنخ عُمَرَ بخنِ يزَيِدَ قاَلَ: بِلَةِ   الخكُلَيخنُِِّ فِ الرَّوخ تَقخ مَ لِْذَِهِ اللَّيخلَةِ الخمُسخ  فَ قَالَ كَذَبوُا هَذَا الخيَوخمُ  قُ لختُ لََِبِ عَبخدِ اللََِّّ ع إِنَّ الخمُغِيْيَِّةَ يَ زخعُمُونَ أَنَّ هَذَا الخيَوخ
لََلَ قاَلُوا قَدخ دَ  لَ بَطخنِ نََخلَةَ حَيخثُ رأََوُا الْخِ رَاَمُ للَِّيخلَةِ الخمَاضِيَةِ إِنَّ أهَخ رُ الْخ  .خَلَ الشَّهخ

Al Kulayni in ‘Al Rowza’ by a trusted chain from Umar Bin Yazeed who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Followers of Al-Mugheira are claiming that this day is for this 
night, a reception’. He-asws said: ‘They are lying! This day is for the past night. The people in 
the interior of the palm tree plantation, when they see the crescent, say, ‘The sacred month 
has entered!’’12 

ِ بخنِ سَعِيدٍ جَِ   -12 سَيْخ لََبِِ  عَنِ الخمُثَنََّّ عَنخ أَبِ بَصِيٍْ  الخكَافِ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ يََخيََ عَنخ أَحْخَدَ بخنِ مَُُمَّدٍ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ خَالِدٍ وَ الْخُ رِ عَنخ يََخيََ الْخ يعاً عَنِ النَّضخ
لهِِ عَزَّ وَ جَلَ   عَنخ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ ع ا أغُخشِيَتخ وُجُوهُهُمخ قِطعَاً مِنَ اللَّيخلِ مُظخلِماً   فِ قَ وخ قاَلَ أَ مَا تَ رَى الخبَيختَ إِذَا كَانَ اللَّيخلُ أَشَدَّ سَوَاداً مِنخ خَارجٍِ فَكَذَلِكَ هُمخ    كَأَنمَّ

 يَ زخدَادُونَ سَوَاداً. 

(The book) ‘Al Kafi’ – From Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Khalid, 
and Al-Husayn Bin Saeed, altogether from Al Nazr, from Yahya Al Halby, from Al Musanna, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws regarding Words of Mighty and Majestic: It would be as if their faces 
are overwhelmed by a piece of the dark night. [10:27]. He-asws said: ‘Don’t you see the house 
whenever it is thenight it is more intensely black from outside? Like that they would be 
increased in darkness’’.13 

رٍ   -13 كَمِ عَنخ سَيخفٍ عَنخ أَبِ بَكخ نَادِهِ عَنخ أَحْخَدَ بخنِ مَُُمَّدِ بخنِ عِيسَى عَنخ عَلِيِ  بخنِ الْخَ ذِيبُ، بِِِسخ رَمِيِ  قاَلَ:التَّهخ ضخ سَألَختُ أبَََ عَبخدِ اللََِّّ ع فَ قُلختُ مَتَّ     الْخَ
يهِ الخعَرَبُ الصَّدِيعَ.  رُ وَ هُوَ الَّذِي تُسَمِ  رِ قاَلَ حِيَْ يَ عختََِّضُ الخفَجخ عَتَِِ الخفَجخ  أُصَلِ ي ركَخ

(The book) ‘Al Tahzeeb’ – By his chain from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Sayf, 
from Abu Bakr Al Hazramy who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws. I said, ‘When should I be praying the two Cycles of Al-Fajr Salat?’ 
He-asws said: ‘When the dawn presents, and it is which the Arabs are naming it as ‘Al-Sadie’’.14 

  

 
11 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 14 H 11 a 
12 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 14 H 11 b 
13 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 14 H 12 
14 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 14 H 13 
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 ما روي في سعادة أيام الأسبوع و نحوستها 15باب 

CHAPTER 15 – WHAT IS REPORTED REGARDING THE 
AUSPICIOUSNESS OF THE DAYS OF THE WEEK AND THEIR 
INAUSPICIOUSNESS 

عَريِِ  عَنِ ابخنِ مَُخبُوبٍ عَنخ   -1 َشخ صَالُ، عَنخ أبَيِهِ عَنخ سَعخدِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ عَنخ عَلِيِ  بخنِ عِبخدِيدٍ الَخ تَانّ ِ عَنخ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ   الْخِ حَبِيبٍ السِ جِسخ
مُ السَّبختِ لِِلِ مَُُمَّدٍ ع وَ يَ وخمُ   ص مُ عِبَادَةٍ فَ تَعَبَّدُوا للََِِّّ عَزَّ وَ جَلَّ فِيهِ وَ يَ وخ مُُعَةِ يَ وخ مُ الْخ مُ الثَّلََثََءِ يَ وخ مُ بَنِِ أمَُيَّةَ وَ يَ وخ ِ يَ وخ ث خنَيْخ مُ الْخِ َحَدِ لِشِيعَتِهِمخ وَ يَ وخ ٌ   الَخ مٌ لَيِْ  يَ وخ

َرخبِعَاءِ لبَِنِِ الخعَبَّاسِ وَ فَ تخحِهِمخ  مُ الَخ مٌ مُبَارَكٌ بوُركَِ لَِمَُّتِِ فِ بُكُورهَِا فِيهِ  وَ يَ وخ مَِيسِ يَ وخ مُ الْخ  .وَ يَ وخ

(The book) ‘Al Khisaal’ – From his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ali Bin Ibdeed Al Ashary, from Ibn 
Mahboub, from Habeeb Al Sijistany,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The day of Friday is a day of 
worship, so worship Allah-azwj Mighty and Majestic during it, and the Saturday is for the 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and the day of Sunday is for their-asws Shias, and the day of 
Monday is a day of the clan of Umayya, and the day of Tuesday is a day of softening, and the 
day of Wednesday is a day of the clan of Abbas and their victory, and the day of Thursday is 
Blessed, a Blessing for my-saww community in their earliness in it’’.15 

 أي مباكرتهم فِ طلب الْوائج و توجههم إليها بكرة.  بيان:

Explanation: ‘Earliness’ – i.e. their going out early in seeking the needs and their diverting to 
it early morning. 

يَانَ رَفَعَ ا -2 لِ بخنِ زيََِدٍ عَنخ عُمَرَ بخنِ سُفخ صَالُ، عَنخ أبَيِهِ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ يََخيََ الخعَطَّارِ عَنخ سَهخ دِيثَ إِلََ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ ع الْخِ أنََّهُ قاَلَ لرَِجُلٍ مِنخ مَوَاليِهِ يََ فُلََنُ  لْخَ
َحَدِ  َحَدُ قاَلَ وَ مَا لِلْخ مُ الَخ  مَا لَكَ لِخَ تََخرجُخ قاَلَ جُعِلختُ فِدَاكَ الخيَوخ

(The book) ‘Al Khisaal’ – From his father, from Muhammad Bin Yahya Al Attar, from Sahl Bin Ziyad, from Umar 
Bin Sufyan,  

‘Raising the Hadeeth to Abu Abdullah-asws having said to a man from his-asws friends: ‘O so and 
so! What is the matter you are not going out?’ He said, ‘May I be sacrificed for you-asws! (It is) 
the day of Sunday’. He-asws said: ‘And what is the matter with the Sunday?’  

اً مِثخلَ  َحَدِ فإَِنَّ لَهُ حَد  ذَرُوا حَدَّ الَخ   حَدِ  السَّيخفِ قاَلَ الرَّجُلُ للِخحَدِيثِ الَّذِي جَاءَ عَنِ النَّبِِ  ص أنََّهُ قاَلَ احخ

The man said, ‘Due to the Hadeeth which has come from the Prophet-saww having said: ‘Be 
cautious of the sharpness of the Sunday (Al-Ahad), for there is a sharpness (Hadd) for it like 
the sharpness of the sword!’’ 

اَءِ اللََِّّ عَزَّ وَ جَلَّ  مٌ مِنخ أَسخ َحَدَ اسخ  قاَلَ كَذَبوُا كَذَبوُا مَا قاَلَ ذَاكَ رَسُولُ اللََِّّ ص فإَِنَّ الَخ

 
15 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 15 H 1 
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He-asws said: ‘They are lying! Rasool-Allah-saww has not said that, for the Sunday (Al-Ahad) is 
from the Names of Allah-azwj Mighty and Majestic’.  

هِمَا وَ لِخَ يَكُونََ  هِمَا قاَلَ الرَّجُلُ سُِ يَ بَِسخِ ِ قاَلَ سُِ يَ بَِسخِ ث خنَيْخ َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ  قاَلَ قُ لختُ جُعِلختُ فِدَاكَ فاَلْخِ  فَ قَالَ لَهُ أبَوُ عَبخدِ اللََِّّ ع إِذَا حُدِ ثختَ فاَف خهَمخ إِنَّ اللََّّ
مَ الَّذِي ي ُ  هِمَا قَدخ عَلِمَ الخيَوخ مَ الَّذِي يظُخلَمُ فِيهِ وَصِيُّهُ فَسَمَّاهُ بَِسخِ بَضُ فِيهِ نبَِيُّهُ ص وَ الخيَوخ  قخ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! So (what about) the Monday 
(Isnayn)?’ He-asws said: ‘Named after both their names’. The man said, ‘Named with both their 
names and they had not even existed?’ Abu Abdullah-asws said to him: ‘When you are narrated 
to, then understand! Allah-azwj Blessed and Exalted had Known the day in which His-azwj 
Prophet-saww would be Recalled, and the day in which his-saww successor-asws would be 
oppressed, so He-azwj Named it with their names (Abu Bakr and Umar)’.  

لهُُ عَزَّ وَ جَلَ  مَ الثَّلََثََءِ النَّارُ وَ ذَلِكَ قَ وخ بوُنَ انخطلَِقُوا إِلَ انخطلَِقُوا إِلَ  قاَلَ قُ لختُ فاَلثَّلََثََءَ قاَلَ خُلِقَتخ يَ وخ ظِلٍ  ذِي ثَلَثِ شُعَبٍ لَ ظلَِيلٍ وَ لَ   ما كُنختُمخ بِهِ تُكَذِ 
 يُ غخنِِ مِنَ اللَّهَبِ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘So (what about) the Tuesday (Al-Salasa)?’ He-asws said: ‘The Fire 
was Created on the day of Tuesday, and that is His-azwj Word of the Mighty and Majestic: Go 
on towards what you were belying with! [77:29] Go on towards a shade with three 
branches! [77:30] Neither shading nor availing from the flame [77:31]’. 

َرخبِعَاءُ قاَلَ بنُِيَتخ أرَخبَ عَةُ أرَخكَانٍ للِنَّارِ   قاَلَ قُ لختُ فاَلَخ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘So (what about) the Wednesday (Al-Arbia)?’ He-asws said: ‘Four 
pillars were built for the Fire’.  

مَِيسِ  مَ الْخ سَةَ يَ وخ مَخ ُ الْخ مَِيسُ قاَلَ خَلَقَ اللََّّ  قاَلَ قُ لختُ فاَلْخ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘So (what about) the Thursday (Al Khamis)?’ He-asws said: 
‘Allah-azwj Created the five (Khamsa) on the day of Thursday’.  

مُُعَةِ  مَ الْخ لَخقَ لِوَلََيتَِنَا يَ وخ ُ عَزَّ وَ جَلَّ الْخ مُُعَةُ قاَلَ جََعَ اللََّّ  قاَلَ قُ لختُ فاَلْخ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘So (what about) the Friday (Jummah)?’ He-asws said: ‘Allah-azwj 
Mighty and Majestic Gathered (Jam’a) the creatures for our-asws Wilayah on the day of Friday’.  

مَ السَّبختِ فَ وَجَدَتخهُ لِخَ يَ زَلخ وَاحِداً. اَ يَ وخ  قاَلَ قُ لختُ فاَلسَّبختُ قاَلَ سَبَتَ الخمَلََئِكَةُ لرَِبِِ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘So (what about) the Saturday?’ He-asws said: ‘The Angels were 
dormant (Sabata) to their Lord-azwj on the day of Saturday, and they found Him-azwj not ceasing 
to be One’’.16 

 بيان بَسهما أي بَسم أبِ بكر و عمر و الْمسة أصحاب العباء ع 

 
16 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 15 H 2 
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Explanation: ‘By both their names’ – i.e. by the name of Abu Bakr and Umar. And the ‘five’ are 
the companions of the cloak’. 

صَالُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ مُوسَى بخنِ الخمُتَوكَِ لِ عَنخ عَلِيِ  بخنِ إِب خراَهِيمَ عَنخ عَبخدِ اللََِّّ بخنِ أَحْخَدَ ا  -3 رِ بخنِ أَبِ دُلَفَ الخكَرخخِيِ  قاَلَ:الْخِ لَمَّا حََْلَ    لخمَوخصِلِيِ  عَنِ الصَّقخ
أَلُ عَنخ خَبََهِِ  كَريَِّ ع جِئختُ أَسخ سَنِ الخعَسخ  الخمُتَوكَِ لُ سَيِ دَنََ أبَََ الْخَ

(The book) ‘Al Khisaal’ – From Muhammad Bin Musa Bin Al-Mutawakkil, from Ali Bin Ibrahim, from Abdullah Bin 
Ahmad Al Mawsily, from Al Saqr Bin Abu Dulaf Al Karkhy who said,  

‘When Al-Mutawakkil had our Master-asws Abu Al-Hassan Al-Askari-asws brought over, I came 
to ask about his-asws news’.  

تَادُ فَ قَالَ اق خعُدخ فأََخَذَنّ مَا    قاَلَ فَ نَظرََ إِلََِّ الزَّرَّاقِيُّ وَ كَانَ حَاجِباً للِخمُتَوكَِ لِ فأََمَرَ أَنخ أدُخخَلَ إلِيَخهِ فأَدُخخِلختُ إلِيَخهِ  ُسخ رُ مَا شَأخنُكَ فَ قُلختُ خَيْخٌ أيَ ُّهَا الَخ فَ قَالَ يََ صَقخ
طأَختُ فِ الخمَجِيتَ قَدَّمَ وَ مَا تَََخَّرَ وَ   ءِ  قُ لختُ أَخخ

He (the narrator) said, ‘The blue-eyed one looked at me, and he was a guard for Al-
Mutawakkil. He ordered that I could enter to see him. So, I entered to see him. He said, ‘So 
Saqr! What is your concern?’ I said, ‘New, O teacher!’ He said, ‘Be seated’. He seized me with 
whatever had preceded and whatever was delayed, and I said (to myself), ‘I have erred in my 
coming over’.  

أَلُ عَ  فَ قُلختُ لَهُ وَ مَنخ مَوخلََيَ مَوخلََيَ أمَِيُْ الخمُؤخمِنِيَْ  نخ خَبََِ مَوخلََكَ قاَلَ فَ وَحَى النَّاسَ عَنخهُ ثَُُّ قاَلَ لِ مَا شَأخنُكَ وَ فِيمَ جِئختَ قُ لختُ لَِْبٍََ مَّا فَ قَالَ لَعَلَّكَ تَسخ  

He (the narrator) said, ‘The people lightened from him. Then he said to me, ‘What is your 
concern? And what have you come for?’ I said, ‘For news’. He said, ‘Perhaps you are asking 
about the news of your Master-asws!’ I said to him, ‘And who is my Master-asws? My master is 
commander of the faithful (Al-Mutawakkil)!’  

دُ للََِِّّ قَ  مَخ هَبِكَ فَ قُلختُ الْخ نِِ فإَِنّ ِ عَلَى مَذخ قُّ فَلََ تَُختَشِمخ كُتخ مَوخلََكَ مَوخلََكَ هُوَ الْخَ لِسخ حَتَّّ يََخرجَُ صَاحِبُ الخبََيِدِ  فَ قَالَ اسخ الَ أَ تُُِبُّ أَنخ تَ راَهُ قُ لختُ نَ عَمخ قاَلَ اجخ
 مِنخ عِنخدِهِ 

He said, ‘Be quiet! Your Master-asws, your Master-asws is the truth, so do not be modest with 
me, for I am upon your doctrine!’ I said, ‘The Praise is for Allah-azwj!’ He said, ‘Would you like 
to see him-asws?’ I said, ‘Yes’. He said, ‘Be seated until the postman comes out from his-asws 
presence’.  

رَةِ الَّتِِ فِيهَا الخ  جخ رِ وَ أدَخخِلخهُ إِلََ الْخُ تُ فَ لَمَّا خَرجََ قاَلَ لغُِلََمٍ لَهُ خُذخ بيَِدِ الصَّقخ بُوسُ وَ خَلِ  بَ يخنَهُ وَ بَ يخنَهُ قاَلَ فَجَلَسخ  عَلَوِيُّ الخمَحخ

He (the narrator) said, ‘I sat down. When he came out, he said to a slave of his, ‘Hold a hand 
of Al Saqr and enter him to the chamber which the Alawite is in, the prisoner, and vacate 
between him and him-asws’.  

رِ حَصِيٍْ وَ بِِ  مَأَ إِلََ بَ يختٍ فَدَخَلختُ فإَِذَا هُوَ ع جَالِسٌ عَلَى صَدخ رَةِ وَ أوَخ جخ  ذَائهِِ قَبَخٌ مَُخفُورٌ قاَلَ فأََدخخَلَنِِ إِلََ الْخُ
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He (the narrator) said, ‘He entered me into his-asws chamber and gestured towards a room. I 
entered and there he-asws was, seated in the middle of a straw mat and there was a pre-dug 
grave in front of him-asws’. 

رُ مَا أتََى بِكَ قُ لختُ سَي ِ  لُُوسِ ثَُُّ قاَلَ لِ يََ صَقخ تُ عَلَيخهِ فَ رَدَّ عَلَيَّ ثَُُّ أمََرَنّ بَِلْخ  دِي جِئختُ أتََ عَرَّفُ خَبََكََ قاَلَ فَسَلَّمخ

He (the narrator) said, ‘I greeted unto him-asws. He-asws responded to me, then instructed me 
with being seated. Then he-asws said to me: ‘O Saqr! What have you come for?’ I said, ‘My 
Master-asws! I have come to know your-asws news’.  

رُ لََ عَلَيخكَ لَنخ يَصِلُوا إلِيَخنَا بِسُ  دُ للََِّّ قاَلَ ثَُُّ نَظَرختُ إِلََ الخقَبَخِ فَ بَكَيختُ فَ نَظرََ إِلََِّ فَ قَالَ يََ صَقخ مَخ نَ فَ قُلختُ الْخ  وءٍ الِخ

He (the narrator) said, ‘Then I looked at the (pre-dug) grave, so I cried. He-asws looked at me. 
He-asws said: ‘O Saqr! It (crying) is not upon you. They will never come to us-asws with evil now!’ 
I said, ‘The Praise is for Allah-azwj!’ 

لهُُ لََ ت ُ  مَ فَ تُعَادِيَكُمخ مَا مَعخنَاهُ ثَُُّ قُ لختُ يََ سَيِ دِي حَدِيثٌ يُ رخوَى عَنِ النَّبِِ  ص لََ أعَخرِفُ مَعخنَاهُ قاَلَ وَ مَا هُوَ فَ قُلختُ قَ وخ َيََّ  عَادُوا الَخ

Then I said, ‘O my Master-asws! There is a Hadeeth being reported from the Prophet-saww, I do 
not understand it’s meaning’. He-asws said: ‘And what is it?’ I said, ‘His-saww words: ‘Do not be 
inimical to the days, for they will be inimical to you’. So what is it’s meaning?’ 

مُ رَسُولِ اللََِّّ  َرخضُ فاَلسَّبختُ اسخ مُ نَحخنُ مَا قاَمَتِ السَّمَاوَاتُ وَ الَخ َيََّ ُ وَ الثَّلََثََءُ   فَ قَالَ نَ عَمخ الَخ سَيْخ سَنُ وَ الْخُ ِ الْخَ ث خنَيْخ َحَدُ كِنَايةٌَ عَنخ أمَِيِْ الخمُؤخمِنِيَْ ع وَ الْخِ ص وَ الَخ
ِ وَ مَُُمَّدُ بخنُ عَلِيٍ  وَ جَعخفَرُ بخنُ مَُُمَّدٍ  سَيْخ  عَلِيُّ بخنُ الْخُ

He-asws said: ‘Yes. We-asws are the days, for as long as the skies and the earth stand! The 
Saturday (Al-Sabt) is a name of Rasool-Allah-saww, and the Sunday (Al-Ahad) is a metaphor 
about Amir Al-Momineen-asws, and the Monday (Isnayn) are Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws, 
and the Tuesday (Al-Salasa) are Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, and Muhammad-asws Bin Ali-asws, and 
Ja’far-asws Bin Muhammad-asws.  

سَ  مَِيسُ ابخنَِِ الْخَ َرخبِعَاءُ مُوسَى بخنُ جَعخفَرٍ وَ عَلِيُّ بخنُ مُوسَى وَ مَُُمَّدُ بخنُ عَلِيٍ  وَ أنَََ وَ الْخ قِ  وَ هُوَ  وَ الَخ مُُعَةُ ابخنُ ابخنِِ وَ إلِيَخهِ تََختَمِعُ عِصَابةَُ الْخَ نُ بخنُ عَلِيٍ  وَ الْخ
لًَ  طاً وَ عَدخ   كَمَا مُلِئَتخ ظلُخماً وَ جَوخراً الَّذِي يََخلَؤُهَا قِسخ

And the Wednesday (Al-Arbi’a) are Musa-asws Bin Ja’far-asws, and Ali-asws Bin Musa-asws, and 
Muhammad-asws Bin Ali-asws, and I-asws, and the Thursday (Al-Khamis) is my-asws son Al-
Hassan-asws Bin Ali-asws, and the Friday (Al-Jummah) is the son-asws of my-asws son-ajfj, and to him-

ajfj the parties of the truth shall gather, and he-ajfj is the one who will fill it (earth) will fairness 
and justice just as it would have been filled with injustice and tyranny.  

رجُخ  خِرَةِ ثَُُّ قاَلَ ع وَد عِخ وَ اخخ ن خيَا فَ يُعَادُوكُمخ فِ الِخ مِ فَلََ تُ عَادُوهُمخ فِ الدُّ َيََّ  فَلََ آمَنُ عَلَيخكَ. فَ هَذَا مَعخنََّ الَخ
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So this is the meaning of the day, so do not be inimical to them-asws in the world, for they will 
be inimical to you in the Hereafter!’ Then he-asws said: ‘Bid farewell and go out, for there is no 
safety upon you’’.17 

روٍ الخبَصخريِِ  عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ الخوَاعِ   -4 صَالُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ عَمخ عَنِ الر ضَِا   ظِ عَنخ عَبخدِ اللََِّّ بخنِ أَحْخَدَ بخنِ عَامِرٍ الطَّائِيِ  عَنخ أبَيِهِ الخعِلَلُ، وَ الخعُيُونُ، وَ الْخِ
مِ وَ مَا يََُوزُ فِيهَا مِنَ الخعَمَلِ  عَنخ آبََئهِِ ع قاَلَ: َيََّ  سَأَلَ الشَّامِيُّ أمَِيَْ الخمُؤخمِنِيَْ ع عَنِ الَخ

(The books) ‘Al Illal’, and ‘Al Uyoon’, and ‘Al Khisaal’ – From Muhammad Bin Amro Al Basry, from Muhammad 
Bin Abdullah Al Waiz, from Abdullah Bin Ahmad Bin Aamir Al Tain, from his father,  

‘From Al Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘The Syrian asked Amir Al-
Momineen-asws about the days and what deeds are allowed during these.  

مُ عُرخسٍ  َحَدِ يَ وخ مُ الَخ رٍ وَ خَدِيعَةٍ وَ يَ وخ مُ مَكخ مُ السَّبختِ يَ وخ َرخبِعَ   فَ قَالَ ع يَ وخ مُ الَخ مُ الثَّلََثََءِ يَ وخمُ حَرخبٍ وَ دَمٍ وَ يَ وخ مُ سَفَرٍ وَ طلََبٍ وَ يَ وخ ِ يَ وخ ث خنَيْخ مُ الْخِ اءِ وَ بنَِاءٍ وَ يَ وخ
وََائِجِ وَ  مَُراَءِ وَ قَضَاءِ الْخ مُ الدُّخُولِ عَلَى الَخ مَِيسِ يَ وخ مُ الْخ مٌ فِيهِ يَ تَطَيَُّْ النَّاسُ وَ يَ وخ مٌ شُؤخ مُُعَةِ يَ وخمُ خِطخبَةٍ وَ نِكَاحٍ  يَ وخ مُ الْخ  .يَ وخ

He-asws said: ‘The day of Saturday is a day of plotting and deceit, and the day of Sunday is a 
day of planting and building, and the day of Monday is a day of travelling and seeking, and 
the day of Tuesday is a day of war and blood, and the day of Wednesday is a day in which the 
people are considering inauspicious and of evil omen, and the day of Thursday is a day of 
entering to see the governors and fulfilling the needs, and the day of Friday is a day of 
proposing and marriage’’.18 

سَنِ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ يََخيََ الخعَطَّارِ وَ أَحْخَدَ بخنِ إِدخريِسَ مَعاً   -5 عَريِِ  عَنخ أَحْخَدَ بخنِ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ الخبََخقِيِ     الخعُيُونُ، عَنخ أبَيِهِ وَ مَُُمَّدِ بخنِ الْخَ َشخ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ أَحْخَدَ الَخ
رِ بخنِ صَ  سَنِ ع يَ قُولُ عَنخ أبَيِهِ عَنخ بَكخ عختُ أبَََ الْخَ عَخفَريِِ  قاَلَ سَِ جَّامِ   الِحٍ الْخ َرخبِعَاءِ وَ أَصِيبُوا مِنَ الْخَ مَ الَخ تَحِمُّوا يَ وخ مَ الثَّلََثََءِ وَ اسخ حَاجَتَكُمخ   قَ لِ مُوا أَظخفَاركَُمخ يَ وخ

مُُعَةِ.  مَ الْخ مَِيسِ وَ تَطيََّبُوا بَِِطخيَبِ طِيبِكُمخ يَ وخ مَ الْخ  يَ وخ

(The book) ‘Al Uyoon’ – From his father, and Muhammad Bin Al-Hassan, from Muhammad Bin Yahya Al Attar 
and Ahmad Bin Idrees, both together from Muhammad Bin Ahmad Al Ash’ary, from Ahmad Bin Abdullah Al 
Barqy, from his father, from Bakr Bin Salih Al Ja’fary who said,  

‘I heard Abu Al-Hassan-asws saying: ‘Clip your nails on the day of Tuesday, and take a shower 
on the day of Wednesday, and attain from the cupping, your needs, on the day of Thursday, 
and perfume with the most aromatic of your perfumes on the day of Friday’’.19 

مٍ  -6 َحَدِ قاَلَ وَ لَِ سُِ يَ ي َ  الخعِلَلُ، فِ خَبََِ ابخنِ سَلََّ مُ الَخ ُ عَزَّ وَ جَلَّ قاَلَ يَ وخ مٍ خَلَقَ اللََّّ َحَدِ قاَلَ لَِنََّهُ وَاحِدٌ مَُخدُودٌ أنََّهُ سَأَلَ النَّبَِّ ص عَنخ أوََّلِ يَ وخ مَ الَخ  وخ

(The book) ‘Al Illal’ –  

‘In a Hadeeth of Ibn Sallam having asked the Prophet-saww about the first day Allah-azwj Mighty 
and Majestic had Created. He-saww said: ‘The day of Sunday (Al Ahad)’. He said, ‘And why has 

 
17 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 15 H 3 
18 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 15 H 4 
19 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 15 H 5 
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it been named as the day of Sunday (Al-Ahad)?’ He-saww said: ‘Because it is one (Ahad), limited 
(Mahdoud)’.  

ن خيَا   ن خيَا قاَلَ وَ الثَّلََثََءُ قاَلَ الثَّالِثُ مِنَ الدُّ مُ الثَّانّ مِنَ الدُّ ِ قاَلَ هُوَ الخيَوخ ث خنَيْخ مٌ خَامِسٌ  قاَلَ فاَلْخِ مَِيسُ قاَلَ هُوَ يَ وخ َرخبِعَاءُ قاَلَ الخيَوخمُ الرَّابِعُ مِنَ الدُّن خيَا قاَلَ فاَلْخ قاَلَ فاَلَخ
ن خيَا وَ هُ  مٌ أنَيِسٌ لعُِنَ فِيهِ إِبخلِيسُ وَ رفُِعَ فِيهِ إِدخريِسُ مِنَ الدُّ  وَ يَ وخ

He said, ‘So (what about) the Monday (Al-Isnayn)?’ He-saww it is the second (Saani) day of the 
world’. He said, ‘And the Tuesday (Al-Salasa)?’ He-saww said: ‘The third (Al-Salis) of the world’. 
He said, ‘And the Wednesday (Al-Arbi’a)?’ He-saww said: ‘The fourth of the world’. He said, ‘The 
Thursday (Al-Khamis)?’ He-saww said: ‘It is the fifth (Khamis) of the world, and it is a day of 
socialising. Iblees-la was Cursed during it and Idrees-as was Raised during it’. 

مُُعَةُ قاَلَ هُوَ يَ وخمٌ  هُودٌ  قاَلَ فاَلْخ هُودٍ  وَ يَ وخمُ  مَجخمُوعٌ لَهُ النَّاسُ وَ ذلِكَ يَ وخمٌ مَشخ  شاهِدٍ وَ مَشخ

He said, ‘The Friday (Al-Jummah)?’ He-saww said: ‘It is a day (in which) the people would be 
Gathered to it, and that would be a witnessed Day [11:103], and a day of a witness and a 
witnessed [85:3]’. 

لهُُ عَزَّ وَ جَلَّ فِ الخقُرخآنِ  بُوتٌ وَ ذَلِكَ قَ وخ مٌ مَسخ مٍ  قاَلَ فاَلسَّبختُ قاَلَ يَ وخ َرخضَ وَ ما بَ يخنَهُما فِ سِتَّةِ أيََّ نَا السَّماواتِ وَ الَخ مُُعَةِ سِتَّةُ  وَ لَقَدخ خَلَقخ َحَدِ إِلََ الْخ فَمِنَ الَخ
مٍ وَ السَّبختُ مُعَطَّلٌ   .أيََّ

He said, ‘The Saturday?’ He-saww said: ‘A hibernated day, and that is His-azwj Word in the Quran: 
And We have Created the skies and the earth and what is between the two in six days 
[50:38]. So, from the Sunday to the Friday are six days, and the Saturday is suspended’’.20 

لِ بخنِ يَ عخقُوبَ الخمُلَقَّبِ بَِِبِ نُ وَاسٍ قاَلَ:مَجَالِسُ ابخنِ الشَّيخخِ، عَنخ أبَيِهِ عَنخ أَبِ مَُُمَّدٍ الخفَحَّامِ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ أَحْخَدَ الخمَنخصُوريِِ  عَنخ سَ   -7 كَريِِ  ع    هخ قُ لختُ للِخعَسخ
مِ عَنخ سَيِ دِنََ الصَّادِقِ ع مَِّا حَدَّثَنِِ بهِِ ا َيََّ تِيَاراَتُ الَخ مٍ يََ سَيِ دِي قَدخ وَقَعَ إِلََِّ اخخ سَنُ بخنُ عَبخدِ اللََِّّ بخنِ مُطَهَّرٍ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ سُلَيخمَانَ الدَّي خلَمِيِ  عَنخ أبَيِهِ  ذَاتَ يَ وخ لْخَ

رٍ فأََعخرِضُهُ عَلَيخكَ عَ   نخ سَيِ دِنََ الصَّادِقِ ع فِ كُلِ  شَهخ

(The book) ‘Majaalis’ of Ibn Al Sheykh, from his father, from Abu Muhammad Al Fuham, from Muhammad Bin 
Ahmad Al Mansoury, from Sahl Bin Yaqoub, titled as ‘Abu Nuwas’, said,  

‘I said to Al-Askari-asws on day, ‘O my Master-asws! The choices of the days have fallen to me, 
from our Master-asws Al-Sadiq-asws, from what is narrated to me with by Al-Hasan Bin Abdullah 
Bin Mutahhar, from Muhammad Bin Suleyman Al-Daylami, from his from our Master-asws Al-
Sadiq-asws regarding every month, so I want to present it to you-asws’.  

مِ قَ وَ  َيََّ ثَرِ هَذِهِ الَخ تُهُ قُ لختُ لَهُ يََ سَيِ دِي فِ أَكخ تُهُ عَلَيخهِ وَ صَحَّحخ وَ الخمَخَاوِفِ فَ تَدُلُّنِِ    فِيهَا مِنَ النَّحخسِ  اطِعُ عَنِ الخمَقَاصِدِ لِمَا ذكُِرَ فَ قَالَ لِ اف خعَلخ فَ لَمَّا عَرَضخ
وََائِجِ فِيهَا   عُونّ الضَّرُورَةُ إِلََ التَّوَجُّهِ فِ الْخ اَ تَدخ تَِّاَزِ مِنَ الخمَخَاوِفِ فِيهَا فإَِنمَّ  عَلَى الَِحخ

He-asws said to me: ‘Do it!’ When I had presented it to him-asws and he-asws had corrected it, I 
said to him-asws, ‘O my Master-asws! Regarding most of these days, there is cut off from the 
purpose due to what has been mentioned regarding these, of the inauspiciousness and the 

 
20 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 15 H 6 
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frightening, so point me upon the protection from the scariness in these, for rather the 
necessity calls me to go out regarding the needs during these!’ 

مَةً لَوخ سَلَكُوا بِِاَ فِ لَّْةِ الخبِحَارِ الخغَامِرَةِ وَ  لُ إِنَّ لِشِيعَتِنَا بِوَلََيتَِنَا لَعِصخ نخسِ لَََمِنُوا فَ قَالَ لِ يََ سَهخ نِ  وَ الْخِ َ سِبَاعٍ وَ ذِئََبٍ وَ أعََادِي الْخِ  سَبَاسِبِ الخبِيدِ الخغَائرَِةِ بَيْخ
 يتَِهِمخ لنََا مِنخ مََاَوِفِهِمخ بِوَلََ 

He-asws said to me: ‘O Sahl! For our-asws Shias, due to our-asws Wilayah, there is a protection. 
Even if they were to travel by it in the abyss of the deep seas, and the wastelands of the dusty 
wilderness between the lions and the wolves, and inimical Jinn and the humans, they would 
be safe from their fear due to their Wilayah for us-asws.  

لِصخ فِ الخوَلََءِ لَِئَمَِّتِكَ الطَّاهِريِنَ وَ تَ وَجَّهخ حَيخثُ شِئختَ وَ اقخصِدخ   مَا شِئختَ فثَِقخ بَِللََِّّ عَزَّ وَ جَلَّ وَ أَخخ

So trust in Allah-azwj Mighty and Majestic and be sincere in the friendship (Wila) for your 
Imams-asws, the pure ones, and go wherever you so desire to, and aim for whatever you so 
desires to.  

تُ اللَّهُمَّ مُعختَصِماً بِذِمَامِكَ الخمَنِيعِ الَّذِي لََ يطُاَوَلُ وَ لََ يََُ  بَحخ تَ وَ قُ لختَ ثَلََثًَ أَصخ بَحخ اوَلُ مِنخ كُلِ  طاَرقٍِ وَ غَاشِمٍ مِنخ سَائرِِ مَا خَلَقختَ وَ مَنخ خَلَقختَ  إِذَا أَصخ
لِ بَ يختِ نبَِيِ كَ مِنخ خَلخقِكَ الصَّامِتِ وَ النَّاطِقِ فِ جُنَّةٍ   مِنخ كُلِ  مََُوفٍ بلِِبَاسٍ سَابِغَةٍ وَلََءِ أهَخ

And when you come to the morning, and say it thrice, ‘O Allah-azwj! I have come to the morning 
having been protected by Your-azwj impenetrable Guarantee which can neither be delayed nor 
transferred from every night-comer and brute from the rest of what You-azwj Created, and the 
one You-azwj Created from Your-azwj Creatures, the silent and the speaking, being in a shield of 
every fright in a clothing dyed in the friendship of People-asws of the Household of Your-azwj 
Prophet-saww. 

دَارٍ حَصِيٍْ  قَّ لَْمُخ وَ مَعَهُمخ وَ   مُُختَجِزاً مِنخ كُلِ  قاَصِدٍ إِلََ أذَِيَّةٍ بِِِ يعاً مُوقِناً أَنَّ الْخَ لََصِ فِ الَِعختَِّاَفِ بَِقِ هِمخ وَ التَّمَسُّكِ بَِبخلِهِمخ جَِ  فِيهِمخ وَ بِِِمخ أوَُالِ مَنخ  الْخِخخ
 وَالَوخا وَ أُجَانِبُ مَنخ جَانَ بُوا 

Veiled from every intent of harm by a fortified wall, the sincere in acknowledging their-asws 
rights, and adhering with their-asws rope altogether, convinced that the right is for them-asws 
and with them-asws and among them-asws; and due to them-asws I befriend the ones they-asws 
befriend, and keep aside from the ones they-asws stay aside from.  

َعَادِيَ عَنِِ  ببَِدِيعِ السَّمَاوَاتِ  نّ اللَّهُمَّ بِِِمخ مِنخ شَرِ  كُلِ  مَا أتََّقِيهِ يََ عَظِيمُ حَجَزختُ الَخ ِ أيَخدِيهِمخ سَد اً وَ مِنخ خَلخفِهِمخ سَد اً  فأََعِذخ َرخضِ إِنََّ جَعَلخنَا مِنخ بَيْخ  وَ الَخ
  قُ لختَهَا عَشِي اً ثَلََثًَ حَصَلختَ فِ حِصخنٍ مِنخ مََاَوِفِكَ وَ أمَخنٍ مِنخ مَُخذُوركَِ فأََغخشَيخنَاهُمخ فَ هُمخ لََ يُ بخصِرُونَ وَ 

So protect me, O Allah-azwj, from the evil of all what I fear. O Mighty One! Keep my enemies 
away from me, O Creator of the skies and the earth! And We Made a barrier to be from their 
front and a barrier from their back, and We Covered them, so they are not seeing [36:9]’ – 
and say it thrice in the evening. It will result in a protection from your fears and a safety from 
your cautions.  
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دُ للََِِّّ رَبِ  الخعَالَمِ  مَخ مخ أمََامَ تَ وَجُّهِكَ الْخ مٍ قَدخ حَذَرختَ فِيهِ فَ قَدِ  رِ وَ آخِرَ آيةٍَ فِ سُورَةِ آلِ فإَِذَا أرََدختَ التَّوَجُّهَ فِ يَ وخ ِ وَ آيةََ الخكُرخسِيِ  وَ سُورَةَ الخقَدخ يَْ وَ الخمُعَوِ ذَتَيْخ
راَنَ    عِمخ

When you want to go ahead during a day you are being cautious of, then advance before you 
heading, ‘The Praise be to Allah-azwj, Lord-azwj of the worlds (Surah Al Fatiha)’, and Al-
Mawazatein’, and ‘Ayat Al-Kursy’, and ‘Surah Al-Qadr’, and the last Verse in Surah Aal-e-
Imran. 

رَتِكَ يَطوُلُ الطَّائِلُ وَ لََ حَوخلَ لِكُلِ  ذِي حَوخلٍ إِلََّ بِكَ وَ  وَتِكَ مِنخ خَلخقِكَ وَ    وَ قُلِ اللَّهُمَّ بِكَ يَصُولُ الصَّائِلُ وَ بِقُدخ لََ قُ وَّةَ يََختَارهَُا ذُو قُ وَّةٍ إِلََّ مِنخكَ بِصَفخ
تَهِِ وَ سُلََلتَِهِ عَلَيخهِ وَ عَلَيخهِمُ السَّلََمُ خِيَْتَِكَ مِنخ برَيَِّتِكَ مَُُمَّدٍ نبَِيِ كَ وَ    عِتَّخ

And say, O Allah-azwj! By You-azwj, the arriving ones arrive, and by Your-azwj Power the prolonging 
ones prolong, and there is neither any mighty for every one with might except by You-azwj, nor 
is there any strength for one with strength to provide except from You-azwj, due to You-azwj 
elite from Your-azwj creatures and Your-azwj best one from Your-azwj citizens, Muhammad-saww 
Your-azwj Prophet-saww, and his-saww family, and his-saww lineage, upon him-saww and upon them-

asws be the greetings.  

هَُ وَ يَُخنَهُ وَ اقخضِ لِ فِ مُتَصَرَّفَ  مِ وَ ضَرَرَهُ وَ ارخزقُخنِِ خَيْخ فِنِِ شَرَّ هَذَا الخيَوخ نِ الخعَاقِبَةِ وَ بُ لُوغِ الخمَحَبَّةِ وَ صَلِ  عَلَيخهِمخ وَ اكخ نِيَّةِ وَ كِفَايةَِ الطَّاغِيَةِ  اتِ بُِسخ مُخ الظَّفَرِ بَِلَخ
مَةٍ مِنخ كُلِ  بَلََءٍ وَ نقَِمَةٍ  رَةٍ لِ عَلَى أذَِيَّةٍ حَتَّّ أَكُونَ فِ جُنَّةٍ وَ عِصخ  الخغَوِيَّةِ وَ كُلِ  ذِي قُدخ

Send Salawaat upon them and Suffice me for the evil of this day and it’s harm, and Grace me 
it’s good and its conferment, and Decree for me in my dealing with goodly health, and 
extensive love, and the victory with the wishes, and sufficiency of the tempestuous tyrant, 
and every one with the power for me against the harm, until I come to be in a shield and 
protection from every affliction and scourge.  

راً حَتَّّ لََ يَصُدَّنّ صَادٌّ عَنِ الخمُراَدِ وَ لََ  ناً وَ مِنَ الخعَوَائِقِ فِيهِ يُسخ مُُورُ    ءٍ قَدِيرٌ كُلِ  شَيخ   إِنَّكَ عَلى   يََُلَّ بِ طاَرقٌِ مِنخ أذََى الخعِبَادِ وَ أبَخدِلخنِِ مِنَ الخمَخَاوِفِ أمَخ وَ الَخ
 . ءٌ وَ هُوَ السَّمِيعُ الخبَصِيُْ ليَخسَ كَمِثخلِهِ شَيخ  إلِيَخكَ تَصِيُْ يََ مَنخ 

And Replace from the frights to safety, and from the obstacles in it to ease until no blocker 
can hinder me from the intended purpose, and no night-come can form a barrier with me 
from the harm of the servants. You-azwj are Able upon all things, and the affairs are up to You-

azwj to Dispose, O One-azwj, there isn’t anything like Him-azwj, and He-azwj is the Hearing, the 
Seeing’’.21 

صَالُ، عَنخ أبَيِهِ عَنخ سَعخدِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ عَنخ يَ عخقُوبَ بخنِ يزَيِدَ عَنخ أَبِ عُمَيْخٍ عَنخ غَيْخِ وَاحِدٍ    -8 َحَدُ لِشِيعَتِنَا وَ   عَنخ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ ع قاَلَ:الْخِ السَّبختُ لنََا وَ الَخ
مَِيسُ تُ قخ  َرخبِعَاءُ يَ وخمُ شُرخبِ الدَّوَاءِ وَ الْخ ِ لََِعخدَائنَِا وَ الثَّلََثََءُ لبَِنِِ أمَُيَّةَ وَ الَخ ث خنَيْخ مُُعَةُ للِتَّنخظِيفِ الْخِ وََائِجُ وَ الْخ لِمِيَْ  ضَى فِيهِ الْخ هُوَ   وَ  وَ التَّطيَُّبِ وَ هُوَ عِيدُ الخمُسخ

َضخحَى   أفَخضَلُ مِنَ الخفِطخرِ وَ الَخ

(The book) ‘Al Khisaal’ – From his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Yaqoub Bin Yazeed, from Abu Umeyr, 
from someone else,  

 
21 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 15 H 7 
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Saturday is for us-asws, and the Sunday is for our-asws 
Shias, and the Monday is for our-asws enemies, and the Tuesday is for the clan of Umayya, and 
the Wednesday is a day of drinking the medicine, and the Thursday, the needs are fulfilled in 
it, and the Friday is for the cleansing and the perfuming, and it is an Eid of the Muslims, and 
it is superior to (Eid) Al-Fitr, and (Eid) Al-Azha. 

مُُعَةِ وَ يََخرجُُ  مَ الْخ جَّةِ وَ كَانَ يَ وخ َعخيَادِ وَ هُوَ الثَّامِنَ عَشَرَ مِنخ ذِي الْخِ مُ غَدِيرٍ أفَخضَلُ الَخ مُُعَةِ وَ مَا    وَ يَ وخ مَ الْخ مُُعَةِ وَ تَ قُومُ الخقِيَامَةُ يَ وخ مَ الْخ لَ الخبَيختِ يَ وخ قاَئمُِنَا أهَخ
مُُعَةِ مِنَ الصَّلََةِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلهِِ  مِنخ عَمَلٍ  مَ الْخ  .أفَخضَلَ يَ وخ

And the day of Ghadeer is the most superior of the Eids, and it is the eighteenth of Zil HIjjah, 
and it was a day of Friday, and our-asws Qaim-ajfj of People-asws of the Household shall emerge 
on the day of Friday, and the (Day of) Qiyama would be established on the day of Friday, and 
there is no deed of the day of Friday which is more superior to send the Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws’’.22 

مَ  الخعِلَلُ، لِمُحَمَّدِ بخنِ عَلِيِ  بخنِ إِب خراَهِيمَ قاَلَ: -9 مَِيسِ وَ النَّارَ خُلِقَتخ يَ وخ مَ الْخ َعخمَالَ تُ رخفَعُ يَ وخ َرخبِعَاءِ أَنَّ الَخ مَِيسِ وَ الَخ مِ الْخ َرخبِعَاءِ. الخعِلَّةُ فِ صَوخ  الَخ

(The book) ‘Al Illal’ of Muhammad Bin Ali Bin Ibrahim, said,  

‘The reason in fasting the Thursday and the Wednesday is that the deeds are raised on the 
day of Thursday and the Fire was Created on the day of Wednesday’’.23 (This is not a Hadeeth) 

ِ ثَُُّ خَلَقَ ثََلثِ  الدُّرُّ الخمَنخثوُرُ، عَنِ ابخنِ عَبَّاسٍ قاَلَ:   -10 ث خنَيْخ َحَدَ ثَُُّ خَلَقَ ثََنيِاً فَسَمَّاهُ الْخِ َ تَ عَالََ خَلَقَ يَ وخماً فَسَمَّاهُ الَخ اً فَسَمَّاهُ الثَّلََثََءَ ثَُُّ خَلَقَ راَبِعاً إِنَّ اللََّّ
مَِيسَ  َرخبِعَاءَ وَ خَلَقَ خَامِساً فَسَمَّاهُ الْخ  فَسَمَّاهُ الَخ

(The book) ‘Al Durr Al Mansour’ – From Ibn Abbas who said,  

‘Allah-azwj the Exalted Created a day, so He-azwj Named it as ‘Al Ahad’ (Sunday). Then He-azwj 
Created a second, so He-azwj Named it as ‘Isnayn’ (Monday). Then He-azwj Created a third, so 
He-azwj Named it as ‘Al Salasa’ (Wednesday), then He-azwj Created a fourth, so He-azwj Named it 
as ‘Al Arbi’a’, and He-azwj Created a fifth, so He-azwj Named it as ‘Al Khamis’. 

مَ الثَّلََثََءِ وَ لِذَلِكَ يَ قُولُ ال بَِالَ يَ وخ ِ وَ خَلَقَ الْخ ث خنَيْخ َحَدِ وَ الْخِ مَ الَخ َرخضَ يَ وخ ُ الَخ مَ  فَخَلَقَ اللََّّ اَرِ وَ الشَّجَرِ وَ الخقُرَى يَ وخ َنهخ مٌ ثقَِيلٌ وَ خَلَقَ مَوَاضِعَ الَخ نَّاسُ إنَِّهُ يَ وخ
َرخبِعَاءِ وَ خَلَقَ الطَّيْخَ وَ  مُُعَةِ وَ فَ رغََ مِ الَخ مَ الْخ نخسَانَ يَ وخ مَِيسِ وَ خَلَقَ الْخِ مَ الْخ فَةَ يَ وخ وََامَّ وَ الِخ بَاعَ وَ الْخ شَ وَ السِ  مَ السَّبختِ.  الخوَحخ لَخقِ يَ وخ  نَ الْخ

Allah-azwj Created the earth on the day of Sunday and the Monday, and Created the mountains 
on the day of Tuesday, and for that (reason) the people are saying it is a heavy day. And He-

azwj Created places of the rives and the trees and the towns on the day of Wednesday and 
Created the birds and the beasts and the lions and the vermin and the disabilities on the day 
of Thursday and Created the human being on the day of Friday and was free from the creation 
of the day of Saturday’’.24 (This is not a Hadeeth and also from a non-Shia source) 

 
22 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 15 H 8 
23 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 15 H 9 
24 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 15 H 10 
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رٍ عَبخدِ اللََِّّ النَّيخسَابوُريِِ  عَنخ عَبخدِ اللََِّّ   -11 وُزيِِ     الخعُيُونُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ عَلِيِ  بخنِ الشَّاهِ عَنخ أَبِ بَكخ بخنِ أَحْخَدَ بخنِ عَامِرٍ الطَّائِيِ  عَنخ أبَيِهِ وَ عَنخ أَحْخَدَ بخنِ إِب خراَهِيمَ الْخ
ِ بخ   وَ إِب خراَهِيمَ بخنِ مَرخوَانَ  سَيْخ وُزيِِ  عَنخ جَعخفَرِ بخنِ مَُُمَّدِ بخنِ زيََِدٍ عَنخ أَحْخَدَ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ الشَّيخبَانّ ِ وَ عَنِ الْخُ رَوَيخهِ  الْخ نَانّ ِ عَنخ عَلِيِ  بخنِ مَُُمَّدِ بخنِ مَهخ ُشخ نِ مَُُمَّدٍ الَخ

يعاً عَنِ الر ضَِ  َرخبِعَاءُ   ا عَنخ أبَيِهِ عَنخ جَعخفَرِ بخنِ مَُُمَّدٍ ع قاَلَ:عَنخ دَاوُدَ بخنِ سُلَيخمَانَ جَِ ِ لبَِنِِ أمَُيَّةَ وَ الثَّلََثََءُ لِشِيعَتِهِمخ وَ الَخ ث خنَيْخ َحَدُ لِشِيعَتِنَا وَ الْخِ   السَّبختُ لنََا وَ الَخ
ُ تَ بَارَكَ وَ تَ عَ  لبَِنِِ الخعَبَّاسِ  مُُعَةُ لِسَائرِِ النَّاسِ جَِيعاً وَ ليَخسَ فِيهِ سَفَرٌ قاَلَ اللََّّ مَِيسُ لِشِيعَتِهِمخ وَ الْخ َرخضِ وَ اب ختَغُوا مِنخ   الََ وَ الْخ فإَِذا قُضِيَتِ الصَّلَةُ فاَن ختَشِرُوا فِ الَخ

مَ السَّبختِ  فَضخلِ اللََِّّ   .يَ عخنِِ يَ وخ

(The book) ‘Al Uyoon’ – From Muhammad Bin Ali Bin Al Shah, from Abu Bakr Abdullah Al Neshapuri, from 
Abdullah Bin Ahmad Bin Aamir Al Taie, from his father, and from Ahmad Bin Ibrahim Al Khowzy, and Ibrahim Bin 
Marwan Al Khowzy, from Ja’far Bin Muhammad Bin Ziyad, from Ahmad Bin Abdullah Al Shaybani, and from Al-
Husayn Bin Muhammad Al Ashnany, from Ali Bin Muhammad Bin Mahrawiya, from Dawood Bin Suleyman, 
altogether,  

‘From Al-Reza-asws, from his-asws father-asws, from Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: 
‘The Saturday is for us-asws, and the Sunday is for our-asws Shias, and the Monday is for the clan 
of Umayya, and the Tuesday is for their loyalists, and the Wednesday is for the clan of Abbas, 
and the Thursday is for their loyalists, and the Friday is for rest of the people, altogether, and 
there isn’t any journey during it. Allah-azwj Blessed and Exalted Says: But when you have 
accomplished the Salat, then disperse in the earth and seek from the Grace of Allah, [62:10] 
– meaning on the day of Saturday’’.25 

لََبِِ  عَنخ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ ع   -12 رَهُ السَّفَرُ فِ شَيخ   الخمَكَارمُِ، عَنِ الْخ هِِ قاَلَ اف ختَتِحخ سَفَرَكَ بَِلصَّدَقَةِ وَ اق خرأَخ آيةََ الخكُرخ أَ يُكخ َرخبِعَاءِ وَ غَيْخ رُوهَةِ الَخ مِ الخمَكخ َيََّ سِيِ  ءٍ مِنَ الَخ
 إِذَا بَدَا لَكَ. 

(The book) ‘Al Mukarim’ – From Al Halby,  

‘From Abu Abdullah-asws, (he the narrator asked), ‘Is the journey disliked in anything from the 
day disliked days (like) the day of Wednesday?’ He-asws said: ‘Begin your journey with the 
charity and recited Verse of the Chair (Ayat Al-Kursy – 2:255-257), when you want to’’.26 

تَجِمخ  مِثخلَهُ  وَ عَنخ حََّْادِ بخنِ عُثخمَانَ عَنخهُ ع رجُخ إِذَا بَدَا لَكَ وَ اق خرأَخ آيةََ الخكُرخسِيِ  وَ احخ  إِذَا بدََا لَكَ.إِلََّ أنََّهُ قاَلَ اف ختَتِحخ سَفَرَكَ بَِلصَّدَقَةِ وَ اخخ

And from Hammad Bin Usman,  

‘From him-asws – similar to it except that he-asws said: ‘Begin your journey with the charity and 
go out wherever you want to, and recite Ayat Al-Kursy, and end whenever you want to’’.27 

يوَانِ الخمَنخسُوبِ إِلََ أمَِيِْ الخمُؤخمِنِيَْ ع  -13  فِ الدِ 

مُ السَّبختِ حَق اً  مُ يَ وخ تَِّاَءٍ   لنَِعخمَ الخيَ وخ  لِصَيخدٍ إِنخ أرََدختَ بِلََ امخ

َحَدِ الخبِنَاءُ لََِنَّ فِيهِ  ُ فِ خَلخقِ السَّمَاءِ   وَ فِ الَخ  تَ بَدَّى اللََّّ

ِ إِنخ سَافَ رختَ فِيهِ  ث خنَيْخ  سَتَظخفَرُ بَِلنَّجَاحِ وَ بَِلث َّراَءِ   وَ فِ الْخِ

جَامَةَ فاَلثَّلََثََءُ  وَ مَنخ  مَاءِ   يرُدِِ الْخِ  فَفِي سَاعَاتهِِ هَرخقُ الدِ 

 
25 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 15 H 11 
26 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 15 H 12 a 
27 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 15 H 12 b 
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From the register attributed to Amir Al-Momineen-asws (a poem) –  

‘The best of days is the day of Saturday, truly, for hunting if you want without hesitation, and 
during the Sunday is the construction because during it Allah-azwj Began in Creating the sky, 
and during the Monday, if you were to travel in it, you shall win with the success and the 
richness, and the one who intends the cupping, so it is the Tuesday, for during it’s hours the 
blood moves.  

رُؤٌ يَ وخماً دَوَاءً  َرخبِعَاءِ   وَ إِنخ شَرِبَ امخ مُ الَخ  فنَِعخمَ الخيَ وخمُ يَ وخ

مَِيسِ قَضَاءُ حَاجٍ  مِ الْخ ُ يََخذَنُ بَِلدُّعَاءِ   وَ فِ يَ وخ  فَفِيهِ اللََّّ

مُُعَاتِ تَ زخوِيجٌ وَ عُرخسٌ   الر جَِالِ مَعَ النِ سَاءِ  وَ لَذَّاتُ   وَ فِ الْخ

نَخبِيَاءِ   وَ هَذَا الخعِلخمَ لََ يَ عخلَمُهُ إِلََّ   .نَبٌِّ أوَخ وَصِيُّ الَخ

And if a man has to drink the medication on a day, so the best of the days is the day of 
Wednesday, and during the Thursday the needs are fulfilled, for during it Allah-azwj Permits for 
the supplication, and during the Friday is for marriages and weddings and the pleasures of the 
wen with the women. And this is a knowledge no one knows except a Prophet-saww or a 
successor-asws of a Prophet-as’’.28 

رَهُهُ النَّاسُ مِنخ مَُُاقٍ أوَخ    الخمَكَارمُِ، مِنخ كِتَابِ الخمَحَاسِنِ عَنخ عَبخدِ اللََِّّ بخنِ سُلَيخمَانَ عَنخ أَحَدِهِِاَ ع قاَلَ:  -14 مٍ يَكخ َرخبِعَاءِ أوَخ فِ يَ وخ مَ الَخ كَانَ أَبِ إِذَا خَرجََ يَ وخ
هِِ تَصَدَّقَ بِصَدَقَةٍ ثَُُّ خَرجََ   .غَيْخ

(The book) ‘Al Mukarim’, from the book ‘Al Mahasin’, from Abdullah Bin Suleyman,  

‘From one of the two (5th or the 6th Imam-asws) having said: ‘My-asws father-asws, whenever 
he-asws went out on the day of Wednesday, or during a day the people dislike from a moonless 
(night), or something else, he-asws would give charity, then he-asws would go out’’.29 

ُ عَنخهُ نَحخسَ ذَلِكَ الخيَوخمِ  وَ عَنخ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ ع بَحَ دَفَعَ اللََّّ  .مَنخ تَصَدَّقَ بِصَدَقَةٍ إِذَا أَصخ

And from Abu Abdullah-asws: ‘One who give charity when it is morning, Allah-azwj would Repel 
from him the inauspiciousness of that day’’.30 

سَنِ ع قاَلَ: ئَمَِّةِ عَنخ أَبِ الْخَ مََّامِ   وَ مِنخ كِتَابِ طِبِ  الَخ َرخبِعَاءِ وَ أَصِيبُوا مِنَ الْخ مَ الَخ تَجِمُوا يَ وخ مَ الثَّلََثََءِ وَ احخ مَِيسِ وَ تَطيََّبُوا بَِِطخيَبِ    قَ لِ مُوا أَظخفَاركَُمخ يَ وخ مَ الْخ يَ وخ
مُُعَةِ.  مَ الْخ  طِيبِكُمخ يَ وخ

And from the book ‘Tibb Al Aimma’ –  
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‘From Abu Al-Hassan-asws having said: ‘Clip your nails on the day of Tuesday and do cupping 
on the day of Wednesday and attain from the bathhouse on the day of Thursday, and perfume 
with the most aromatic of your perfumes on the day of Friday’’.31  

  

 
31 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 15 H 13 d 
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 ما ورد في خصوص يوم الجمعة 16باب 

CHAPTER 16 – WHAT HAS BEEN REFERRED SPECIFICALLY 
REGARDING THE DAY OF FRIDAY 

لَمَ قاَلَ:  -1 نَادِ، عَنخ أَحْخَدَ بخنِ مَُُمَّدٍ عَنخ عَبخدِ الرَّحْخَنِ بخنِ عُمَرَ بخنِ أَسخ هُ   قُ رخبُ الْخِسخ َرخبِعَاءِ وَ هُوَ مَُخمُومٌ فَ لَمخ تَتَّخكُخ مَ الَخ تَجَمَ يَ وخ سَنِ مُوسَى ع احخ رأَيَختُ أبَََ الْخَ
مَُّى  مُُعَةِ فَتََّكََتخهُ الْخ مَ الْخ تَجَمَ يَ وخ مَُّى فاَحخ  .الْخ

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – From Ahmad Bin Muhammad, from Abdul Rahman Bin Umar Bin Aslam who said,  

‘I saw Abu Al-Hassan Musa-asws having cupping done on the day of Wednesday, while he-asws 
was feverish. The fever did not leave him-asws. So he-asws got cupping done on the day of Friday, 
and the fever left him-asws’’.32 

حَاقَ بخنِ إبِ خراَهِيمَ عَنخ مُقَاتِلِ بخنِ مُقَاتِلٍ  الخعُيُونُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ مُوسَى بخنِ الخمُتَوكَِ لِ عَنخ عَلِيِ  بخنِ إِب خراَهِيمَ عَنخ أبَيِهِ   -2 سَنِ الر ضَِا ع    قاَلَ:  عَنخ إِسخ رأَيَختُ أبَََ الْخَ
رِ الطَّريِقِ يََختَجِمُ وَ هُوَ مُُخرمٌِ. مُُعَةِ فِ وَقختِ الزَّوَالِ عَلَى ظَهخ مِ الْخ  فِ يَ وخ

(The book) ‘Al Uyoon’ – From Muhammad Bin Musa Bin Al-Mutawakkil, from Ali Bin Ibrahim, from his father, 
from Is’haq Bin Ibrahim, from Muqatil Bin Muqatil who said,  

‘I saw Abu Al-Hassan Al-Reza-asws during the day of Friday in a time of midday on the back of 
the road, getting cupping done while he-asws was in Ihraam’’.33 

طِينِِِ  عَنخ زكََريََّ الخمُؤخمِ   -3 صَالُ، عَنخ أبَيِهِ عَنخ سَعخدِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ عِيسَى الخيَقخ ءِ قاَلَ:الْخِ رأَيَختُ أبَََ إِب خراَهِيمَ ع يََختَجِمُ   نِ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ رَبََحٍ الخقَلََّ
مُُعَةِ قاَلَ أقَ خرأَُ آيةََ الخكُرخسِيِ  فإَِذَا هَاجَ بِ  مَ الْخ مُُعَةِ فَ قُلختُ جُعِلختُ فِدَاكَ تَُختَجِمُ يَ وخ مَ الْخ تَجِمخ يَ وخ  .كَ الدَّمُ ليَخلًَ كَانَ أوَخ نَهاَراً فاَق خرأَخ آيةََ الخكُرخسِيِ  وَ احخ

(The book) ‘Al Khisaal’ – From his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Muhammad Bin Isa Al Yaqteeny, from 
Zakariya Al Momin, from Muhammad Bin Rabah who said,  

‘I saw Abu Ibrahim (7th Imam-asws) getting cupping done on the day of Friday. I said, ‘May I be 
sacrificed for you-asws! You-asws are getting cupping done on the day of Friday!’ He-asws said: 
‘Recite Ayat Al-Kursy (2:255-257), so when the blood is stirred with you, whether it be at night 
or day, so recited Ayat Al-Kursy (2:255-257) and get cupping done’’.34 

عَنخ جَعخفَرِ بخنِ مَُُمَّدٍ عَنخ آبََئهِِ عَنخ عَلِيٍ  ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ  وَ مِنخهُ عَنخ أبَيِهِ عَنخ سَعخدِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ عَنخ إِب خراَهِيمَ بخنِ هَاشِمٍ عَنِ النَّوخفلَِيِ  عَنِ السَّكُونّ ِ    -4
مُُعَةِ وَ كَانَ النَّبُِّ ص إِذَا خَرجََ فِ الصَّيخفِ مِنخ بَ يختٍ أَطخرفُِوا أهََاليَِكُمخ فِ كُلِ  جُخعَةٍ بِشَيخ  ص رَحُوا بَِلْخ مِ حَتَّّ يَ فخ مَِيسِ وَ إِذَا  ءٍ مِنَ الخفَاكِهَةِ وَ اللَّحخ مَ الْخ  خَرجََ يَ وخ

مُُعَ  مَ الْخ تَاءِ مِنَ الخبََخدِ دَخَلَ يَ وخ خُلَ الخبَيختَ فِ الشِ   ةِ أرَاَدَ أَنخ يَدخ

And from him, from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ibrahim Bin Hashim, from Al Nowfaly, from Al 
Sakuny,  
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‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws forefathers-asws, from Ali-asws having said: 
‘Rasool-Allah-saww said: ‘Gift to your family during every Friday with something from the fruits 
and the meat, until they are happy with the Friday. And it was so that whenever the Prophet-

saww went out during the summer from a house, he-saww would go out during the day of 
Thursday, and whenever he-saww wanted to enter the house during the winter from the cold, 
would enter on the day of Friday’.  

مُُعَةِ.  وَ قَدخ رُوِيَ أنََّهُ كَانَ دُخُولهُُ وَ  مَ الْخ  خُرُوجُهُ يَ وخ

And it is reported that he-saww entry and his-saww exit was during the day of Friday’’.35 

مََذَانّ ِ عَنخ عَلِيِ  بخنِ إِب خراَهِيمَ عَنخ أبَيِهِ عَنِ ابخنِ أَبِ عُمَيْخٍ وَ   -5 كَمِ عَنخ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ ع  وَ مِنخهُ عَنخ أَحْخَدَ بخنِ زيََِدٍ الْخ كَمِ مَعاً عَنخ هِشَامِ بخنِ الْخَ فِ   عَلِيِ  بخنِ الْخَ
تَحَبُّ أَنخ  يْخِ مِثخلَ الصَّدَقَةِ وَ الصَّوخمِ وَ نَحخوَ هَذَا قاَلَ يُسخ مُُعَةِ يُضَاعَفُ  الرَّجُلِ يرُيِدُ أَنخ يَ عخمَلَ شَيخئاً مِنَ الْخَ مَ الْخ مُُعَةِ فإَِنَّ الخعَمَلَ يَ وخ مَ الْخ  .يَكُونَ ذَلِكَ يَ وخ

And from him, from Ahmad Bin Ziyad Al Hamdany, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr 
and Ali Bin Al Hakam, both together from Hisham Bin Al Hakam,  

‘From Abu Abdullah-asws regarding the man intending to do something from the good like the 
charity and the fasting, and approximate to this. He-asws said: ‘It is recommended that the day 
should be Friday for the deed on the day of Friday is of double (Rewards)’’.36 

رَهُ السَّفَرُ وَ السَّعخيُ فِ    بخنِ سِنَانٍ عَنخ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ ع قاَلَ:  وَ مِنخهُ عَنخ أبَيِهِ عَنخ سَعخدِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ عَنخ أيَُّوبَ بخنِ نوُحٍ عَنِ ابخنِ أَبِ عُمَيْخٍ عَنخ عَبخدِ اللََِّّ   -6 يُكخ
لِ الصَّلََةِ فأََمَّا بَ عخدَ الصَّلََةِ فَجَائزٌِ يُ تَبَََّكُ بِهِ  رَةً مِنخ أَجخ مُُعَةِ بُكخ مَ الْخ وََائِجِ يَ وخ  .الْخ

And from him, from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ayoub Bin Nuh, from Ibn Abu Umeyr, from 
Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The journey and the striving regarding the needs is 
dislike on the day of Friday morning due to the reason of the Salat. As for after the Salat, it is 
allowed to be Blessed with it’’.37 

دِ بخنِ   -7 عَريِِ  عَنخ مَُُمَّ َشخ  حَسَّانَ الرَّازيِِ  عَنخ أَبِ مَُُمَّدٍ الرَّازيِِ  عَنِ النَّوخفلَِيِ  عَنِ السَّكُونّ ِ عَنخ  وَ مِنخهُ عَنخ أبَيِهِ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ يََخيََ الخعَطَّارِ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ أَحْخَدَ الَخ
ُ مِنخ أنَََمِلِهِ الدَّاءَ وَ أدَخخَلَ فِيهِ الدَّوَاءَ  يهِ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ صأَبِ عَبخدِ اللََِّّ عَنخ أبَِ  رجََ اللََّّ مُُعَةِ أَخخ مَ الْخ  مَنخ قَ لَّمَ أَظخفَارَهُ يَ وخ

And from him, from his father, from Muhammad Bin Yahya Al Attar, from Muhammad Bin Ahmad Al Ash’ary, 
from Muhammad Bin Hassan Al Razy, from Abu Muhammad Al Razy, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who 
clips his nails on the day of Friday, Allah-azwj would Expel the disease from his fingertips and 
Enter the medication in it’.  

 .وَ رُوِيَ أنََّهُ لََ يُصِيبُهُ جُنُونٌ وَ لََ جُذَامٌ وَ لََ بَ رَصٌ 
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And it is reported that he would neither be afflicted with madness nor leprosy nor vitiligo’’.38 

عَريِِ  عَنخ أَحْخَدَ بخنِ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ الخبََخقِيِ  عَ   -8 َشخ زََّازِ  وَ مِنخهُ عَنخ أبَيِهِ عَنخ مَُُمَّدٍ الخعَطَّارِ عَنِ الَخ نخ مَُُمَّدِ بخنِ مُوسَى بخنِ الخفُراَتِ عَنخ عَلِيِ  بخنِ الخمَطرَِ عَنِ السَّكَنِ الْخ
عختُ أبَََ عَبخدِ اللََِّّ  ذُ شَاربِِهِ وَ أَظخفَارهِِ وَ مَسُّ شَيخ   ع يَ قُولُ قاَلَ سَِ  .ءٍ مِنَ الطِ يبِ للََِِّّ حَقٌّ عَلَى كُلِ  مُُختَلِمٍ فِ كُلِ  جُعَُةٍ أَخخ

And from him, from his father, from Muhammad Al Attar, from Al Ash’ary, from Ahmad Bin Abu Abdullah Al 
Barqy, from Muhammad Bin Musa Bin Al Furaat, from Ali Bin Al Matar, from Al Sakan Al Khazaz who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘For Allah-azwj there is a right over every adult during every 
Friday that he takes (clips) his moustache and wipes something from the perfume’’.39 

رُُوجِ فِ    عَنخ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ عَلَيخهِ السَّلََمُ قاَلَ:  الخمَحَاسِنُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ عَلِيٍ  عَنخ عَبخدِ الرَّحْخَنِ بخنِ أَبِ هَاشِمٍ عَنخ إِب خراَهِيمَ بخنِ يََخيََ الخمَدِينِِِ   -9 لََ بَِخسَ بَِلْخ
مُُعَةِ.   السَّفَرِ ليَخلَةَ الْخ

(The book) ‘Al Mahasin’ – From Muhammad Bin Ali, from Abdul Rahman Bin Abu Hashim, from Ibrahim Bin Yahya 
Al Madeyni,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘There is no problem with the going out regarding the 
journey on the night of Friday’’.40 

طِينِِِ  عَنِ الخقَاسِمِ بخنِ يََخ   -10 صَالُ، عَنخ أبَيِهِ عَنخ سَعخدِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ عِيسَى الخيَقخ لِمٍ عَنخ  الْخِ سَنِ عَنخ أَبِ بَصِيٍْ وَ مَُُمَّدِ بخنِ مُسخ هِ الْخَ يََ عَنخ جَدِ 
مِنِيَْ ع أَبِ عَبخدِ اللََِّّ عَنخ آبََئهِِ ع قاَلَ قاَلَ أمَِ  مُُعَةِ سَاعَةٌ لََ يََختَجِمُ فِيهَا أَحَدٌ إِلََّ مَاتَ  يُْ الخمُؤخ  .فِ الْخ

(The book) ‘Al Khisaal’ – From his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Muhammad Bin Isa Al Yaqteeny, from A 
Qasim Bin Yahya, from his grandfather Al-Hassan, from Abu Baseer, and Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: 
‘During the Friday there is a time, no one would get cupping done during it except he would 
die’’.41 

ضَةُ الخوَاعِظِيَْ، قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص -11 َرخبِعَاءِ وَ التَّوَضِ ي وَ الَِغختِسَالُ بَِلخ  رَوخ مَ الَخ مُُعَةِ وَ يَ وخ مَ الْخ خِنُهُ  خََخسُ خِصَالٍ توُرِثُ الخبَََصَ النُّورَةُ يَ وخ مَاءِ الَّذِي تُسخ
لُ عَلَى الش ِ  َكخ يَانُ الخمَرخأةَِ فِ حَيخضِهَا وَ الَخ نََابةَِ وَ غِشخ لُ عَلَى الْخ َكخ سُ وَ الَخ  .بَعِ الشَّمخ

(The book) ‘Rowzat Al Waizeen’ –  

He said, ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Five characteristics inherit the vitiligo – the waxing on the day 
of Friday and the day of Wednesday, and the wud’u and the bathing with the water which the 
sun had heated up, and the eating upon the sexual impurity, and having sex with the woman 
while she is in her menstruation, and the eating upon the satiation’’.42 

مُُعَةِ.   الخمَكَارمُِ، عَنخ أنََسٍ قاَلَ: -12 مُ الْخ مِ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص أَنخ يُسَافِرَ فِيهِ يَ وخ َيََّ  كَانَ أَحَبَّ الَخ
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(The book) ‘Al Mukarim’ – From Anas (well-known fabricator), said,  

‘The most beloved of the days to Rasool-Allah-saww to travel in was the day of Friday’’.43 

رجُخ فِ حَاجَتِكَ  وَ مِنخهُ، عَنخ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ ع قاَلَ: -13 سُ فاَخخ مُ السَّبختِ وَ طلََعَتِ الشَّمخ مُُعَةِ فِ حَاجَةٍ فإَِذَا كَانَ يَ وخ مِ الْخ  .لََ تََخرجُخ فِ يَ وخ

And from him,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Do not go out on the day of Friday regarding a need. So 
when it would be the day of Saturday and the sun rises, then go out regarding your needs’’.44 

مُُعَةِ فَ قَالَ أَ وَ ليَخسَ تَ قخرأَُ آيةََ الخكُرخسِيِ  وَ نَهَى عَ   وَ مِنخهُ، عَنِ الخمُفَضَّلِ بخنِ عُمَرَ قاَلَ:  -14 مَ الْخ جَامَةِ مَعَ  دَخَلختُ عَلَى الصَّادِقِ ع وَ هُوَ يََختَجِمُ يَ وخ نِ الْخِ
مُُعَةِ.  مِ الْخ  الزَّوَالِ فِ يَ وخ

And from him, from Al Mufazzal Bin Umar who said,  

‘I entered to see Al-Sadiq-asws and he-asws was getting cupping done on the day of Friday. He-asws 
said: ‘Or haven’t you recited the Ayat Al-Kursy?’ And he-asws forbade from cupping with the 
midday during the day of Friday’’.45  

  

 
43 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 16 H 12 
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 يوم السبت و يوم الأحد  17باب 

CHAPTER 17 – THE DAY OF SATURDAY AND THE DAY OF 
SUNDAY 

ِ بخنِ أَ  -1 سَيْخ ِ بخنِ سَعِيدٍ عَنِ الْخُ سَيْخ صَالُ، عَنخ أبَيِهِ عَنخ سَعخدِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ عَنخ أَحْخَدَ بخنِ الْخُ ِ بخنِ سَعِيدٍ عَمَّنخ رَوَاهُ عَنخ خَلَفِ بخنِ الْخِ سَيْخ سَدٍ الخبَصخريِِ  عَنِ الْخُ
َحَدِ فَكَانَ يَكُونُ أَ  حََّْادٍ عَنخ رَجُلٍ عَنخ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ ع مٍ يََختَجِمُونَ فَ قَالَ مَا كَانَ عَلَيخكُمخ لَوخ أَخَّرختُُوُهُ لعَِشِيَّةِ الَخ  ن خزَلَ للِدَّاءِ. أنََّهُ مَرَّ بِقَوخ

(The book) ‘Al Khisaal’ – From his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad Bin Al-Husayn Bin Saeed, from 
Al-Husayn Bin Asad Al Basry, from Al-Husayn Bin Saeed, from the one who reported it, from Khalaf Bin Hammad, 
from a man,  

‘From Abu Abdullah-asws having passed by a people getting cupping done. He-asws said: ‘It was 
not upon you. If only you have delayed it to the evening of Sunday, it would have been a 
reducer of the disease’’.46 

سَنِ بخنِ الخوَليِدِ عَنخ سَعخدِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ عَنِ الخقَاسِمِ بخنِ مَُُمَّدٍ الَخَ   -2 بَهَانّ ِ عَنخ سُلَيخمَانَ بخنِ دَاوُدَ الخمِنخقَريِِ  عَنخ حَفخصِ بخنِ غِيَاثٍ  وَ مِنخهُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ الْخَ صخ
مَ السَّبختِ لَرَدَّهُ اللََُّّ   عَنخ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ ع قاَلَ: مَ السَّبختِ فَ لَوخ أَنَّ حَجَراً زاَلَ عَنخ حَجَرٍ يَ وخ  تَ عَالََ إِلََ مَكَانهِِ وَ مَنخ تَ عَذَّرَتخ عَلَيخهِ  مَنخ كَانَ مُسَافِراً فَ لخيُسَافِرخ يَ وخ

مَ الثَّلََثََءِ فإَِنَّهُ الخيَ  وََائِجُ فَ لخيَلختَمِسخ طلََبَهَا يَ وخ مُ الَّذِ الْخ دِيدَ لِدَاوُدَ عوخ ُ فِيهِ الْخَ  .ي أَلََنَ اللََّّ

And from him, from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from Sa’ad Bin Abdullah, from Al Qasim Bin 
Muhammad Al Asfahany, from Suleyman Bin Dawood Al Minqary, from Hafs Bin Giyas,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who has to travel, then let him travel on the day of 
Saturday. If a stone were to move from a mountain on the day of Saturday, Allah-azwj the 
Exalted would Return it to it’s place, and the one upon whom the needs are impossible to 
achieve, so let him see it on the day of Tuesday, for it is the day which Allah-azwj had Softened 
the iron for Dawood-as’’.47 

َوَّلِ عَنِ الر ضَِا عَنخ آبََئهِِ ع قاَلَ قاَلَ رَ   -3 مَةِ فِ الخبَابِ الَخ َسَانيِدِ الثَّلََثةَِ الخمُتَقَدِ  يسِهَا.   سُولُ اللََِّّ صالخعُيُونُ، بَِلَخ مَ سَبختِهَا وَ خََِ  اللَّهُمَّ بََركِخ لَِمَُّتِِ فِ بُكُورهَِا يَ وخ

(The book) ‘Al Uyoon’ – By the three preceding chains in the first chapter,  

‘From Al Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘O 
Allah-azwj! Bless my-saww community in it’s going out early on the day of their Saturdays and 
their Thursdays’’.48 

سَنِ الصَّفَّارِ عَنخ يَ عخقُوبَ بخنِ يزَيِ  -4 سَنِ بخنِ الخوَليِدِ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ الْخَ صَالُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ الْخَ زََّازِ قاَلَ: الْخِ سَألَختُ أبَََ    دَ عَنِ ابخنِ أَبِ عُمَيْخٍ عَنخ أَبِ أيَُّوبَ الْخ
َرخضِ وَ اب ختَغُوا مِنخ فَضخلِ اللََِّّ  عَبخدِ اللََِّّ ع عَنخ قَ وخلِ اللََِّّ عَزَّ وَ جَلَ  مَ السَّبختِ  فإَِذا قُضِيَتِ الصَّلَةُ فاَن ختَشِرُوا فِ الَخ مُُعَةِ وَ الَِنختِشَارُ يَ وخ مَ الْخ  قاَلَ الصَّلََةُ يَ وخ

(The book) ‘Al Khisaal’ – From Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from Muhammad Bin Al-Hassan Al 
Saffar, from Yaqoub Bin Yazeed, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Ayoub Al Khazaz who said,  

 
46 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 17 H 1 
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‘I asked Abu Abdullah-asws about Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: But when you have 
accomplished the Salat, then disperse in the earth and seek from the Grace of Allah, [62:10]. 
He-asws said: ‘The Salat on the day of Friday, and the dispersal in on the day of Saturday’.  

مُُعَةِ  مَ الْخ بُوعِ يَ وخ ُسخ سَهُ فِ الَخ لِمِ أَنخ لََ يُ فَر غَِ نَ فخ أَلَ عَنخهُ وَ قاَلَ أبَوُ عَبخدِ اللََِّّ ع أُفٍ  للِرَّجُلِ الخمُسخ رِ دِينِهِ فَ يَسخ  .لََِمخ

And Abu Abdullah-asws said: ‘Ugh to the Muslim man if he does not free himself on a day of 
Friday during the weel for the matters of his religion, and he asks about it’’.49 

سَنِ بخنِ الخوَليِدِ عَنخ أَحْخَدَ بخنِ إِدخريِسَ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ أَحْخَدَ بخنِ يََخيََ   -5 عَريِِ  عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ حَسَّانَ عَنخ أَبِ مَُُمَّدٍ الرَّازيِِ  عَنِ  وَ مِنخهُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ الْخَ َشخ  الَخ
مَِيسِ وَ أَخَذَ مِنخ شَاربِِهِ عُوفَِ مِنخ وَجَعِ    رِ بخنِ مَُُمَّدٍ عَنخ أبَيِهِ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ صالنَّوخفلَِيِ  عَنِ السَّكُونّ ِ عَنخ جَعخفَ  مَ الْخ مَ السَّبختِ وَ يَ وخ مَنخ قَ لَّمَ أَظخفَارَهُ يَ وخ

 ِ َضخراَسِ وَ وَجَعِ الخعَيْخ  .الَخ

And from him, from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from Ahmad Bin Idrees, from Muhammad Bin 
Ahmad Bin Yahya Al Ash’ary, from Muhammad Bin Hassan, from Abu Muhammad Al Rzay, from Al Nowfaly, from 
Al Sakuny,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww 
said: ‘One who clips his nails on the day of Saturday and the day of Thursday, and takes from 
his moustache would be excused from the toothache and eye pain’’.50 

زََّازِ قاَلَ  -6 فإَِذا قُضِيَتِ الصَّلَةُ    سَألَخنَا أبَََ عَبخدِ اللََِّّ ع عَنخ قَ وخلِ اللََِّّ عَزَّ وَ جَلَ   الخمَحَاسِنُ، عَنخ عُثخمَانَ بخنِ عِيسَى عَنخ عَبخدِ اللََِّّ بخنِ سِنَانٍ وَ أَبِ أيَُّوبَ الْخ
َرخضِ وَ اب ختَغُوا مِنخ فَضخلِ اللََِّّ  َحَدُ لبَِنِِ أمَُيَّةَ  فاَن ختَشِرُوا فِ الَخ مَ السَّبختِ وَ قاَلَ السَّبختُ لنََا وَ الَخ مُُعَةِ وَ الَِنختِشَارُ يَ وخ مَ الْخ  . قاَلَ الصَّلََةُ يَ وخ

(The book) ‘Al Mahasin’ – From Usman Bin Isa, from Abdullah Bin Sinan, and Abu Ayoub Al Khazzaz who both 
said,  

‘We asked Abu Abdullah-asws about Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: But when you 
have accomplished the Salat, then disperse in the earth and seek from the Grace of Allah, 
[62:10]. He-asws said: ‘The Salat on the day of Friday, and the dispersal is on the day of 
Saturday’. And he-asws said: ‘The Saturday and the Sunday are for the clan of Umayya’’.51 

هُورٌ عَنِ النَّبِِ  ص  -7 دِيثُ مَشخ بُوعِ، الْخَ ُسخ يسِهَا.  جَاَلُ الَخ  بوُركَِ لَِمَُّتِِ فِ سَبختِهَا وَ خََِ

(The book) ‘Jamal Al Usbou’ –  

‘The famous from the Prophet-saww: ‘There is Blessing for my-saww community in their Saturdays 
and their Thursdays’’.52 

مَ السَّبختِ.  الخمَكَارمُِ، عَنِ الخكَاظِمِ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص -8 تَجِمخ يَ وخ  مَنخ كَانَ مِنخكُمخ مُُختَجِماً فَ لخيَحخ

(The book) ‘Al Mukarim’ –  
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‘From Al-Kazim-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One from you who wants to get 
cupping done, so let him get cupping done on the day of Saturday’’.53 

َحَدِ فِيهَا شِفَاءٌ مِنخ كُلِ  دَاءٍ. وَ قاَلَ الصَّادِقُ ع -9 مَ الَخ جَامَةُ يَ وخ  الْخِ

And Al-Sadiq-asws said: ‘The cupping performed on the day of Sunday, in it is a healing from 
every disease’’.54 

  

 
53 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 17 H 8 
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 يوم الإثنين و يوم الثلاثاء  18باب 

CHAPTER 18 – THE DAY OF MONDAY AND TUESDAY 

صَالُ، عَنخ أبَيِهِ عَنخ سَعخدِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ عَنخ أَحْخَدَ بخنِ مَُُمَّدِ بخنِ عِيسَى عَنخ مُوسَى بخنِ الخقَاسِمِ   -1 جَاءَ رَجُلٌ إِلََ أَخِي   الخبَجَلِيِ  عَنخ عَلِيِ  بخنِ جَعخفَرٍ قاَلَ:  الْخِ
رُُوجَ فاَدخعُ لِ فَ قَالَ وَ مَتَّ تََخرجُُ قاَلَ ي َ  ِ قاَلَ أَطخلُبُ فِيهِ الخبََكََةَ  مُوسَى بخنِ جَعخفَرٍ ع فَ قَالَ لَهُ جُعِلختُ فِدَاكَ إِنّ ِ أرُيِدُ الْخ ث خنَيْخ مَ الْخِ ِ فَ قَالَ لَهُ وَ لَِ تََخرجُُ يَ وخ ث خنَيْخ مَ الْخِ وخ

ِ لََِ  ث خنَيْخ مَ الْخِ  نَّ رَسُولَ اللََِّّ ص وُلِدَ يَ وخ

(The book) ‘Al Khisaa’ – From his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from 
Musa Bin Al Qasim Al Bajaly,  

‘From Ali son of Ja’far-asws who said, ‘A man came to my brother-asws Musa Bin Ja’far-asws. He 
said to him, ‘May I be sacrificed for you-asws! I want to go out, so supplicate for me!’ He-asws 
said: ‘And when is your going out?’ He said to him-asws, ‘The day of Monday’. He-asws said to 
him: ‘And why are you going out on the day of Monday?’ He said, ‘I shall seek the Blessings 
during it, because Rasool-Allah-saww was born on the day of Monday’.  

مٍ مَاتَ فِيهِ رَسُ  مٍ أعَخظَمَ شُؤخماً مِنخ يَ وخ مُُعَةِ وَ مَا مِنخ يَ وخ مَ الْخ نَا فِيهِ حَقَّنَا فَ قَالَ كَذَبوُا وُلِدَ رَسُولُ اللََِّّ ص يَ وخ يُ السَّمَاءِ وَ ظلُِمخ  ولُ اللََِّّ ص وَ ان خقَطَعَ فِيهِ وَحخ

He-asws said: ‘They are lying! Rasool-Allah-saww was born on the day of Friday, and there is none 
from a day of mightier inauspiciousness that the day Rasool-Allah-saww had died in, and the 
Revelation of the sky had been cut off during it, and we-asws were oppressed of our-asws rights 
during it! 

دِيدَ فَ قَالَ الرَّجُلُ بَ لَى جُعِلختُ فِدَاكَ فَ قَ  ُ لِدَاوُدَ فِيهِ الْخَ لٍ أَلََنَ اللََّّ مَ الثَّلََثََءِ. أَ لََ أدَُلُّكَ عَلَى يَ وخمٍ سَهخ رجُخ يَ وخ  الَ اخخ

Shall I point you to a day of ease? Allah-azwj Softened the iron for Dawood-as during it?’ The 
man said, ‘Yes, may I be sacrificed for you-asws!’ He-asws said: ‘Go out on the day of Tuesday’’.55 

ِ بخنِ عُلخوَانَ عَنخ جَعخفَرٍ عَنخ أبَيِهِ ع قاَلَ:  -2 سَيْخ سَنِ بخنِ ظَريِفٍ عَنِ الْخُ مَِيسِ وَ يُ عخقَدُ فِيهِمَا    وَ مِنخهُ، عَنِ الْخَ ِ وَ الْخ ث خنَيْخ مَ الْخِ كَانَ رَسُولُ اللََِّّ ص يُسَافِرُ يَ وخ
لَخوِيةَُ.   الَخ

And from it, from Al-Hassan Bin Zareyf, from Al-Husayn Bin Ulwan,  

‘From Ja’far-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to travel on the 
day of Monday and the Thursday, and he-saww would tie the flags during these two (days)’’.56 

عَريِِ  عَنخ عَلِيِ  بخنِ السِ نخدِ   -3 َشخ صَالُ، عَنخ أبَيِهِ عَنخ أَحْخَدَ بخنِ إِدخريِسَ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ أَحْخَدَ الَخ روِ بخنِ سَعِيدٍ عَنخ يوُنُسَ بخنِ يَ عخقُوبَ قاَلَ الْخِ يِ  عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ عَمخ
عختُ أبَََ عَبخدِ اللََِّّ ع يَ قُولُ  جَّامَ بُ ر اً. سَِ ِ وَ أعَخطَى الْخَ ث خنَيْخ مَ الْخِ تَجَمَ رَسُولُ اللََِّّ ص يَ وخ  احخ

(The book) ‘Al Khisaal’ – From his father, from Ahmad Bin Idrees, fromMuhammad Bin Ahmad Al Ash’ary, from 
Ali bin Al Sindy, from Muhammad Bin Amro Bin Saeed, fromYunus Bin Yaqoub who said,  
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‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Rasool-Allah-saww had cupping done on the day of Monday 
and gave wheat to the cupper’’.57 

سَنِ بخنِ الخوَليِدِ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ يََخيََ الخعَطَّارِ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ أَحْخَدَ  -4 اَعِيلَ  وَ مِنخهُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ الْخَ لُؤِيِ  عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ إِسخ ِ اللُّؤخ سَيْخ سَنِ بخنِ الْخُ عَريِِ  عَنِ الْخَ َشخ الَخ
سَنِ الخمِيثَ  زَمٍ عَمَّنخ ذكََرَهُ عَنخ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ ع قاَلَ:وَ أَحْخَدَ بخنِ الْخَ رِ.   مِيِ  أوَخ أَحَدِهِِاَ عَنخ إِب خراَهِيمَ بخنِ مِهخ ِ بَ عخدَ الخعَصخ ث خنَيْخ مَ الْخِ  كَانَ رَسُولُ اللََِّّ ص يََختَجِمُ يَ وخ

And from him, from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from Muhammad Bin Yahya Al Attar, from 
Muhammad Bin Ahmad Al Ashary, from Al-Hassan Bin Al-Husayn Al Luluie, from Muhammad Bin Ismail, and 
Ahmad Bin Al-Hassan Al Meeshamy, or one of them from Ibrahim Bin Mihzam, from the one who mentioned it,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to get cupping done on the day 
of Monday after Al-Asr (Salat)’’.58 

ِ بخنِ أَبِ    -5 سَيْخ طَّابِ عَنخ حََّْادِ بخنِ عِيسَى عَمَّنخ ذكََرَهُ عَنخ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ ع وَ مِنخهُ، عَنخ أبَيِهِ عَنخ سَعخدِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ عَنخ يَ عخقُوبَ بخنِ يزَيِدَ وَ مَُُمَّدِ بخنِ الْخُ الْخَ
ِ مِنخ آخِرِ النَّهَارِ تَسُلُّ الدَّاءَ سَلَا مِنَ الخبَدَنِ  قاَلَ: ث خنَيْخ مَ الْخِ جَامَةُ يَ وخ  .الْخِ

And from him, from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Yaqoub Bin Yazeed, and Muhammad Bin Al-Husayn 
Bin Abu Al Khattab, from Hammad Bin Isa, from the one who mentioned it,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The cupping performed one the day of Monday, from 
the end of the day, flows away the diseased with a flowing away from the body’’.59 

سَنِ بخنِ الخوَليِدِ عَنخ سَعخدِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ عَنخ أَحْخَدَ بخنِ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ   -6 زَخرجَِ وَ مِنخهُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ الْخَ رَةَ عَنخ أَبِ سَعِيدٍ    الخبََخقِيِ  عَنخ أَبِ الْخ عَنخ سُلَيخمَانَ عَنخ أَبِ نَضخ
ريِِ  قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص دُخ رِ كَانَ  الْخ ريِنَ مِنَ الشَّهخ دَى وَ عِشخ رَةَ أوَخ لِِْحخ رَةَ أوَخ أرَخبَعَ عَشخ مَ الثَّلََثََءِ لِسَبخعَ عَشخ تَجَمَ يَ وخ تخ لَهُ شِفَاءً مِنخ أدَخوَاءِ السَّنَةِ كُلِ هَا مَنِ احخ

َضخ  ذَُامِ وَ الخبَََصِ وَ كَانَتخ لِمَا سِوَى ذَلِكَ شِفَاءً مِنخ وَجَعِ الرَّأخسِ وَ الَخ نُُونِ وَ الْخ  .راَسِ وَ الْخ

And from him, from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad Bin Abu 
Abdullah Al Barqy, from Abu Al Khazraj, from Suleyman Bin Abu Nazrah, from Abu Saeed Al Khudri who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who gets cupping done on the day of Tuesday the seventeenth, 
or fourteenth, or twenty-first of the month, there would be a healing for him from the 
diseases for the year, all of them, and that would equate to healing from the pain of the head, 
and the teeth, and the insanity, and the leprosy and the vitiligo’’.60 

سَنِ بخنِ الخوَليِدِ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ يََخيََ الخعَطَّارِ عَنخ   -7 صَالُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ الْخَ عَريِِ  عَنِ الخعَبَّاسِ بخنِ مَعخرُوفٍ عَنِ ابخنِ أَبِ عُمَيْخٍ عَنخ أَبِ   الْخِ َشخ مَُُمَّدِ بخنِ أَحْخَدَ الَخ
َزخدِيِ  قاَلَ: بَةَ بخنِ بَشِيٍْ الَخ ِ فَ قَالَ كُلخ فَ قُلختُ إِنّ ِ صَائمٌِ فَ قَالَ كَيخفَ صُمختَ  حَْخزَةَ عَنخ عُقخ ث خنَيْخ مَ الْخِ  جِئختُ إِلََ أَبِ جَعخفَرٍ ع يَ وخ

(The book) ‘Al Khisaal’ – From Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from Muhammad Bin Yahya Al Attar, 
from Muhammad Bin Ahmad Al Ashary, from Al Abbas Bin Marouf, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Hamza, from 
Uqbah Bin Basheer Al Azdy who said,  
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‘I came to Abu Ja’far-asws on the day of Monday. He-asws said: ‘Eat!’ I said, ‘I am fasting’. He-asws 
said: ‘How come you have fasted?’  

 .يهِ فَ نَعَمخ ثَُُّ قاَلَ فَلََ تَصُمخ وَ لََ تُسَافِرخ فِيهِ قاَلَ قُ لختُ لََِنَّ رَسُولَ اللََِّّ ص وُلِدَ فِيهِ فَ قَالَ أمََّا مَا فِيهِ وُلِدَ فَلََ تَ عخلَمُونَ وَ أمََّا مَا قبُِضَ فِ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Because Rasool-Allah-saww had been born during it’. He-asws said: 
‘As for what (day) he-saww had been born in, so you don’t know, and as for what (day) he-saww 
had been Recalled in, so yes’. Then he-asws said: ‘So neither fast nor travel during it’’.61  

دَخَلختُ إِلََ أَبِ    بخنِ عَبخدِ اللََِّّ عَنخ عَلِيِ  بخنِ عُمَرَ الخعَطَّارِ قاَلَ:مَجَالِسُ، ابخنِ الشَّيخخِ عَنخ أبَيِهِ عَنِ الخمُفِيدِ عَنخ جَعخفَرِ بخنِ مَُُمَّدِ بخنِ قُولَوَيخهِ عَنخ أبَيِهِ عَنخ سَعخدِ  -8
 ِ ث خنَيْخ مِ الْخِ رَكََةَ فِ يَ وخ تُ الْخ مَ الثَّلََثََءِ فَ قَالَ لِخَ أرََكَ أمَخسِ قاَلَ كَرهِخ كَريِِ  ع يَ وخ سَنِ الخعَسخ  الْخَ

(The book) ‘Majalis’ – Ibn Al Sheykh, from his father, from Al Mufeed, from Ja’far Bin Muhammad Bin Qawlawiya, 
from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ali Bin Umar Al Attar who said,  

‘I entered to see Abu Al-Hassan Al-Askari-asws on the day of Tuesday. He-asws said: ‘I-asws did not 
see you yesterday’. He said, ‘I dislike the movement during the day of Monday’.  

عَةٍ مِنخ صَلََةِ  ِ فَ لخيَقخرأَخ فِ أوََّلِ ركَخ ث خنَيْخ مِ الْخِ ُ شَرَّ يَ وخ نخسانِ   هَلخ أتَى    الخغَدَاةِ قاَلَ يََ عَلِيُّ مَنخ أَحَبَّ أَنخ يقَِيَهُ اللََّّ سَنِ ع  عَلَى الْخِ ُ شَرَّ ذلِكَ    ثَُُّ قَ رأََ أبَوُ الْخَ فَ وَقاهُمُ اللََّّ
رَةً وَ سُرُوراً  مِ وَ لَقَّاهُمخ نَضخ  . الخيَوخ

He-asws said: ‘One who loves that Allah-azwj should Save him from the evil of Monday, so let him 
recited in the first Cycle of the morning Salat: Didn’t there come upon the human being, 
[76:1] (Surah Al Dahr)’. Then Abu Al-Hassan-asws recited: Therefore, Allah will Protect them 
for the evil of that Day and cast freshness and happiness to them [76:11]’’.62 

حَابهِِ يَ رخفَ عُهُ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عَبخدِ اللََِّّ ع   -9 دِيدَ   الخمَحَاسِنُ، عَنخ بَ عخضِ أَصخ َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ أَلََنَ فِيهِ الْخَ مَ الثَّلََثََءِ فإَِنَّ اللََّّ لِدَاوُدَ   مَنخ كَانَتخ لَهُ حَاجَةٌ فَ لخيَطخلُبخهَا يَ وخ
 .عَلَيخهِ السَّلََمُ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – From one of his companions raising it, said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘One who has a need for him, so let him seek it on the day of Tuesday, 
for Allah-azwj Blessed and Exalted Softened the iron during it for Dawood-as’’.63 

راَنَ عَنخ رَجُلٍ عَنخ أَبِ عَبخدِ ا -10 اَجَةَ.  للََِّّ ع قاَلَ:وَ مِنخهُ، عَنخ أبَيِهِ عَنِ الخقَاسِمِ بخنِ مَُُمَّدٍ عَنخ عَبخدِ الرَّحْخَنِ بخنِ عِمخ ِ وَ لََ تَطخلُبخ فِيهِ الْخ ث خنَيْخ مَ الْخِ  لََ تُسَافِرخ يَ وخ

And from him, from his father, from Al Qasim Bin Muhammad, from Abdul Rahman Bin Imran, from a man,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Do not travel on the day of Monday and do not seek the 
need during it’’.64 
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يلِ بخنِ صَالِحٍ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ أَبِ الخكَرَّامِ قاَلَ:  -11 رُُوجَ إِلََ الخعِراَقِ فأَتََ يختُ أبَََ عَبخدِ اللََِّّ ع لَُِسَلِ مَ عَلَيخهِ وَ أوَُدِ عَهُ   وَ مِنخهُ، عَنِ الخقَاسِمِ بخنِ مَُُمَّدٍ عَنخ جَِ تَهيََّأختُ الْخ
 ِ ث خنَيْخ مَ الْخِ مِ وَ كَانَ يَ وخ رُُوجَ إِلََ الخعِراَقِ فَ قَالَ لِ فِ هَذَا الخيَوخ مٌ مُبَارَكٌ فِيهِ وُلِدَ النَّبُِّ ص  فَ قُلختُ إِنَّ هَ فَ قَالَ أيَخنَ ترُيِدُ قُ لختُ أرُيِدُ الْخ مَ يَ قُولُ النَّاسُ إِنَّهُ يَ وخ  ذَا الخيَوخ

And from him, from Al Qasim Bin Muhammad Bin Jameel Bin Salih, from Muhammad Bin Al Al Karram who said,  

‘I prepared for going out to Al Iraq. I came to Abu Abdullah-asws in order to greet unto him-asws 
and bid his-asws farewell. He-asws said: ‘Where are you intending?’ I said, ‘I intend the going out 
to Al Iraq’. He-asws said to me: ‘In this day?’ – and it was the day of monday. I said, ‘This day, 
the people are saying it is a Blessed day. The Prophet-saww was born during it’.  

مٍ وُلِدَ فِيهِ  مٌ مَشُومٌ فِيهِ قبُِضَ   فَ قَالَ وَ اللََِّّ مَا يَ عخلَمُونَ أَيُّ يَ وخ مُ  النَّبُِّ ص وَ إِنَّهُ ليََوخ مَِيسِ وَ هُوَ الخيَوخ مَ الْخ يُ وَ لَكِنخ أُحِبُّ أَنخ تََخرجَُ يَ وخ النَّبُِّ ص وَ ان خقَطَعَ الخوَحخ
 الَّذِي كَانَ يََخرجُُ فِيهِ إِذَا غَزاَ.

He-asws said: ‘By Allah-azwj! They don’t know which day the Prophet-saww was born in, and it is 
an inauspicious day. The Prophet-saww was Recalled during it, and the Revelation was cut off. 
I-asws would love it if you could go out on the day of Thursday, and it is the day which he-saww 
used to go out in when he-saww was on a military expedition’’.65 

زََّازِ قاَلَ:  -12 ِ   وَ مِنخهُ عَنخ عُثخمَانَ بخنِ عِيسَى عَنخ أَبِ أيَُّوبَ الْخ ث خنَيْخ  فَ قُلخنَا نَ عَمخ  أرََدخنََ أَنخ نََخرجَُ فَجِئخنَا نُسَلِ مُ عَلَى أَبِ عَبخدِ اللََِّّ ع فَ قَالَ كَأنََّكُمخ طلََبختُمخ بَ ركََةَ الْخِ
نََ فِيهِ نبَِيَّنَا وَ ارختَ فَعَ  مٌ فَ قَدخ ِ يَ وخ ث خنَيْخ مِ الْخِ مٍ أعَخظَمُ شُؤخماً مِنخ يَ وخ مَ الثَّلََثََءِ. قاَلَ وَ أَيُّ يَ وخ رُجُوا يَ وخ ِ وَ اخخ ث خنَيْخ مَ الْخِ يُ لََ تََخرُجُوا يَ وخ  فِيهِ الخوَحخ

And from him, from Usman Bin Isa, from Abu Ayoub Al Khazzaz who said,  

‘We intended to go out, so we came to greet unto Abu Abdullah-asws. He-asws said: ‘It is as if 
you are seeking the Blessings of Monday’. We said, ‘Yes’. He-asws said: ‘And which day is of 
mightier inauspiciousness than the day of Monday? (It is) a day we lost our Prophet-saww in it, 
and the Revelation was Lifted during it. Do not go out during the day of Monday and go out 
during the day of Tuesday’’.66 

لهِِ تَ عَالََ   مَجخمَعُ الخبَيَانِ،  -13 سِيِْ قَ وخ مِنُونَ   فِ تَ فخ ُ عَمَلَكُمخ وَ رَسُولهُُ وَ الخمُؤخ مَُّةِ تُ عخرَضُ عَلَى النَّبِِ  ص فِ كُلِ    قُلِ اعخمَلُوا فَسَيَْىَ اللََّّ حَابُ نَا أَنَّ أعَخمَالَ الَخ رَوَى أَصخ
ئَمَِّةِ الخقَائمِِيَْ مَقَامَهُ وَ هُمُ الخمَعخ  يسٍ فَ يَعخرفُِ هَا وَ كَذَلِكَ تُ عخرَضُ عَلَى الَخ ِ وَ خََِ ث خنَيْخ مِ الْخِ مِنُونَ يَ وخ لهِِ وَ الخمُؤخ  . نِيُّونَ بِقَوخ

(The book) ‘Majma Al Bayan’ –  

In the interepretation of Words of the Exalted: And say: ‘Work, for Allah will See your work 
and (so will) His Rasool and the Momineen; [9:105]. It is reported by our companions that 
the deeds of the community get presented unto the Prophet-saww during every day of Monday 
and Thursday, and he-saww recognises these. And like that, they get presented to the Imams-

asws standing in his-saww place, and they-asws are the ones meant by His-azwj Word: the 
Momineen; [9:105]’’.67 (This is not of Hadeeth) 

اَصَّةِ  -14 بُوعِ، رُوِيَ مِنخ طَريِقِ الْخ ُسخ ِ عِنخدَ انخقِضَاءِ نَهاَرهِِِاَ.  جَاَلُ الَخ َعخمَالِ فِ هَذَيخنِ الخيَوخمَيْخ  أَنَّ وَقختَ عَرخضِ الَخ
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(The book) ‘Jamaal Al Usbou’ – It is reported from the way of the special ones (Shias) that the 
time of the presentatioin of the deeds during these two days is at the termination of their 
days’’.68 (This is not of Hadeeth and from a non-Shia source) 

لِمٌ فِ صَحِيحِهِ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص  -15 مَِيسِ فَ يُغخفَرُ لِكُلِ  عَبخدٍ   وَ رَوَى مُسخ مَ الْخ ِ وَ يَ وخ ث خنَيْخ مَ الْخِ ِ يَ وخ مِنٍ إِلََّ عبد  تُ عخرَضُ أعَخمَالُ النَّاسِ فِ كُلِ  جُخعَةٍ مَرَّتَيْخ  مُؤخ
نَاءُ فَ يَقُولُ ات خركُُوا أوَخ أرَخجِئُوا هَذَيخنِ حَتَّّ يفَِيئَا.  َ أَخِيهِ شَحخ  عَبخداً بَ يخنَهُ وَ بَيْخ

And it is reported by Muslim in his ‘Saheeh’ –  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘The deeds of the people are presented twice during every week – the 
day of Monday and the day of Thursday, so he-saww seeks Forgiveness for every Momin servant 
except, except for a servant there is ill-will between him and his brother, so he-saww says: 
‘Leave!’ Or: ‘Return these two until they both restore’’.69 (This is not of Hadeeth) 

ُ عَلَيخهِ وَ سَلَّمَ  -16 رِ  وَ رُوِيَ أيَخضاً عَنخهُ صَلَّى اللََّّ مِنٍ لََ يُشخ مَِيسِ فَ يُغخفَرُ لِكُلِ  عَبخدٍ مُؤخ مَ الْخ ِ وَ يَ وخ ث خنَيْخ مَ الْخِ نََّةِ يَ وخ  كُ بَِللََِّّ شَيخئاً. أنََّهُ تُ فَتَّحُ أبَ خوَابُ الْخ

And it is reported as well from him-saww, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-saww and 
greetings: ‘The doors of the Paradise are open on the day of Monday and the day of Thursday, 
so it is Forgiven for every Momin servant who does not associate anything with Allah-azwj’’.70 

سِيُْ عَلِيِ  بخنِ إِب خراَهِيمَ، قاَلَ قاَلَ الصَّادِقُ ع  -17 دِيدَ لِدَاوُدَ ع تَ فخ ُ فِيهِ الْخَ مُ الَّذِي أَلََنَ اللََّّ مَ الثَّلََثََءِ فإَِنَّهُ الخيَوخ وََائِجَ يَ وخ  .اطخلُبُوا الْخ

Tafseer Ali Bin Ibrahim –  

He said, ‘Al-Sadiq-asws said: ‘Seek the needs on the day of Tuesday, for it is the day in which 
Allah-azwj Softened the iron for Dawood-as’’.71 

، قاَلَ:  -18 ِ يَدَيخكَ وَ مِنخ خَلخفِكَ وَ فِ   رجَِالُ الخكَشِ يِ  َ أَنخ يََخفَظَكَ مِنخ بَيْخ أَلُ اللََّّ زيََِرَ أَسخ اَدِي ع إِلََ عَلِيِ  بخنِ مَهخ  كُلِ  حَالَتِكَ فأَبَخشِرخ فإَِنّ ِ أرَخجُو كَتَبَ الْخ
ُ عَنخكَ  فَعَ اللََّّ  أَنخ يَدخ

(The book) ‘Rijal’ of Al Kashy who said,  

‘Al Hady-asws wrote to Ali Bin Mahziyar: ‘I-asws ask Allah-azwj to Protect you from in front of you, 
and from behind you, and in every situation of yours, so receive glad tidings, for I-asws wish 
that Allah-azwj would Defend you! 

َحَدِ وَ أَخِ رخ ذَلِكَ   مِ الَخ يَْةََ فِيمَا عَزَمَ لَكَ مِنَ الشُّخُوصِ فِ يَ وخ أَلُ أَنخ يََخعَلَ لَكَ الْخِ َ أَسخ ُ فِ سَفَركَِ وَ خَلَّفَكَ فِ  وَ اللََّّ ُ صَحِبَكَ اللََّّ ِ إِنخ شَاءَ اللََّّ ث خنَيْخ مِ الْخِ إِلََ يَ وخ
تَ  لِكَ وَ أدََّى عَنخكَ وَ سَلِمخ رَتهِِ.أهَخ  بِقُدخ

By Allah-azwj! I-asws ask that He-azwj Makes the choice to be for you to what is Determined for 
you from the going out during the day of Sunday, and Delay that to the day of Monday. If 
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Allah-azwj so Desires, Allah-azwj will Accompany you in your travels and be a Replacement for 
you in your family, and Fulfill on your behalf, and Keep you safe by His-azwj Power’’.72 
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 يوم الأربعاء 19باب 

CHAPTER 19 – THE DAY OF WEDNESDAY 

صَالُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ عُمَرَ الخبَصخريِِ  عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ الخوَاعِظِ   -1  عَنخ عَبخدِ اللََِّّ بخنِ أَحْخَدَ بخنِ عَامِرٍ الطَّائِيِ  عَنخ أبَيِهِ عَنِ الر ضَِا عَنخ الخعِلَلُ، وَ الخعُيُونُ، وَ الْخِ
َرخبِعَاءِ وَ التَّطَيُِّْ مِنخهُ وَ  آبََئهِِ ع مِ الَخ بَِخنّ عَنخ يَ وخ مِنِيَْ ع قاَلَ أَخخ لِهِ وَ أَيُّ أرَخبِعَاءَ هُوَ فِ سُؤَالَتِ الشَّامِيِ  عَنخ أمَِيِْ الخمُؤخ   ثقِخ

(The books) ‘Al Illal’, and ‘Al Uyoon’, and ‘Al Khisaal’ – From Muhammad Bin Umar Al Basry, from Muhammad 
Bin Abdullah Al Waiz, from Abdullah Bin Ahmad Bin Aamir Al Taie, from his father,  

‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws among the questions of the Syrian from Amir 
Al-Momineen-asws. He said, ‘Inform me about the day of Wednesday and the evil omen from 
it, and it’s heaviness, and which Wednesday is it?’ 

َرخبِعَا مَ الَخ رِ وَ هُوَ الخمُحَاقُ وَ فِيهِ قَ تَلَ قاَبيِلُ هَابيِلَ أَخَاهُ وَ يَ وخ مَ  فَ قَالَ ع آخِرُ أرَخبِعَاءَ فِ الشَّهخ َرخبِعَاءِ وَضَعُوا الخمَنخجَنِيقَ وَ يَ وخ مَ الَخ ءِ ألُخقِيَ إبِ خراَهِيمُ ع فِ النَّارِ وَ يَ وخ
ُ فِ  َرخبِعَاءِ غَرَقَ اللََّّ  رخعَوخنَ الَخ

He-asws said, ‘The last Wednesday during the month, and it is the moonless (night), and during 
it Qabeel-la killed Habeel-as, his-la brother-as; and on the day of Wednesday Ibrahim-as was cast 
into the fire; and on the day of Wednesday the catapult was placed; and on the Wednesday 
Allah-azwj Drowned Pharaoh-la.  

ُ عَزَّ وَ جَلَّ أرَخضَ  َرخبِعَاءِ جَعَلَ اللََّّ مَ الَخ ُ عَزَّ   وَ يَ وخ َرخبِعَاءِ أرَخسَلَ اللََّّ مَ الَخ مِ لُوطٍ عَاليَِهَا سَافِلَهَا وَ يَ وخ َرخبِعَاءِ أَصخبَحَتخ كَالصَّريِِ  قَ وخ مَ الَخ مِ عَادٍ وَ يَ وخ  وَ جَلَّ الر يِحَ عَلَى قَ وخ

And on the day of Wednesday Allah-azwj Mighty and Majestic Made the land of the people of 
Lut-as, it’s top to be it’s bottom; and on the day of Wednesday Allah-azwj Mighty and Majestic 
Sent the wind upon the people Aad; and on the day of Wednesday it (Aad) woke up as if the 
harvested.  

تُ  َرخبِعَاءِ طلََبَ فِرخعَوخنُ مُوسَى ليَِقخ مَ الَخ ُ عَلَى نُمخرُودَ الخبَقَّةَ وَ يَ وخ َرخبِعَاءِ سَلَّطَ اللََّّ مَ الَخ َرخبِعَاءِ خَرَّ وَ يَ وخ مَ الَخ َرخبِعَاءِ أمََرَ فِرخعَوخنُ    عَلَيخهِمُ السَّقخفُ مِنخ فَ وخقِهِمخ   لَهُ وَ يَ وخ مَ الَخ وَ يَ وخ
َرخبِعَاءِ خُرِ بَ بَ يختُ الخمَقخدِسِ  مَ الَخ  بِذَبخحِ الخغِلخمَانِ وَ يَ وخ

And on the day of Wednesday Allah-azwj Caused Nimrod-la to overcome upon Al-Bakkah; and 
on the day of Wednesday Pharaoh-la sought Musa-as to kill him-as; and on the day of 
Wednesday and the roof fell upon them from above them, [16:26]; and on the day of 
Wednesday Pharaoh-la ordered with slaughtering the boys; and on the day of Wednesday Bayt 
Al-Maqdis was ruined. 

َرخبِعَاءِ  مَ الَخ رَ مِنخ كُورَةِ فاَرِسَ وَ يَ وخ جِدُ سُلَيخمَانَ بخنِ دَاوُدَ بِِِصخطَخخ رقَِ مَسخ َرخبِعَاءِ أُحخ مَ الَخ نَ أوََّلُ الخعَذَابِ وَ  وَ يَ وخ مَ فِرخعَوخ َرخبِعَاءِ أَظَلَّ قَ وخ مَ الَخ  قتُِلَ يََخيََ بخنُ زكََريََّ وَ يَ وخ
َرخبِعَاءِ خَسَ  مَ الَخ ُ عَزَّ وَ جَلَّ بِقَارُونَ يَ وخ  فَ اللََّّ

And on the day of Wednesday the Masjid of Suleyman Bin Dawood-as was burnt down by 
Istakhar from the town of Faris; and on the day of Wednesday Yahya-as Bin Zakariya-as was 
killed; and on the day of Wednesday the first of the Punishments shaded the people of 
Pharaoh-la; and on the day of Wednesday Allah-azwj Mighty and Majestic Submerged Qaroun-la. 
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َرخبِعَاءِ أدُخخِلَ يوُسُفُ   مَ الَخ ُ أيَُّوبَ ع بِذَهَابِ مَالهِِ وَ وُلخدِهِ وَ يَ وخ َرخبِعَاءِ اب ختَلَى اللََّّ مَ الَخ ُ عَزَّ وَ جَلَ وَ يَ وخ َرخبِعَاءِ قاَلَ اللََّّ مَ الَخ نَ وَ يَ وخ مَهُمخ    ع السِ جخ أنََّ دَمَّرخنَهُمخ وَ قَ وخ
 أَجخَعِيَْ 

And on the day of Wednesday Allah-azwj Tried Ayoub-as with the removal of his-as wealth, and 
his-as children; and on the day of Wednesday Yusuf-as entered the prison; and on the day of 
Wednesday Allah-azwj Mighty and Majestic Said: So look and see how was the end-result of 
their plot. We Annihilated them and their people in their entirety [27:51].  

َرخبِعَاءِ أمَخطَ  مَ الَخ َرخبِعَاءِ عَقَرُوا النَّاقَةَ وَ يَ وخ مَ الَخ مُُ الصَّيخحَةُ وَ يَ وخ َرخبِعَاءِ أَخَذَتهخ مَ الَخ َرخبِعَاءِ شُجَّ النَّبُِّ ص وَ كُسِرَتخ رَبََعِيَتُهُ  وَ يَ وخ مَ الَخ رَ عَلَيخهِمخ حِجَارةًَ مِنخ سِجِ يلٍ وَ يَ وخ
َرخبِعَا مَ الَخ  .التَّابوُتَ  ءِ أَخَذَتِ الخعَمَاليِقُ وَ يَ وخ

And on the day of Wednesday the scream seized them; and on the day of Wednesday they 
slew the she-camel of Salih-as; and on the day of Wednesday stones of baked clay were rained 
upon them; and on the day of Wednesday the Prophet-saww slashed and his-saww front-teeth 
were broken; and on the day of Wednesday the Amalekites seized the box (ark of the 
Covenant)’’.73 

حَابنَِا قاَلَ:  -2 صَالُ، عَنخ أبَيِهِ عَنخ سَعخدِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ عَنخ يَ عخقُوبَ بخنِ يزَيِدَ عَنخ بَ عخضِ أَصخ مَ    الْخِ كَريِِ  ع يَ وخ سَنِ عَلِيِ  بخنِ مَُُمَّدٍ الخعَسخ دَخَلختُ عَلَى أَبِ الْخَ
ِ يَ رخوُونَ عَنخ رَسُولِ اللََِّّ ص أنََّهُ قاَلَ مَنِ  رََمَيْخ لَ الْخ َرخبِعَاءِ وَ هُوَ يََختَجِمُ فَ قُلختُ لَهُ إِنَّ أهَخ َرخبعَِاءِ فأََصَابهَُ بَ يَاضٌ الَخ مَ الَخ تَجَمَ يَ وخ سَهُ  احخ   فَلََ يَ لُومَنَّ إِلََّ نَ فخ

(The book) ‘Al Khisaal’ – From his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Yaqoub Bin Yazeed, from one of our 
companions who said,  

‘I entered to see Abu Al-Hassan Ali-asws Bin Muhammad Al-Askari-asws on the day of Wednesday 
and he-asws getting cupping done. I said to him-asws, ‘The people of the two Sanctuaries are 
reporting from Rasool-Allah-saww having said: ‘One who gets cupping done on the day of 
Wednesday, so whiteness (vitiligo) would afflict him, he should not blame anyone except 
himself’’. 

اَ يُصِيبُ ذَلِكَ مَنخ حَْلََتخهُ أمُُّهُ فِ طَمخثٍ   .فَ قَالَ كَذَبوُا إِنمَّ

He-asws said: ‘They are lying! But rather that would afflict the one whose mother had conceived 
him during menstruation’’.74 

سَنِ الصَّفَّارِ عَنخ أَحْخَدَ بخنِ مَُُمَّ  -3 سَنِ بخنِ الخوَليِدِ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ الْخَ لَمَ قاَلَ:وَ مِنخهُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ الْخَ روِ بخنِ أَسخ رأَيَختُ أبَََ   دِ بخنِ عِيسَى عَنخ عَبخدِ الرَّحْخَنِ بخنِ عَمخ
تَجَمَ ي َ  مَُّى فاَحخ هُ الْخ َرخبِعَاءِ وَ هُوَ مَُخمُومٌ فَ لَمخ تَتَّخكُخ مَ الَخ تَجَمَ يَ وخ سَنِ مُوسَى بخنَ جَعخفَرٍ ع احخ مَُّى الْخَ مُُعَةِ فَتََّكََتخهُ الْخ مَ الْخ  . وخ

And from him, from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from Muhammad Bin Al-Hassan Al Saffar, from 
Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Abdul Rahman Bin Amro Bin Aslam who said,  
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‘I saw Abu Al-Hassan Musa-asws Bin Ja’far-asws getting cupping done on the Wednesday and he-

asws was feverish. But the fever did not leave him-asws. He-asws got cupping done (again) on the 
day of Friday, so the fever left him-asws’’.75 

عَريِِ     -4 َشخ سَنِ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ يََخيََ الخعَطَّارِ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ أَحْخَدَ الَخ كَتَبختُ   عَنِ السَّيَّاريِِ  عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ أَحْخَدَ الدَّقَّاقِ الخبَغخدَادِيِ  قاَلَ:وَ مِنخهُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ الْخَ
َرخبِعَاءِ لََ يَدُورُ  مَ الَخ رُُوجِ يَ وخ ألَهُُ عَنِ الْخ سَنِ الثَّانّ ع أَسخ  إِلََ أَبِ الْخَ

And from him, from Muhammad Bin Al-Hassan, from Muhammad BinYahya Al Attar, from Muhammad Bin 
Ahmad Al Ashari, from Al Sayyari, from Muhammad Bin Ahmad Al Daqqaq Al Baghdady who said,  

‘I wrote to Abu Al-Hassan-asws the 2nd asking him-asws about the going out on the last day of 
Wednesday of a month’.  

لِ الطِ يَْةَِ وُقِيَ مِنخ كُلِ  آفَةٍ وَ عُوفَِ  َرخبِعَاءِ لََ يَدُورُ خِلََفاً عَلَى أهَخ مَ الَخ ُ لَهُ حَاجَتَهُ  فَكَتَبَ ع مَنخ خَرجََ يَ وخ  مِنخ كُلِ  عَاهَةٍ وَ قَضَى اللََّّ

He-asws wrote: One who goes out on the last day of Wednesday of a month opposing to the 
people (considering it an) evil omen, would be saved from every afflictions and would be 
relieved from every infirmity, and Allah-azwj would Fulfil his needs for him’. 

َرخبِعَاءِ لََ يَدُورُ  مَ الَخ جَامَةِ يَ وخ ألَهُُ عَنِ الْخِ رَى يَسخ  وَ كَتَبَ إلِيَخهِ مَرَّةً أُخخ

And he wrote to him-asws once again asking him-asws about the cupping done on the last day of 
Wednesday of a month’.  

لِ الطِ يَْةَِ عُوفَِ مِنخ كُلِ  آفَةٍ وَ وُقِيَ مِ  فَكَتَبَ  َرخبِعَاءِ لََ يَدُورُ خِلََفاً عَلَى أهَخ مِ الَخ تَجَمَ فِ يَ وخ  .نخ كُلِ  عَاهَةٍ وَ لِخَ تََخضَرَّ مََُاجِهُُ ع مَنِ احخ

He-asws wrote: ‘One who gets cupping done during the last day of Wednesday of a month 
opposing to the people (considering it an) evil omen would be cured from every affliction and 
saved from every infirmity, and his placed of cupping would not turn green (sore)’’.76 

يَِْيِ  عَنخ إبِ خراَهِيمَ  -5 مِخ عختُ الر ضَِا ع يَ قُولُ  الخعُيُونُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ مُوسَى بخنِ الخمُتَوكَِ لِ عَنخ عَبخدِ اللََِّّ بخنِ جَعخفَرٍ الْخ  بخنِ هَاشِمٍ عَنخ أَحْخَدَ بخنِ عَامِرٍ الطَّائِيِ  قاَلَ سَِ
تَجَمَ فِيهِ خِيفَ  تَمِرٍ  مَنِ احخ مُ نَحخسٍ مُسخ َرخبِعَاءِ يَ وخ مُ الَخ  . أَنخ تََخضَرَّ مََُاجِهُُ وَ مَنِ ان ختَارَ فِيهِ خِيفَ عَلَيخهِ الخبَََصُ  يَ وخ

(The book) ‘Al Uyoon’ – From Muhammad Bin Musa Bin Mutawakkil, from Abdullah Bin Ja’far Al Himeyri, from 
Ibrahim Bin Hashim, from Ahmad Bin Aamir Al Taie who said,  

‘I heard Al-Reza-asws saying: ‘The day of Wednesday is a day of day of continuous bad luck 
[54:19]. One who gets cupping dones during it, it is feared that his place of cupping would be 
sore, and the one who gets waxing done during it, the vitiligo is feared upon him’’.77 

صَالُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ أَحْخَدَ الخبَغخدَادِيِ  عَنخ عَلِيِ  بخنِ مَُُمَّدِ بخنِ عَنخبَسَةَ عَنخ دَارمِِ بخنِ قبَِيصَ   -6 آخِرُ أرَخبِعَاءَ   ةَ عَنِ الر ضَِا عَنخ آبََئهِِ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ صالْخِ
 . تَمِرٍ  مُ نَحخسٍ مُسخ رِ يَ وخ  فِ الشَّهخ
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(The book) ‘Al Khisaal’ – from Muhammad Bin Ahmad Al Baghdady, from Ali Bin Muhammad Bin Anbasa, from 
Darim Bin Qabeysa,  

‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The last 
Wednesday during the month is a day of continuous bad luck [54:19]’’.78 

ِ بخنِ سَعِيدٍ عَنخ فَضَالَةَ عَنخ  -7 سَيْخ وَلِ عَنخ بَشَّارِ بخنِ بَشَّارٍ قاَلَ:وَ مِنخهُ، عَنخ أبَيِهِ عَنخ سَعخدٍ عَنخ أَحْخَدَ بخنِ مَُُمَّدِ بخنِ عِيسَى عَنِ الْخُ َحخ لََِبِ   قُ لختُ   أبَََنٍ عَنِ الَخ
َرخبِعَاءِ. عَبخدِ اللََِّّ ع لََِيِ  شَيخ  مَ الَخ َرخبعَِاءِ قاَلَ لََِنَّ النَّارَ خُلِقَتخ يَ وخ مُ الَخ  ءٍ يُصَامُ يَ وخ

And from him, from his father, from Sa’ad, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al-Husayn Bin Saeed, from 
Fazala, from Aban, from Al Ahowl, from Bashar who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘For which thing (reason) is the day of Wednesday to be fasted?’ 
He-asws said: ‘Because the Fire was Created on the day of Wednesday’’.79 

ِ بخنِ  -8 سَيْخ لِ بخنِ زيََِدٍ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ الْخُ طَّابِ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ سِنَانٍ عَنخ حُذَي خفَةَ بخنِ مَنخصُورٍ قاَلَ: وَ مِنخهُ، عَنخ أبَيِهِ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ يََخيََ الخعَطَّارِ عَنخ سَهخ   أَبِ الْخَ
رِ.  َرخبِعَاءِ بَ عخدَ الخعَصخ مَ الَخ تَجَمَ يَ وخ  رأَيَختُ أبَََ عَبخدِ اللََِّّ ع احخ

And from him, from his father, from Muhammad Bin Yahya Al Attar, from Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin 
Al-Husayn Bin Abu Al Khattab, from Muhammad Bin Sinan, from Huzeyfa Bin Mansour who said,  

‘I saw Abu Abdullah-asws getting cupping done on the day of Wednesday after Al-Asr’’.80 

عَرِ   -9 َشخ سَنِ بخنِ الخوَليِدِ عَنخ أَحْخَدَ بخنِ إِدخريِسَ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ أَحْخَدَ الَخ سَنِ  وَ مِنخهُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ الْخَ هِ الْخَ حَاقَ عَنِ الخقَاسِمِ بخنِ يََخيََ عَنخ جَدِ  يِ  عَنخ إِب خراَهِيمَ بخنِ إِسخ
مِنِيَْ ع قاَلَ:عَنخ أَبِ بَصِيٍْ عَنخ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ  تَمِرٍ  وَ فِيهِ     عَنخ آبََئهِِ عَنخ أمَِيِْ الخمُؤخ َرخبِعَاءِ يَ وخمُ نَحخسٍ مُسخ مَ الَخ َرخبِعَاءِ فإَِنَّ يَ وخ مَ الَخ جَامَةَ وَ النُّورَةَ يَ وخ خُلِقَتخ تَ وَق َّوُا الْخِ

 .جَهَنَّمُ 

And from him, from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from Ahmad Bin Idrees, from Muhammad Bin 
Ahmad Al Ashary, from Ibrahim Bin Is’haq, from Al Qasim Bin Yahya, from his grandfather Al-Hassan, from Abu 
Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws forefathers-asws, from Amir Al-Momineen-asws having 
said: ‘Fear the cupping and the waxing on the day of Wednesday, for the day of Wednesday 
is a day of continuous bad luck [54:19], and Hell was Created during it’’.81 

طِينِِِ  عَنِ الخقَاسِمِ بخنِ  -10 عَريِِ  عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ عِيسَى الخيَقخ َشخ مِ عَنِ الَخ نَادِ الخمُتَقَدِ  لِمٍ عَنخ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ ع وَ مِنخهُ، بَِلْخِسخ سَنِ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ مُسخ هِ الْخَ يََخيََ عَنخ جَدِ 
مِنِيَْ ع  .  قاَلَ قاَلَ أمَِيُْ الخمُؤخ تَمِرٍ  مُ نَحخسٍ مُسخ َرخبِعَاءِ فإَِنَّهُ يَ وخ مَ الَخ  يَ نخبَغِي للِرَّجُلِ أَنخ يَ تَوَقَّى النُّورَةَ يَ وخ

And from him, by the preceding chain from Al Ashary, from Muhammad Bin Isa Al Yaqteeny, from Al Qasim Bin 
Yahya, from his grandfather Al-Hassan, from Muhammad Bin Muslim,  
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘It is befitting for the man 
that he fears the waxing on the day of Wednesday, for it is a day of continuous bad luck 
[54:19]’’.82 

ِ بخنِ سَ   -11 سَيْخ سَنِ بخنِ أبَََنٍ عَنِ الْخُ ِ بخنِ الْخَ سَيْخ سَنِ بخنِ الخوَليِدِ عَنِ الْخُ وَلِ عَنخ أَبِ  وَ مِنخهُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ الْخَ َحخ رِ عَنخ هِشَامِ بخنِ سَالٍِِ عَنِ الَخ عِيدٍ عَنِ النَّضخ
مٌ تُ عخرَضُ فِ   عَبخدِ اللََِّّ ع مَِيسُ فَ يَوخ ِ بَ يخنَهُمَا أرَخبِعَاءُ فَ قَالَ أمََّا الْخ يسَيْخ مٌ خُلِقَتخ فِيهِ النَّارُ وَ أمََّا أَنَّ رَسُولَ اللََِّّ ص سُئِلَ عَنخ صَوخمِ خََِ َرخبِعَاءُ فَ يَوخ َعخمَالُ وَ أمََّا الَخ يهِ الَخ

مُ فَجُنَّةٌ.   الصَّوخ

And from him, from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from Al-Husayn Bin Al-Hassan Bin Aban, from Al-
Husayn Bin Saeed, from Al Nazr, from Hisham Bin Salim, from Al Ahowl,  

‘From Abu Abdullah-asws: ‘Rasool-Allah-saww was asked about the fasting on the two Thursdays 
between them being a Wednesday’. He-saww said: ‘As for the Thursday, it is a day the deeds 
are presented during it, and as for the Wednesday, it is a day the Fire was Created during it, 
and as for the fasting, it is a shield’’.83 

لِمٍ عَنخ أَبِ جَعخفَرٍ ع قاَلَ: -12 نَ خوَارِ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ مُسخ َرخبِعَاءُ. عَادَانََ مِنخ كُلِ  شَيخ  مَشَارقُِ الَخ مِ الَخ َيََّ  ءٍ حَتَّّ مِنَ الطُّيُورِ الخفَاخِتَةُ وَ مِنَ الَخ

(The book) ‘Mashariq Al Anwaar’ – From Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘They have been inimical to us-asws of everything, even the 

 from the birds, and from the days, Wednesday’’.84 (dove) ’الخفَاخِتَةُ ‘

مَ  الخعِلَلُ، لِمُحَمَّدِ بخنِ عَلِيِ  بخنِ إِب خراَهِيمَ  -13 مَِيسِ وَ النَّارُ خُلِقَتخ يَ وخ مَ الْخ َعخمَالَ تُ رخفَعُ يَ وخ َرخبِعَاءِ أَنَّ الَخ مَِيسِ وَ الَخ مِ الْخ َرخبِعَاءِ. الخعِلَّةُ فِ صَوخ  الَخ

(The book) ‘Al Illal’ of Muhammad Bin Ali Bin Ibrahim –  

‘The reason in fasting the Thursday is that the deeds are raised on the day of Thursday, and 
the Fire was Created on the day of Wednesday’’.85 

َرخبِعَاءِ مِنخ وَسَطِ الشُّهُورِ لَِنََّهُ لِخَ يُ عَذَّبخ قَ وخمٌ قَطُّ إِلََّ فِيهِ فَيُْدَُّ عَنَّا  الدُّرُوعُ الخوَاقِيَةُ، عَنِ الصَّادِقِ ع  -14 مِ الَخ مِهِ نَحخسُهُ.أمُِرخنََ بِصَوخ  بِصَوخ

(The book) ‘Al durou Al Waqia’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘We-asws have been Commanded with fasting on the Wednesdays of the 
middle of the months, because no people have been Punished at all except during it, so its 
bad luck is repelled from us-asws by fasting it’’.86 

ُ  وَ عَنِ الر ضَِا ع -15 مِ الَّتِِ ذكََرَهَا اللََّّ َيََّ مِ وَ آخِرُ الَخ َيََّ تَمِرٍ  لَِنََّهُ أوََّلُ الَخ مُ نَحخسٍ مُسخ َرخبِعَاءِ يَ وخ مُ الَخ لهِِ يَ وخ مٍ حُسُوماً  تَ عَالََ فِ قَ وخ  . سَبخعَ ليَالٍ وَ ثََانيَِةَ أيََّ
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And from Al-Reza-asws: ‘The day of Wednesday is a day of continuous bad luck [54:19], 
because it is first of the days and last of the days which Allah-azwj the Exalted has Mentioned 
in His-azwj Words: seven nights and eight days continuously, [69:7]’’.87  

سَهُ  الخمَكَارمُِ، عَنخ زَيخدِ بخنِ عَلِيٍ  عَنخ آبََئهِِ عَنخ عَلِيٍ  ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص -16 َرخبعَِاءِ فأََصَابهَُ وَضَحٌ فَلََ يَ لُومَنَّ إِلََّ نَ فخ مَ الَخ تَجَمَ يَ وخ  .مَنِ احخ

(The book) ‘Al-Mukarim’ –  

From Zayd son of Ali (Bin Al-Husayn-asws), from his forefathers-asws, from Ali-asws having said: 
‘Rasool-Allah-saww said: ‘One gets cupping done on the day of Wednesday, so clearness (white 
patches) was to afflict him, so he should not blame except himself’’.88  

مٌ يَ قُولُ ا  وَ عَنخ شُعَيخبٍ الخعَقَرخقُوفِِ  قاَلَ:  -17 بَخسِ فَ قُلختُ إِنَّ هَذَا يَ وخ َرخبِعَاءِ فِ الْخ مَ الَخ سَنِ ع وَ هُوَ يََختَجِمُ يَ وخ تَجَمَ فِيهِ أَصَابهَُ  دَخَلختُ عَلَى أَبِ الْخَ لنَّاسُ مَنِ احخ
اَ يَُاَفُ ذَلِكَ عَلَى مَنخ حَْلََتخهُ أمُُّهُ فِ حَيخضِهَا.  الخبَََصُ   فَ قَالَ إِنمَّ

And from Shueyb Al Aqarquqy who said,  

‘I entered to see Abu Al-Hassan-asws and he-asws was getting cupping done on the day of 
Wednesday in the prison. I said, ‘This is a day the people are saying the one who gets cupping 
done during it, the vitiligo would afflict him!’ He-asws said: ‘But rather that is feared upon the 
one whose mother had conceived him during her menstruation’’.89 

رٍ حَْخ   -18 ثَ نَا مَُُمَّدُ بخنُ جَعخفَرٍ الخوكَِيلُ مِنخ بَنِِ هَاشِمٍ قاَلَ حَدَّثَنِِ أبَوُ بَكخ ِ بخنِ زُرَيخقٍ الخبَغخدَادِيُّ قاَلَ حَدَّثَ نَا  كِتَابُ الخمُسَلخسَلََتِ، حَدَّ سَيْخ دُ بخنُ أَحْخَدَ بخنِ الْخُ
سَارُ قاَلَ حَدَّ  عختُ الخفَضخلَ بخنَ الرَّبيِعِ يَ قُولُ مَُُمَّدُ بخنُ حُْخدُونٍ السِ مخ مَ    ثَنِِ مَُُمَّدُ بخنُ حََّْادِ بخنِ عِيسَى قاَلَ سَِ رُُوجَ يَ وخ كُنختُ يَ وخماً مَعَ مَوخلََيَ الخمَأخمُونِ فأََرَدخنََ الْخ

رُوهٌ سَِعختُ أَبَِ الرَّشِيدَ يَ قُولُ سَِ  مٌ مَكخ َرخبِعَاءِ فَ قَالَ الخمَأخمُونُ يَ وخ عختُ الخمَنخصُورَ يَ قُولُ سَِعختُ أَبِ مَُُمَّدَ بخنَ عَلِيٍ  يَ قُولُ سَِعختُ أَبِ عَلِي اً الَخ دِيَّ يَ قُولُ سَِ  عختُ الخمَهخ
َرخبِعَاءِ فِ  . الشَّ  يَ قُولُ سَِعختُ أَبِ عَبخدَ اللََِّّ بخنَ عَبَّاسٍ يَ قُولُ سَِعختُ رَسُولَ اللََِّّ ص يَ قُولُ إِنَّ آخِرَ الَخ تَمِرٍ  مُ نَحخسٍ مُسخ رِ يَ وخ  هخ

(The book) ‘Musalsalaat’ – It is narrated to us by Muhammad Bin Ja’far Al Wakeel from the clan of Hashim who 
said, ‘It is narrated to me by Abu Bakr Hamd Bin Ahmad Bin Al-Husayn Bin Zureyq Al Baghdady who said, ‘It is 
narrated to us by Muhammad Bin Hamdoun Al Simsar who said, ‘It is narrated to me by Muhammad Bin Hammad 
Bin Isa who said, ‘I heard Al Fazl Bin Al Rabie saying,  

‘One day I was with my master Al-Mamoun and we intended going out on the day of 
Wednesday. Al-Mamoun said, ‘A disliked day. I heard my father Al-Rasheed saying, ‘I heard 
Al-Mahdy saying, ‘I heard Al-Mansour saying, ‘I heard my father Muhammad Bin Ali saying, ‘I 
heard my father Ali saying, ‘I heard my father Abdullah Bin Abbas saying, ‘I heard Rasool-Allah-

saww saying: ‘The last Wednesday during the month is a day of continuous bad luck [54:19]’’.90 
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 يوم الخميس 20باب 

CHAPTER 20 – THE DAY OF THURSDAY 

ِ بخنِ عُلخوَانَ عَنخ جَعخفَرٍ عَنخ أبَيِهِ عَلَيخهِمَا السَّ   -1 سَيْخ سَنِ بخنِ ظرَيِفٍ عَنِ الْخُ نَادِ، عَنِ الْخَ مَِيسِ   لََمُ قاَلَ:قُ رخبُ الْخِسخ ِ وَ الْخ ث خنَيْخ مَ الْخِ كَانَ رَسُولُ اللََِّّ ص يُسَافِرُ يَ وخ
لَخويِةََ.   وَ يَ عخقِدُ فِيهِمَا الَخ

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – From Al-Hassan Bin Tareyf, from Al-Husayn Bin Ulwan,  

‘From Ja’far-asws, from his-asws father-asws, may the greetings be upon them-asws both, said, 
‘Rasool-Allah-saww used to travel on the day of Monday and the Thursday, and he-saww would 
tie the flags (for war) during these two (days)’’.91 

نَادِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص -2 دِيدَ.  وَ مِنخهُ، بَِلْخِسخ ُ الْخَ ُ وَ رَسُولهُُ وَ فِيهِ أَلََنَ اللََّّ مَِيسِ يَ وخمٌ يَُِبُّهُ اللََّّ مُ الْخ  يَ وخ

And from him, by the chain, said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘The day of Thursday is a day loved by Allah-azwj and His-saww Rasool-saww, 
and during it Allah-azwj Softened the iron (for Dawood-as)’’.92 

مَِيسِ  وَ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص -3 مَ الْخ عَلخهُ يَ وخ  .اللَّهُمَّ بََركِخ لَِمَُّتِِ فِ بُكُورهَِا وَ اجخ

And he said, ‘Rasool-Allah-saww said: ‘O Allah-azwj! Bless for my-saww community in their early 
morning (quests) and Make it to be a day of Thursday’’.93  

صَالُ، عَنخ أبَيِهِ عَنخ سَعخدِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ عَنخ يَ عخقُوبَ بخنِ يزَيِدَ عَنخ مَرخوَكِ بخنِ عُبَيخدٍ عَنخ مَُُمَّ   -4 دَخَلختُ عَلَى أَبِ    دِ بخنِ سِنَانٍ عَنخ مُعَتِ بِ بخنِ الخمُبَارَكِ قاَلَ:الْخِ
مَِيسِ عَبخدِ اللََِّّ عَلَيخهِ السَّلََمُ فِ يَ وخمِ خََِيسٍ وَ هُوَ يََختَجِمُ فَ قُلختُ لَهُ يََ ابخنَ رَسُولِ اللََِّّ تَُختَجِمُ فِ  مِ الْخ   يَ وخ

(The book) ‘Al Khisaal’ – From his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Yaqoub Bin Yazeed, from Marwak Bin 
Ubeyd, from Muhammad Bin Sinan, from Muattab Bin Al Mubarak who said,  

‘I entered to see Abu Abdullah-asws during a day of Thursday and he-asws was getting cupping 
done. I said to him-asws, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! You-asws are getting cupping done on 
the day of Thursday!’  

مَِيسِ فإَِنَّ كُلَّ عَشِيَّةِ جُعَُةٍ يَ بختَدِرُ  مِ الْخ تَجِمخ فِ يَ وخ مَِيسِ  قاَلَ نَ عَمخ مَنخ كَانَ مِنخكُمخ مُُختَجِماً فَ لخيَحخ رهِِ إِلََ غَدَاةِ الْخ  الدَّمُ فَ رَقاً مِنَ الخقِيَامَةِ وَ لََ يَ رخجِعُ إِلََ وكَخ

He-asws said: ‘Yes. One from you who gets cupping done, so let him do so during the day of 
Thursday, for every evening of Friday, the blood cuts off separating from the standing, and it 
does not return to its den until the morning of Thursday’.  
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رِ فِ أوََّلِ النَّهَارِ سَلَّ عَنخهُ الدَّاءَ  يسٍ مِنَ الشَّهخ تَجَمَ فِ آخِرِ خََِ . وَ قاَلَ أبَوُ عَبخدِ اللََِّّ ع مَنِ احخ  سَلَا

And Abu Abdullah-asws said: ‘One who gets cupping done during the last Thursday of the month 
at the beginning of the day, the disease would flow away from him with a flowing’’.94 

مَةِ عَنِ الر ضَِا عَنخ آبََئهِِ ع قاَلَ  -5 َسَانيِدِ الثَّلََثةَِ الخمُتَقَدِ  يسِهَا.  قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص الخعُيُونُ، بَِلَخ مَ سَبختِهَا وَ خََِ  اللَّهُمَّ بََركِخ لَِمَُّتِِ فِ بُكُورهَِا يَ وخ

(The book) ‘Al Uyoon’ –  

‘By the three preceding chains from Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: 
‘Rasool-Allah-saww said: ‘O Allah-azwj! Bless for my-saww community in their going out early on 
the day of their Saturdays and their Thursdays’’.95 

عَريِِ  عَنخ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ ا  -6 َشخ صَالُ، عَنخ أبَيِهِ عَنخ أَحْخَدَ بخنِ إِدخريِسَ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ أَحْخَدَ الَخ بَةَ عَنخ زكََريََّ عَنخ  الْخِ لرَّازيِِ  عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ عُقخ
رَ.  بوُ عَبخدِ اللََِّّ عأبَيِهِ عَنخ يََخيََ قاَلَ قاَلَ أَ  ُ عَنخهُ الخفَقخ مُُعَةِ نَ فَى اللََّّ مِ الْخ مَِيسِ وَ تَ رَكَ وَاحِدَةً ليَِوخ مَ الْخ  مَنخ قَصَّ أَظاَفِيْهَُ يَ وخ

(The book) ‘Al Khisaal’ – From his father, from Ahmad Bin Idrees, from Muhammad Bin Ahmad Al Ashary, from 
Abu Abdullah Al Razy, from Muhammad Bin Abdullah, from Muhammad Bin Uqba, from Zakariya, from his 
father, from Yahya who said,  

‘Abu Abdullah-asws having said: ‘One who clips his nails on the day of Thursday and leaves one 
(nail) for the day of Friday, Allah-azwj would negate the poverty from him’’.96 

َسَانيِدِ الثَّلََثةَِ عَنِ الر ضَِا عَنخ آبََئهِِ ع قاَلَ:  -7 َعخمَالُ إِلََ اللََِّّ عَزَّ وَ جَلَّ وَ ت ُ   الخعُيُونُ، بَِلَخ مَِيسِ وَ يَ قُولُ فِيهِ تُ رخفَعُ الَخ مَ الْخ عخقَدُ  كَانَ رَسُولُ اللََِّّ ص يُسَافِرُ يَ وخ
لَخوِيةَُ.   فِيهِ الَخ

(The book) ‘Al Uyoon’ –  

By the three chains from Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-
Allah-saww used to travel on the day of Thursday and he-saww said: ‘During it the deeds are 
Raised to Allah-azwj Mighty and Majestic’, and he-saww would tie the flags during it (for 
battles)’’.97 

عَ   -8 َشخ سَنِ بخنِ الخوَليِدِ عَنخ أَحْخَدَ بخنِ إِدخريِسَ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ أَحْخَدَ الَخ صَالُ، عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ الْخَ ريِِ  عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ حَسَّانَ عَنخ أَبِ مَُُمَّدٍ الرَّازيِِ  عَنِ النَّوخفلَِيِ  عَنِ  الْخِ
َضخراَسِ وَ    مَّدٍ عَنخ أبَيِهِ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ صالسَّكُونّ ِ عَنخ جَعخفَرِ بخنِ مَُُ  مَِيسِ وَ أَخَذَ مِنخ شَاربِِهِ عُوفَِ مِنخ وَجَعِ الَخ مَ الْخ مَ السَّبختِ وَ يَ وخ مَنخ قَ لَّمَ أَظخفَارَهُ يَ وخ

 ِ  .وَجَعِ الخعَيْخ

(The book) ‘Al Khisaal’ – From Muhammad Bin Al-Hassan Bin Al Waleed, from Ahmad Bin Idrees, from 
Muhammad Bin Ahmad Al Ashari, from Muhammad Bin Hassan, from Abu Muhammad Al Razy, from Al Nowfaly, 
from Al Sakuny,  
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‘From Ja’far Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: 
‘One who clips his nails on the day of Saturday and the day of Thursday, and takes from his 
moustache would be relieved from the toothache and eye pain’’.98 

نَادِ عَنخهُ عَنخ آبََئهِِ ع قاَلَ:  -9 َعخمَالُ إِلََ اللََِّّ    صَحِيفَةُ الر ضَِا، بَِلْخِسخ مَِيسِ وَ يَ قُولُ فِيهِمَا تُ رخفَعُ الَخ ِ وَ الْخ ث خنَيْخ عَزَّ وَ جَلَّ وَ  كَانَ رَسُولُ اللََِّّ ص يُسَافِرُ يَ وخمَ الْخِ
لَخوِيةَُ.   تُ عخقَدُ فِيهِمَا الَخ

(The book) ‘Saheefa Al-Reza-asws’ – By the hains from him-asws, from his-asws forefathers having 
said: ‘Rasool-Allah-saww used to travel on the day of Monday and the Thursday, and he-saww 
said regarding these two (days): ‘The deeds are raised to Allah-azwj Mighty and Majestic’, and 
he-saww tied the flags (for battle) during these two days’’.99 

راَنَ الخمَ   -10 َزخمِنَةِ لِمُحَمَّدِ بخنِ عِمخ لًَ مِنخ كِتَابِ الَخ مَِيسَ    رخزُبََنّ ِ قاَلَ:مَُُاسَبَةُ النَّفخسِ، للِسَّيِ دِ عَلِيِ  بخنِ طاَوُسٍ ره نَ قخ ِ وَ الْخ ث خنَيْخ كَانَ رَسُولُ اللََِّّ ص يَصُومُ الْخِ
يسٍ فأَُحِبُّ أَنخ يُ رخفَعَ عَمَلِ  ِ وَ خََِ َعخمَالَ تُ رخفَعُ فِ كُلِ  إِث خنَيْخ  ي وَ أنَََ صَائمٌِ. فَقِيلَ لَهُ لَِ ذَلِكَ فَ قَالَ ص إِنَّ الَخ

(The book) ‘Muhasaba Al Nafs’ of the seyyd Ali Bin Tawoos, copyting from the book ‘Al Azminah’ of Muhammad 
Bin Imran al Marzubany who said,  

‘Rasool-Allah-saww used to fast on the day of Monday and the Thursday. It was said to him-saww, 
‘Why is that so?’ He-saww said: ‘The deeds are raised during every Monday and Thursday, so I-

saww loved my-saww deeds to be raised while I-saww was fasting’’.100 

نَادِهِ أيَخضاً عَنخ أَبِ أيَُّوبَ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص -11 َعخمَالُ إِلََّ عَمَلَ الخمَقَادِيرِ. وَ بِِِسخ يسٍ إِلََّ تُ رخفَعُ فِيهِ الَخ ِ وَ لََ خََِ  مَا مِنخ إِث خنَيْخ

And by his chain as well, from Abu Ayoub who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘There is neither any Monday nor Thursday except the deeds are raised 
during it except the deeds of the destinies’’.101 

 كأن المراد بعمل المقادير الَعمال التِ لَ اختيار للعبد فيها فإنها ليست مُلَ للتكليف.   بيان:

Explanation: It is as if the intent with the ‘deeds of the destinies’ are those which there is no 
choice for the servant, for these are placed for the encumberment.  

نَادِهِ إِلََ عَنخبَسَةَ بخنِ بَِِادٍ الخعَابِدِ قاَلَ سَِعختُ أبََ  -12 نَادِهِ إِلََ شَيخخِ الطَّائفَِةِ بِِِسخ رِ. عَبخدِ اللََِّّ ع يَ قُولُ  وَ مِنخهُ بِِِسخ رِ تُ رخفَعُ فِيهِ أعَخمَالُ الشَّهخ يسٍ فِ الشَّهخ  آخِرُ خََِ

And from him, by his chain to the Sheykh Al Taifa by his chain to Anbasah Bin Bijad Al Aabid who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The last Thursday during the month, the deeds of the 
months are raised during it’’.102 
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سُ تَ فَرَّقَ فَخُذخ حَظَّكَ مِنَ   الخمَكَارمُِ، عَنِ الصَّادِقِ ع  -13 مَِيسِ فإَِذَا زاَلَتِ الشَّمخ مَ الْخ جَامَةِ يَ وخ جَامَةِ قَ بخلَ الزَّوَالِ أَنَّ الدَّمَ يََختَمِعُ فِ مَوخضِعِ الْخِ  .الْخِ

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘The blood collects in the place of the cupping on the day of Thursday. So 
when the sun declines (midday), it separate. So take your share from the cupping before the 
midday’’.103 
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 سعادة أيام الشهور العربية و نحوستها و ما يصلح في كل يوم منها من الأعمال  21باب 

CHAPTER 21 – AUSPICIOUSNESS OF THE ARABIC MONTHS 
AND THEIR INAUSPICIOUSNESS AND ARE THE CORRECT 
DEEDS DURING EVERY DAY OF THESE 

طِينِِِ  عَنِ الخقَاسِمِ بخنِ يََخ  -1 صَالُ، عَنخ أبَيِهِ عَنخ سَعخدِ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ عِيسَى الخيَقخ لِمٍ عَنخ أَبِ  الْخِ سَنِ عَنخ أَبِ بَصِيٍْ وَ مَُُمَّدِ بخنِ مُسخ هِ الْخَ يََ عَنخ جَدِ 
مِنِيَْ ع عَبخدِ اللََِّّ عَنخ آبََئهِِ ع قاَلَ قاَلَ أمَِ  َهِلَّةِ وَ أنَخصَافَ الشُّهُورِ فإَِنَّ الشَّيخطاَ  يُْ الخمُؤخ لَهُ فَ لخيَتَوَقَّ أوََّلَ الَخ نَ يَطخلُبُ الخوَلَدَ فِ هَذَيخنِ إِذَا أرَاَدَ أَحَدكُُمخ أَنخ يََختَِ أهَخ

ِ وَ الشَّيَاطِيَْ يَطخلُبُونَ الشِ رخكَ فِيهِمَا فَ يَجِيئُ   . ونَ وَ يَُخبِلُونَ الخوَق ختَيْخ

(The book) ‘Al Khisaal’ – From his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Muhammad Bin Isa Al Yaqteeny, from 
Al Qasim Bin Yahya, from his grandfather Al-Hassan, from Abu Baseer, and Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: 
‘Whenever one of you intends to go to his wife, the let him fear the beginning of the crescent, 
and middle of the month, for the Satan-la seeks the child during these two timings, and the 
Satans-la are seeking the participation during these two (timings), so they come, and they 
(women) get pregnant’’.104 

ريِنَ مِنخهُ    الخمَكَارمُِ، عَنِ الصَّادِقِ ع  -2 اَدِيَ وَ الخعِشخ رِ وَ الرَّابِعَ مِنخهُ وَ الْخ مَ الثَّالِثِ مِنَ الشَّهخ رُُوجَ إِلََ السَّفَرِ يَ وخ مٌ  اتَّقِ الْخ اَ أيََّ ريِنَ مِنخهُ فإَِنهَّ اَمِسَ وَ الخعِشخ وَ الْخ
رَهُ أَنخ يُسَافِرَ ال -مَنخحُوسَةٌ  مِنِيَْ ع يَكخ  رَّجُلُ أوَخ يَ تَزَوَّجَ وَ الخقَمَرُ فِ الخمُحَاقِ. وَ كَانَ أمَِيُْ الخمُؤخ

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘Fear the going out to the journey on the third day of the month and the 
fourth from it, and the eleventh, and the twentieth from it, and the twenty-fifth from it, for 
these are inauspicious days, and Amir Al-Momineen-asws used to dislike it for the man to be 
travelling or getting married while the moon was in the moon-less night (end of the 
month)’’.105 

كَريِِ  ع  سَنِ بخنِ عَلِيٍ  الخعَسخ لُحُ ارختِكَابُ شَيخ   وَ رُوِيَ فِ بَ عخضِ الخكُتُبِ عَنِ الْخَ مُ نَحخسٍ لََ يَصخ رٍ مِنَ الشُّهُورِ الخعَرَبيَِّةِ يَ وخ َعخمَالِ فِيهِ سِوَى  أَنَّ فِ كُلِ  شَهخ ءٍ مِنَ الَخ
مِ وَ هِيَ  لَخوَةِ وَ الخعِبَادَةِ وَ الصَّوخ  الْخ

And it is reported in one of the book,  

‘From Al-Hassan-asws Bin Ali Al-Askari-asws: ‘During every month from the Arabic months there 
is an inauspicious day, it is not correct to indulge in anything from the deeds during it except 
the isolation, and the worship, and the fasting, and these are: -  
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َوَّلِ وَ الثَّامِنُ  رُونَ مِنَ الخمُحَرَّمِ وَ الخعَاشِرُ مِنخ صَفَرٍ وَ الرَّابِعُ مِنَ الرَّبيِعِ الَخ ُولََ وَ  الثَّانّ وَ الخعِشخ رُونَ مِنخ جُاَدَى الَخ رُونَ مِنَ الرَّبيِعِ الثَّانّ وَ الثَّامِنُ وَ الخعِشخ وَ الخعِشخ
رُونَ مِنخ شَ الثَّانّ عَشَرَ مِنخ جُاَدَى ا رُونَ مِنخ شَعخبَانَ وَ الرَّابِعُ وَ الخعِشخ رِ رَمَضَانَ وَ الثَّانّ مِنخ شَوَّالٍ وَ الثَّامِنُ  لثَّانيَِةِ وَ الثَّانّ عَشَرَ مِنخ رَجَبٍ وَ السَّادِسُ وَ الخعِشخ هخ

جَّةِ.  رُونَ مِنخ ذِي الخقَعخدَةِ وَ الثَّامِنُ ذِي الْخِ  وَ الخعِشخ

The twenty-fifth of Al-Muharram, and the tenth of Safar, and the fourth of Rabbi Al-Awwal, 
and the twenty-eight of Al-Rabbi Al-Sani, and the twenty-eight of Jumadi Al-Awwal, and the 
twelfth of Jumadi Al-Sani, and the twelfth of Rajab, and the sixteenth of Shaban, and the 
twenty-fourth of the month of Ramazan, and the second of Shawwal, and the twenty-eight 
of Zil Qadah, and the eighth of Zil Al-Hijjah’’.106 

ريِِ  قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص  -3 دُخ ريِنَ كَانَتخ لَهُ شِفَاءً   الخمَكَارمُِ، عَنخ أَبِ سَعِيدٍ الْخ دَى وَ عِشخ عَ عَشَرَةَ أوَخ لِِْحخ رَةَ أوَخ لتِِسخ مَ الثَّلََثََءِ لِسَبخعَ عَشخ تَجَمَ يَ وخ   مَنِ احخ
 مِنخ دَاءِ السَّنَّةِ. 

(The book) ‘Al Makarim’ – from Abu Saeed Al Khudry who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who gets cupping done on the day of Tuesday of the seventeenth, 
or on the nineteenth, or on the twenty-first, there would be a healing for him from the 
illnesses of the year’’.107 

ريِنَ لََ يَ تَبَيَّغخ بِكُمُ الدَّمُ فَ يَ  وَ قاَلَ أيَخضاً  -4 دَى وَ عِشخ رَةَ وَ إِحخ رَةَ وَ سَبخعَ عَشخ سَ عَشخ مَِيسِ لِْمَخ مَ الْخ تَجِمُوا يَ وخ تلَُكُمخ احخ  . قخ

And he-saww said as well: ‘Get cupping done on the day of Thursday on the fifteenth, and 
seventeenth, and twenty-first, lest the blood spurs with you all and kills you!’’108 

. وَ عَنِ الصَّادِقِ ع -5 رِ آخِرَ النَّهَارِ سَلَّ الدَّاءَ سَلَا يسٍ فِ الشَّهخ تَجَمَ فِ آخِرِ خََِ  مَنِ احخ

And from Al-Sadiq-asws: ‘One who gets cupping done during the last Thursday of the month at 
the end of the day, the illness would flow away from him with a flowing’’.109 

رِ دَوَاءٌ لِدَاءِ سَنَةٍ.  وَ عَنِ النَّبِِ  ص قاَلَ: -6 رَةَ تَُخضِي مِنَ الشَّهخ مَ الثَّلََثََءِ لِسَبخعَ عَشخ جَامَةُ يَ وخ  الْخِ

And from the Prophet-saww having said: ‘The cupping on the day of Tuesday of the seventeenth 
of the month is a cure for the diseases of a year’’.110 

مَ الثَّلََثََءِ صِحَّةٌ للِخبَدَنِ  وَ قاَلَ ص -7 رِ شِفَاءٌ وَ يَ وخ رٍ مِنَ الشَّهخ جَامَةُ فِ سَبخعٍ وَ عَشخ  .الْخِ

And he-saww said: ‘The cupping during the seventeenth of the month is a healing and on the 
day of Tuesday is healthy for the body’’.111 
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 اليوم الَول 

The first day 

وََائِجِ وَ للِدُّخُولِ عَلَى السُّلخطاَنِ وَ طلََبِ الخعِلخ   عَنِ الصَّادِقِ ع   -8 مٌ مُبَارَكٌ لِطلََبِ الْخ مِ وَ التَّزخوِيجِ وَ السَّفَرِ وَ الخبَيخعِ وَ الشِ راَءِ وَ  أنََّهُ خُلِقَ فِيهِ آدَمُ وَ هُوَ يَ وخ
اَذِ الخمَاشِيَةِ   اتَِ 

From Al-Sadiq-asws: ‘Adam-as was Created during it, and it is a Blessed day for seeking the 
needs, and for the entry to the Sultan, and seeking the knowledge, and the marriage, and the 
journey, and the selling and the buying, and taking the livestock.  

لُودُ يَكُونُ سَخ  أَُ وَ الخمَوخ  حاً مَرخزُوقاً مُبَاركَاً عَلَيخهِ وَ مَنخ هَرَبَ فِيهِ أوَخ ضَلَّ قُدِرَ عَلَيخهِ إِلََ ثََاَنّ ليََالٍ وَ الخمَريِضُ فِيهِ يَبَخ

And the one who flees during it, or strays, it is Measured upon him up to eight nights, and the 
sick one in it would be cured, and the new-born would be pleasing, Graced, Blessings upon 
him’.  

مٌ مَُختَارٌ مُبَارَكٌ يَصخلُحُ  اَئهِِ تَ عَالََ يَ وخ مٌ مِنخ أَسخ وََائِجِ وَ الدُّخُولِ عَلَى السُّلخطاَنِ. وَ قاَلَ سَلخمَانُ الخفَارسِِيُّ ره هُوَ رُوزُ هُرخمَزخدَ اسخ  لِطلََبِ الْخ

And Salman Al-Farsi-ra said, ‘It is ‘Rouz Hurmazda’, being a Name from His-azwj Names of the 
Exalted, a day Chosen, Blessed, correct for seeking the needs and entry to the Sultan’’.112  

نَادِ عَنِ الصَّادِقِ ع -9 فِ الْخِسخ رَى بَِذخ مٌ صَالِحٌ  قاَلَ السَّيِ دُ وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ َوَّلُ خُلِقَ فِيهِ آدَمُ ع يَ وخ مُ الَخ مِ فَ قَالَ ع الخيَوخ َيََّ تِيَاراَتِ الَخ وَ قَدخ سَألََهُ سَائِلٌ عَنِ اخخ
عُودٌ خَاطِبخ فِيهِ السُّلخطاَنَ وَ تَ زَوَّجخ وَ اعخمَلخ فِيهِ كُلَّ شَيخ   ءٍ ترُيِدُهُ مِنخ حَاجَةٍ. مَسخ

The Seyyid said, ‘And in another report with a deleted chain,  

‘From Al-Sadiq-asws, and a questioner had asked him-asws about choices of the days. He-asws said: 
‘The first day, Adam-as was Created during it, a day (which is) correct, fortunate. The Sultan 
can be addressed during it, and marriage, and all things you want from a need can be done in 
it’’.113 

وََائِجِ  الخمَكَارمُِ، عَنِ الصَّادِقِ ع  -10 مَُراَءِ وَ طلََبِ الْخ لُحُ للِِقَاءِ الَخ  وَ الشِ راَءِ وَ الخبَيخعِ وَ الز رِاَعَةِ وَ السَّفَرِ.  سَعخدٌ يَصخ

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘Fortunate, correct for meeting the governors and seeking the needs, and 
buying and the selling, and cultivation, and the journey’’.114 

وََائِجِ وَ للِدُّخُو   زَوَائِدُ الخفَوَائِدِ، عَنِ الصَّادِقِ ع قاَلَ:  -11 مٌ سَعِيدٌ لِطلََبِ الْخ تَ عَالََ آدَمَ وَ هُوَ يَ وخ  ُ مٌ مُبَارَكٌ مَُخمُودٌ فِيهِ خَلَقَ اللََّّ لِ عَلَى السُّلخطاَنِ وَ  هُوَ يَ وخ
ذِ وَ الخعَطاَءِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ  َخخ َعخمَالِ وَ الخبَيخعِ وَ الشِ راَءِ وَ الَخ أَُ بِِِذخنِ اللََِّّ تَ عَالََ. ابختِدَاءِ الَخ بُولًَ مَرخزُوقاً مُبَاركَاً وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ يَبَخ  مَُخبُوبًَ مَقخ
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(The book) ‘Zawaaid Al Fawaaid’ –  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘It is a day Blessed, Praised. Allah-azwj the Exalted Created 
Adam-as during it, and it is a fortunate day for seeking the needs, and for the entry to see the 
Sultan, and beginning the deeds, and the selling and the buying, and the taking and the giving. 
And the one who is born during it, would be beloved, accepted, Blessed, and the one who is 
sick in it would be cured by the Permission of Allah-azwj the Exalted’’.115 

رَى -12  مَنخ خَرجََ فِيهِ هَاربًَ أوَخ ضَالَا قُدِرَ عَلَيخهِ إِلََ ثََاَنِ ليََالٍ. وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ

And in another report: ‘One who goes out fleeing during it or strays, it is Measured upon him 
up to eight nights’’.116 

 اليوم الثانّ 

The second day 

لُحُ للِتَّزخوِيجِ وَ بنَِاءِ الخمَنَازلِِ وَ كَتخبِ الخعُهُودِ وَ السَّفَرِ وَ طلََبِ  الدُّرُوعُ، قاَلَ الصَّادِقُ ع  -13 تِيَارِ وَ مَنخ مَرِضَ   فِيهِ خُلِقَتخ حَوَّاءُ مِنخ آدَمَ يَصخ وََائِجِ وَ الَِخخ الْخ
لُودُ فِيهِ يَكُ   ونُ صَالِحَ التََّّخبيَِةِ فِيهِ أوََّلَ النَّهَارِ خَفَّ أمَخرهُُ بِِِلََفِ آخِرهِِ وَ الخمَوخ

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘During it (2nd day), Hawwa-as was Created from Adam-as. It is correct for the 
marriage, and building the houses, and writing the pacts, and the journey, and seeking the 
needs, and the choosing. And the one who is sick during it in the beginning of the day, his 
matter would be lightened to opposite at the end of it. During it happens the correct 
upbringing’.  

وََائِجِ سَ  مٌ مُبَارَكٌ للِتَّزخوِيجِ وَ قَضَاءِ الْخ مُ مَلَكٍ تَُختَ الخعَرخشِ يَ وخ  عِيدٌ. وَ قاَلَ سَلخمَانُ هُوَ رُوزُ بَِخمَنَ اسخ

And Salman-ra said, ‘It is ‘Rouz Bahman’, name of an Angel beneath the Throne. A Blessed day 
for the marriages and fulfilling the needs, fortunate’’.117  

رَى -14 ُخخ وََائِجَ وَ اتَّقِ فِيهِ السُّلخطاَنَ  وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ تََِّ وَ بِعخ وَ اطخلُبخ فِيهِ الْخ لَكَ مِنَ السَّفَرِ وَ اشخ  .تَ زَوَّجخ وَ أختِ فِيهِ أهَخ

And in another report: ‘Get married and go to your wife during it from the journey, and buy 
and sell, and seek the needs, and fear the Sultan in it’’.118 

وََائِجِ  الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع  -15 لُحُ للِسَّفَرِ وَ طلََبِ الْخ  .يَصخ

(The book) ‘Al Makarim’ –  
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‘From him-asws: ‘(It is) correct for the journey and seeking the needs’’.119 

وِيلِ وَ الشِ راَءِ وَ   الزَّوَائِدُ، عَنِ الصَّادِقِ ع  -16 لُحُ للِتَّزخوِيجِ وَ التَّحخ مٌ يَصخ ُ تَ عَالََ فِيهِ حَوَّاءَ وَ هُوَ يَ وخ مٌ مَُخمُودٌ خَلَقَ اللََّّ  الخبَيخعِ وَ الخبِنَاءِ وَ الزَّرخعِ وَ الخغَرخسِ وَ يَ وخ
لِ وَ طلََبِ  َهخ أَُ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ مُبَاركَاً مَيخمُونًَ. السَّلَفِ وَ الخقَرخضِ وَ الخمُعَامَلَةِ وَ الدُّخُولِ بَِلَخ وََائِجِ وَ لقَِاءِ السُّلخطاَنِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ يَبَخ   الْخ

(The book) ‘Al Zawaid’ –  

‘From Al-Sadiq: ‘A praised house. Allah-azwj the Exalted Created Hawwa-as in it, and it is a day 
correct for the marriage, and the transferring, and the buying and the selling, and the building, 
and the cultivating and the planting, and the lending, and the borrowing, and the dealings, 
and the copulating with the wife, and seeking the needs, and meeting the Sultan. And the one 
who is sick during it would be cured, and the one who is born in it would be Blessed, 
auspicious’’.120 

رَى -17 دِ وَ مَنخ مَرِضَ فِ أوََّلهِِ كَانَ مَرَضُهُ خَفِيفاً وَ فِ آخِرهِِ كَانَ ثقَِيلًَ.  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ لُحُ لِكَتخبَةِ الخعَهخ  أنََّهُ يَصخ

And in another report: ‘It is correct for writing the pact, and the one whose illness is lighter at 
the beginning of it, and in the end of it would be heavier’’.121 

 اليوم الثالث 

The third day 

عَلخ شُغخلَكَ فِيهِ   الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع   -18 نََّةِ فاَجخ رجَِا مِنَ الْخ تَمِرٍ  نزُعَِ آدَمُ وَ حَوَّاءُ لبَِاسُهُمَا وَ أُخخ مُ نَحخسٍ مُسخ صَلََحَ مَنخزلِِكِ وَ لََ تََخرجُخ مِنخ دَاركَِ    أنََّهُ يَ وخ
كَنَكَ وَ اتَّقِ فِيهِ السُّلخطاَنَ وَ الخبَيخعَ وَ الشِ راَءَ وَ طلََبَ  لُودُ فِيهِ يَ  إِنخ أمَخ اَرِبُ فِيهِ يُ ؤخخَذُ وَ الخمَريِضُ يََخهُدُ وَ الخمَوخ وََائِجِ وَ الخمُعَامَلَةَ وَ الخمُشَاركََةَ وَ الْخ كُونُ مَرخزُوقاً  الْخ

 طَوِيلَ الخعُمُرِ 

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘A day of continuous bad luck. Adam-as and Hawwa-as were snatched of 
their-as apparels and expelled from the Paradise, so make your concern during it to better your 
house, and do not go out from your house if possible, and fear the Sultan in it, and the selling 
and the buying, and seeking the needs, and the dealings, and the participation, and the fleer 
during it would be seized, and sick would be overstrained, and the new-born in it would 
happen to be Graced a long life’’. 

مٌ ثقَِيلٌ نَحخسٌ لََ  مِ يَ وخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلشَّقَاءِ وَ السُّقخ تَ اسخ مُُورِ.وَ قاَلَ سَلخمَانُ هُوَ رُوزُ أرُخدِيبِهِشخ رٍ مِنَ الَخ لُحُ لََِمخ   يَصخ

And Salman-ra said, ‘It is ‘Rouz Ardeybahasht’, name of the Angel allocated with the healing, 
and the sickness of the day would be heavy, an inauspicious day incorrect for any matter from 
the matters’’.122  
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رَى عَنخهُ ع -19 ُخخ تََِّ فِيهِ وَ لََ تبَِعخ وَ لََ تََختِ فِيهِ السُّلخطاَنَ  وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ مُ نَحخسٍ فِيهِ سُلِبَ آدَمُ وَ حَوَّاءُ لبَِاسَهُمَا وَ لََ تَشخ   وَ لََ تَطخلُبخ فِيهِ حَاجَةً. يَ وخ

And in another report –  

‘From him-asws: ‘An inauspicious day. During it, Adam-as and Hawwa-as were stripped off their 
clothes, and neither buy during it nor sell nor go to the Sultan, nor seek any need in it’’.123 

لُحُ لِشَيخ رَدِي الخمَكَارمُِ، -20  ءٍ جُخلَةً.ءٌ لََ يَصخ

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘Bad, unsuitable for anything as a whole’’.124 

مٌ مَ  الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع -21 مُ نَحخسٍ فِيهِ قتُِلَ هَابيِلُ قَ تَلَهُ أَخُوهُ قاَبيِلُ عَلَيخهِ اللَّعخنَةُ وَ الخعَذَابُ السَّرخمَدُ وَ هُوَ يَ وخ مُومٌ لََ تُسَافِرخ فِيهِ وَ لََ تَ عخمَلخ عَمَلًَ وَ لََ تَ لخقَ  يَ وخ ذخ
تَعِذخ بَِللََِّّ مِنخ شَر هِِ بِعُوذَةِ أمَِ  مِنِيَْ عَلِيٍ  ع وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ مَنخحُوساً وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَتِهِ خِيفَ عَلَيخهِ إِ فِيهِ أَحَداً وَ اسخ ُ غَيْخَ  يِْ الخمُؤخ لََّ أَنخ يَشَاءَ اللََّّ

 ذَلِكَ.

(The book) ‘Al Zawaid’ –  

‘From him-asws: ‘An inauspicious day during which Habeel-as was killed by his-as brother-la 
Qabeel-la, may the curse be upon him-la and the constant Punishment, and it is a condemned 
day. Neither travel in it, nor do any work, nor meet anyone during it, and seek Refuge with 
Allah-azwj from it’s evil with the sheltering of Amir Al-Momineen Ali-asws. And the one born in it 
would be inauspicious, and the one falling sick in it or in it’s night, would be feared upon 
except if Allah-azwj so Desires other than that’’.125 

رَى -22 رجَِا مِنَ ا وَ فِ رِوَايةٍَ أُخخ اَرِبُ فِيهِ يُ ؤخخَذُ وَ الخمَريِضُ فِيهِ أَنَّ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ مَرخزُوقاً طَوِيلَ الخعُمُرِ وَ فِيهِ سُلِبَ آدَمُ وَ حَوَّاءُ لبَِاسَهُمَا وَ أُخخ نََّةِ وَ الْخ لْخ
 يََخهُدُ.

And in another report: ‘The one born during it would be Graced a long age, and during it 
Adam-as and Hawwa-as were stripped off their clothing and expelled from the Paradise, and 
the fleer during it would be seized, and the sick in it would be overstrained’’.126 

 اليوم الرابع 

The fourth day 

رَهُ فِيهِ السَّفَرُ فَمَنخ سَا  الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع   -23 اَذِ الخمَاشِيَةِ وَ يُكخ مٌ صَالِحٌ للِزَّرخعِ وَ الصَّيخدِ وَ الخبِنَاءِ وَ اتَِ  فَ رَ فِيهِ خِيفَ عَلَيخهِ الخقَتخلُ وَ السَّلخبُ أوَخ أنََّهُ يَ وخ
لُودُ فِيهِ يَكُونُ صَا  لِْاً مُبَاركَاً مَا عَاشَ وَ مَنخ هَرَبَ فِيهِ عَسُرَ طلََبُهُ وَ لَْأََ إِلََ مَنخ يََخنَعُهُ بَلََءٌ يُصِيبُهُ وَ فِيهِ وُلِدَ هَابيِلُ وَ الخمَوخ

(The book) ‘Al Durou’ –  
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‘From Al-Sadiq-asws: ‘A day correct for the cultivation, and the hunting, and the building, and 
taking the livestock, and the journey is disliked during it So the one who travels during it, the 
killing would be feared upon it, and the looting, or an affliction would afflict him, and during 
it Habeel-as was born, and the new-born in it would be righteous, Blessed, and the one fleeing 
during it, his searching would be difficult and he can resort to the one preventing him’.  

وََاهِرُ مِنخهُ وَ وكُِ لَ بِِاَ وَ هُوَ مُوَ  مُ الخمَلَكِ الَّذِي خُلِقَتخ فِيهِ الْخ ريِوَرَ اسخ رِ الرُّومِ.وَ قاَلَ سَلخمَانُ رُوزُ شَهخ  كَّلٌ ببَِحخ

And Salman-ra said, ‘Ruz Shahreywar’, a name of the Angel from whom the jewels were 
created, and he is allocated with these, and he is allocated with the ocean of Rome’’.127  

رَى -24 ُخخ مٌ صَالِحٌ للِتَّزخوِيجِ وَ الصَّيخدِ وَ يذَُمُّ فِيهِ السَّفَرُ فَمَنخ سَافَ رَ فِيهِ سُلِبَ وَ فِيهِ وُلِدَ هَابيِلُ بخنُ  وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ   آدَمَ ع.يَ وخ

And in another report: ‘A day correct for the marriage, and the hunting, and the journey is 
condemned during it. So the one who travels in it would be stripped, and in it Habeel Bin 
Adam-as was born’’.128 

رَهُ السَّفَرُ فِيهِ  الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع  -25  .صَالِحٌ للِتَّزخوِيجِ وَ يُكخ

(The book) ‘Al Makarim’ –  

From him-asws: Correct for the marriage, and the journey is disliked in it’’.129 

وََائِجِ فِيهِ وُلِدَ هِبَةُ اللََِّّ شَيخثُ بخنُ آدَمَ وَ لََ تُسَافِرخ فِيهِ فَ   الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع  -26 مٌ مُتَوَسِ طٌ صَالِحٌ لقَِضَاءِ الْخ رُوهٌ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ مُبَاركَاً وَ مَنخ  هُوَ يَ وخ إِنَّهُ مَكخ
 . مَرِضَ فِيهِ شُفِيَ ليَخلَتَهُ وَ برَئَِ بِِِذخنِ اللََِّّ تَ عَالََ 

(The book) ‘Al Zawaid’ –  

‘From him-asws: ‘It is a day, moderately correct for fulfilling the needs. During it, Hibtullah 
Shees Bin Adam-as, and do not travel in it for it is disliked, and the one born in it would be 
Blessed, and the one who is sick in it would be cured in it’s night, and he would be cured by 
the Permission of Allah-azwj the Exalted’’.130 

رَى -27  هَرَبَ فِيهِ لَْأََ إِلََ مَنخ يََخنَعُ مِنخهُ.  أَنَّ هَابيِلَ ع وُلِدَ فِيهِ أيَخضاً وَ يَُاَفُ فِيهِ عَلَى الخمُسَافِرِ السَّلخبُ وَ الخقَتخلُ وَ بَلََءٌ يُصِيبُهُ وَ مَنخ  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ

And in another report – ‘Habeel-as was born during it as well, and the looting and the killing is 
feared upon the traveller and afflictions would afflict him, and the one who flees in it could 
shelter to the one he was prevented from’’.131 

 اليوم الْامس 
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The fifth day 

تَمِرٍ  فِيهِ وُلِدَ قاَبيِلُ الشَّقِيُّ الخمَلخعُونُ وَ فِيهِ قَ تَلَ أَخَاهُ وَ فِيهِ دَعَا بَِلخوَ  الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع -28 مُ نَحخسٍ مُسخ سِهِ وَ هُوَ أوََّلُ مَنخ بَكَى فِ  أنََّهُ يَ وخ يخلِ عَلَى نَ فخ
َرخضِ فَلََ تَ عخمَلخ فِيهِ عَمَلًَ وَ لََ تََخرجُخ مِنخ مَنخزلِِكَ وَ مَنخ  زَاَءُ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ صَلَحَتخ حَالهُُ  الَخ  حَلَفَ فِيهِ كَاذِبًَ عُجِ لَ لَهُ الْخ

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is a day of continuous bad luck. In it was born Qabeel-la, the wretched 
accursed, and in it he-la killed his-la brother-as, and in it he-la called for the doom upon himself-la, 
and he-la is the first one to cry in the earth. So, neither do any work in it nor go out from your 
house, and the one who swears a false oath in it, the recompense would he hastened to him, 
and the one born in it, his state would be corrected for him’.  

مُ نَحخسٍ فَلََ تَطخلُبخ فِيهِ حَاجَةً  َرَضِيَْ يَ وخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلَخ فَنخدَارَ اسخ  وَ لََ تَ لخقَ فِيهِ سُلخطاَنًَ.  وَ قاَلَ سَلخمَانُ رُوزُ إِسخ

And Salman-ra said, ‘Ruz Isfandar’, a name of the Angel allocated with the earths. And 
inauspicious day, so do not seek any need during it nor meet a Sultan in it’’.132  

رَى عَنخهُ ع -29 ُخخ  وُلِدَ فِيهِ قاَبيِلُ وَ فِيهِ قَ تَلَ أَخَاهُ وَ لََ تَطخلُبخ فِيهِ حَاجَةً.  وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ

And in another report –  

‘From him-asws: ‘Qabeel-la was born in it, and in it he-la killed his-la brother, and do not seek any 
need during it’’.133 

 .ءٌ نَحخسٌ رَدِي الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع  -30

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘From him-asws: ‘Bad, inauspicious’’.134 

نٍ وَ جَبَّارٍ وَ فِيهِ لعُِنَ وَ عُذِ بَ   الزَّوَائِدُ،  -31 مُ نَحخسٍ فِيهِ لعُِنَ إِبخلِيسُ وَ هَارُوختُ وَ مَارُوتُ وَ كُلُّ فِرخعَوخ تَعِذخ بَِللََِّّ   هُوَ يَ وخ مٌ نَكِدٌ عَسِيٌْ لََ خَيْخَ فِيهِ فاَسخ وَ هُوَ يَ وخ
يََاةِ عَسِيَْ الر زِخقِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَتِهِ ثَ قُلَ مَرَضُهُ وَ خِيفَ عَلَيخهِ. مِنخ شَر هِِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ مَشُوماً ثقَِيلًَ نَ   كِدَ الْخ

(The book) ‘Al-Zawaaid’ – It is an inauspicious day. During it Iblees-la and Harut and Marut 
were cursed, and every Pharaoh-la and tyrant, and in it he was cursed and Punished, and it is 
a day of miserableness and difficult, there is no good in it, therefore seek Refuge with Allah-azwj 
from it’s evil, and the one born during it would be of heavy inauspiciousness, miserable, 
difficult of sustenance, and the one who falls sick during it or during it’s night, his sickness 
would be heavy, and he would be feared upon’’.135 

 
132 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 21 H 28 
133 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 21 H 29 
134 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 21 H 30 
135 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 21 H 31 



Bihar Al-Anwaar Part 1  Volume 56 www.hubeali.com 

Page 52 of 175 

رَى -32 زََ  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ ُ لَهُ الْخ لََحِ الخمَاشِيَةِ وَ مَنخ كَذَبَ فِيهِ عَجَّلَ اللََّّ  اءَ.أَنَّ فِيهِ قَ تَلَ قاَبيِلُ هَابيِلَ وَ يُ نخظرَُ فِ إِصخ

And in another report: ‘During it Qabeel-la killed Habeel-as, and look into bettering the 
livelihood, and the one who lies during it, Allah-azwj would Hasten the recompense to him’’.136 

 اليوم السادس 

The sixth day 

لِهِ بِاَ يَُِبُّهُ جَيِ دٌ   الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع   -33 مٌ صَالِحٌ للِتَّزخوِيجِ وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ فِ بَ رٍ  أوَخ بَخرٍ رَجَعَ إِلََ أهَخ  لِشِراَءِ الخمَاشِيَةِ وَ مَنخ ضَلَّ فِيهِ أوَخ أبََقَ وُجِدَ أنََّهُ يَ وخ
فاَتِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ برَئَِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ صَلَحَتخ تَ رخبيَِ   تُهُ وَ سَلِمَ مِنَ الِخ

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘A day correct for the marriage, and the one who travels in land or sea 
would return to his family with what he loves, good for buying the livestock, and the one who 
strays in it or absconds, would be found, and the one who falls sick during it would be cured, 
and the one born in it, his upbringing would be correct and would be safe from the 
disabilities’.  

لُحُ للِتَّزخوِيجِ وَ الخمَعَا نِ  يَصخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلْخِ ُ عَنخهُ رُوزُ خُرخدَادَ اسخ ِ. وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ مٍ أوَخ يَ وخمَيْخ لََمُ يَظخهَرُ تََخوِيلُهَا بَ عخدَ يَ وخ َحخ  شِ وَ كُلِ  حَاجَةٍ وَ الَخ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra said, ‘Ruz Khordad’, a man of an Angel 
allocated with the Jinn, correct for the marriage and the livelihood and every need, and the 
dreams would reveal their interpretations after a day or two days’’.137  

رَى -34 ُخخ مٌ صَالِحٌ للِتَّزخوِيجِ وَ الصَّيخدِ وَ طلََبِ الخمَعَاشِ وَ كُلِ  حَاجَةٍ.  وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ  يَ وخ

And in another report: ‘A day correct for the marriage, and the hunting, and seeking the 
livelihood, and every need’’.138 

وََائِجِ  الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع  -35 لُحُ للِتَّزخوِيجِ وَ طلََبِ الْخ  . مُبَارَكٌ يَصخ

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘From him-asws: ‘Blessed, correct for the marriage and seeking the needs’’.139 

لُحُ للِخحَوَائِجِ وَ السُّلخطاَنِ وَ السَّفَرِ وَ الخبَيخعِ وَ الشِ راَءِ وَ الدُّيُ   الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع  -36 مٌ صَالِحٌ وُلِدَ فِيهِ نوُحٌ ع يَصخ ذِ وَ الخعَطاَءِ وَ النُّزخهَةِ يَ وخ َخخ ونِ وَ الخقَضَاءِ وَ الَخ
أَُ بِِِذخنِ وَ الصَّيخدِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ مُبَاركَاً مَيخمُونًَ مُوَسَّع بُوعاً ثَُُّ يَبَخ . اً عَلَيخهِ فِ حَيَاتهِِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَتِهِ لِخَ يََُاوِزخ مَرَضُهُ أُسخ  اللََِّّ

(The book) ‘Al Zawaaid’ –  
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‘From him-asws: ‘A righteous day. Noah-as was born in it. (It is) correct for the needs, and (going 
to) the Sultan, and the journey, and the selling and the buying, and the debts, and the 
fulfilment, and the taking, and the giving, and the recreation, and the hunting. And the one 
who is born during it would be Blessed, auspicious, with capaciousness upon him during his 
lifetime, and the one who falls sick in it or during it’s night, his illness will not exceed a week, 
then he would be cured by the Permission of Allah-azwj’’.140 

رَى -37 لُحُ للِتَّزخوِيجِ وَ شِراَءِ الخمَاشِيَةِ.  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ  يَصخ

And in another report: ‘Correct for the marriage and buying the livestock’’.141 

 اليوم السابع 

The seventh day 

قاً وَ مَنخ بَدَأَ فِيهِ بِعِمَارَةٍ  الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع  -38 مَلَهَا حِذخ مُُورِ وَ مَنخ بَدَأَ بَِلخكِتَابةَِ أكَخ مٌ صَالِحٌ لِْمَِيعِ الَخ  أوَخ غَرخسٍ حُِْدَتخ عَاقِبَتُهُ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ أنََّهُ يَ وخ
 صَلَحَتخ تَ رخبيَِتُهُ وَ وُسِ عَ عَلَيخهِ رزِخقهُُ 

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is a righteous day for entirety of the affairs, and the one who begins 
with the agreement (writing) would complete it proficiently, and the one who begins in it with 
a construction or plantation, it’s end-result would be praise-worthy, and the one who would 
be born in it his upbringing would be correct and his sustenance would be capacious upon 
him’. 

مٌ مُ  مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلنَّاسِ وَ أرَخزاَقِهِمخ وَ هُوَ يَ وخ ُ عَنخهُ رُوزُ مُرخدَادَ اسخ يْخِ.وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ  بَارَكٌ سَعِيدٌ فاَعخمَلخ فِيهِ مَا تَشَاءُ مِنَ الْخَ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, ‘‘Ruz Madad’, a name of an Angel 
allocated with the people and their sustenance, and it is a Blessed day, fortunate, so work in 
it whatever you so desire from the good’’.142 

رَى -39 مٌ صَالِحٌ مِثخلَ السَّادِسِ.  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ  يَ وخ

And in another report: ‘A righteous days like the sixth’’.143 

عَى فِيهِ  الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع  -40 لُحُ لِكُلِ  مَا يُ راَدُ وَ يُسخ  .مُبَارَكٌ مَُختَارٌ يَصخ

(The book) ‘Al Makarim’ –  
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‘From him-asws: ‘Blessed, chosen, correct for all what one wants and strives in it’’.144 

رَ وَ سَافِرخ فِ الخبََِ  وَ الخقَ الخعَدُوَّ وَ   الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع  -41 مٌ سَعِيدٌ مُبَارَكٌ فِيهِ ركَِبَ نوُحٌ ع السَّفِينَةَ فاَرخكَبِ الخبَحخ مٌ عَظِيمُ الخبََكََةِ مَُخمُودٌ    يَ وخ اعخمَلخ مَا شِئختَ فإَِنَّهُ يَ وخ
وََائِجِ وَ السَّعخيِ فِيهَا وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ   مِ مُوَسَّعاً عَيخشُهُ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ لِطلََبِ الْخ سِهِ وَ أبََ وَيخهِ خَفِيفَ النَّجخ ليَخلَتِهِ برَئَِ بِِِذخنِ اللََِّّ  كَانَ مُبَاركَاً مَيخمُونًَ عَلَى نَ فخ

 تَ عَالََ. 

(The book) ‘Al Zawaaid’ –  

‘From him-asws: ‘A fortunate day, Blessed. Noah-as sailed the ship during it, so sail the sea, and 
travel in the land, and meet the enemy, and work whatever you so desire to for it is a day of 
mighty Blessings, praise-worthy for seeking the needs and the striving in it, and the one born 
in it would be Blessed, auspicious upon himself and his parents, light of the star, expanded in 
his livelihood, and the one who falls sick during it or during it’s night would be cured by the 
Permission of Allah-azwj the Exalted’’.145 

رَى -42 جَارِ.  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ َشخ لُحُ لَِبختِدَاءِ الخكِتَابةَِ وَ الخعِمَارةَِ وَ غَرخسِ الَخ  يَصخ

And in another report: ‘Correct for beginning the writing (contract), and the construction, and 
planting the trees’’.146 

 اليوم الثامن 

The eighth day 

مٌ صَالِحٌ لِكُلِ  حَاجَةٍ مِنخ بَ يخعٍ أوَخ شِراَءٍ وَ مَنخ دَخَلَ فِيهِ عَلَى سُلخطاَنٍ قُضِيَتخ حَاجَتُهُ وَ يُ   الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع  -43 رِ وَ السَّفَرُ  أنََّهُ يَ وخ رَهُ فِيهِ ركُُوبُ الخبَحخ كخ
رَخبِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ صَلَحَتخ ولََِدَتهُُ وَ  رُُوجُ إِلََ الْخ دٍ وَ الخمَريِضُ فِ فِ الخبََِ  وَ الْخ دَرخ عَلَيخهِ إِلََّ بتَِعَبٍ وَ مَنخ ضَلَّ فِيهِ لِخَ يُ رخشَدخ إِلََّ بَِِهخ  يهِ يََخهُدُ  مَنخ هَرَبَ فِيهِ لِخَ يُ قخ

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is a righteous day for every need from selling or buying, and the one 
who enters to see a Sultan during it, his need would be fulfilled, and sailing the sea is disliked 
in it, and the journey in the land, and the going out to the war. And the one who is born in it, 
his birth would be correct, and the one who flees during it, he will not be enabled upon except 
he would be tired, and the one who strays in it will not be guided except by effort, and the 
one falling sick during it would be overstrained’.  

رٍ ترُيِ مٌ مُبَارَكٌ سَعِيدٌ صَالِحٌ لِكُلِ  أمَخ اَئهِِ تَ عَالََ وَ هُوَ يَ وخ مٌ مِنخ أَسخ يْخِ.وَ قاَلَ سَلخمَانُ رُوزُ نمادرَ اسخ  دُ مِنَ الْخَ

And Salman-ra said, ‘Ruz Namdar’, a Name from Names of the Exalted, and it is a Blessed day, 
fortunate, correct for every matter from the good you intend’’.147 
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رَى -44 ُخخ مٌ صَالِحٌ مُبَارَكٌ صَالِحٌ لِكُلِ  حَاجَةٍ إِلََّ السَّفَرَ.  وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ  يَ وخ

And in another report: ‘A righteous day, Blessed, correct for every need except the 
journey’’.148 

رَهُ فِيهِ  الخمَكَارمُِ، -45 لُحُ لِكُلِ  حَاجَةٍ سِوَى السَّفَرِ فإَِنَّهُ يُكخ  .يَصخ

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘Correct for every need besides the journey, for it is disliked during it’’.149 

رَ   الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع   -46 تََِّ فِيهِ وَ بِعخ وَ خُذخ وَ أعَخطِ وَ لََ تَ عَرَّضخ للِسَّفَرِ فإَِنَّهُ يُكخ مٌ صَالِحٌ للِشِ راَءِ وَ الخبَيخعِ فاَشخ رِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ  يَ وخ هُ فِيهِ سَفَرُ الخبََِ  وَ الخبَحخ
اَلِ طَوِيلَ الخعُمُرِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ   فِ ليَخلَتِهِ برَئَِ بِِِذخنِ اللََِّّ تَ عَالََ.  مُتَوَسِ طَ الْخ

(The book) ‘Al Zawaaid’ –  

‘From him-asws: ‘A day correct for the buying and the selling, so buy during it and sell, and take 
and give, and do not present for the journey for it is disliked during it travelling the land and 
the sea, and the one who is born in it would be of moderate state, long life, and the one who 
falls sick during it or during it’s night would be cured by the Permission of Allah-azwj the 
Exalted’’.150 

رَى   -47 وََائِجِ مِنخهُ وَ مَنخ هَرَبَ فِيهِ لِخَ يُ قخدَرخ عَلَيخهِ إِلََّ بتَِعَبٍ وَ   وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ لُحُ للِِقَاءِ السُّلخطاَنِ وَ قَضَاءِ الْخ دٍ وَ قِيلَ مَنخ   تَصخ مَنخ ضَلَّ فِيهِ لِخَ يُ رخشَدخ إِلََّ بَِِهخ
 مَرِضَ فِيهِ هَلَكَ.

And in another report: ‘Correct for meeting the Sultan and fulfilling the needs from him, and 
the one who flees during it would not be abled upon except with tiredness, and the one who 
strays in it would not be guided except with effort, and it is said the one who falls sick during 
it would die’’.151 

 اليوم التاسع 

The ninth day 

رٍ ترُيِدُهُ فاَبخدَأخ فِيهِ بَِلخعَمَلِ وَ اقختََِّضخ فِيهِ وَ ازخرعَخ وَ اغخرِسِ  الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع  -48 مٌ خَفِيفٌ صَالِحٌ لِكُلِ  أمَخ وَ مَنخ حَارَبَ فِيهِ غَلَبَ وَ مَنخ سَافَ رَ  أنََّهُ يَ وخ
اً وَ مَنخ هَرَبَ فِيهِ نَََا وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ   ثَ قُلَ وَ مَنخ ضَلَّ قُدِرَ عَلَيخهِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ صَلَحَتخ وِلََدَتهُُ وَ وُفِ قَ فِيهِ فِ كُلِ  حَالَتهِِ فِيهِ رُزقَِ مَالًَ وَ رأََى خَيْخ

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is a light day, correct for every matter you want, so begin in it with the 
(good) deed and borrow in it, and cultivate, and plant, and the one who flees in it would 
overcome, and the one who travels in it would be Graced wealth and see goodness, and the 
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one who flees in it would be saves, and the one who falls sick in it would be heavy, and the 
one who strays would be abled upon, and the one born in it his birth would be correct, and 
he would be harmonised in it in all of his situations’. 

لََمُ تَصِحُّ فِي َحخ مَ الخقِيَامَةِ مَُخمُودٌ وَ الَخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلخمِيزاَنِ يَ وخ مِهَا. وَ قاَلَ سَلخمَانُ رُوزُ آذَرَ اسخ  هِ مِنخ يَ وخ

And Salman-ra said, ‘’Ruz Azar’, a nam of an Angel allocated with the Scale on the Day of 
Qiyamah, praised, and the dream would be proven correct during the very day’’.152 

رَى -49 ُخخ لُودُ فِيهِ يَكُونُ مَرخزُوقاً فِ مَعِيشَتِهِ وَ لََ يُصِيبُهُ ضِي وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ رٍ يرُيِدُهُ وَ الخمَوخ مٌ خَفِيفٌ صَالِحٌ لِكُلِ  أمَخ  قٌ. يَ وخ

And in another report: ‘A light day correct for every matter intended, and the new-born in it 
would be Graced during his lifetime and narrowness (poverty) will not afflict him’’.153 

نخسَانُ وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ رُزقَِ مَالًَ وَ يَ رَى فِ سَفَرهِِ كُلَّ خَيْخٍ. الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع  -50 لُحُ لِكُلِ  مَا يرُيِدُهُ الْخِ  مُبَارَكٌ يَصخ

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘From him-asws: ‘Blessed, correct for all what the human being wants, and the one who travels 
during it would be Graced wealth, and he would see every goodness in his journey’’.154 

لُحُ للِخحَوَائِجِ وَ الدُّخُولِ عَلَى ال   الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع   -51 مٌ مُبَارَكٌ يَصخ مٌ صَالِحٌ مَُخمُودٌ فِيهِ وُلِدَ سَامُ بخنُ نوُحٍ وَ هُوَ يَ وخ َعخمَالِ وَ الدَّيخنِ وَ يَ وخ يعِ الَخ سُّلخطاَنِ وَ جَِ
ذِ وَ الخعَطاَءِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ مَُخبُوبًَ مَقخ  َخخ ئَ بِِِذخنِ اللََِّّ بُولًَ عِنخدَ النَّاسِ يَطخلُبُ الخعِلخمَ وَ يَ عخمَلُ بِِعَخمَالِ الصَّالِِْيَْ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَتِهِ برَِ الخقَرخضِ وَ الَخ

 تَ عَالََ. 

(The book) ‘Al Zawaaid’ –  

‘From him-asws: ‘A righteous day, praised. Saam Bin Noah-as was born in it, and it is a Blessed 
day correct for the needs and the entry to see the Sultan and entirety of the deeds, and the 
debts, and the loan, and the taking and the giving. And the one born in it would be beloved 
in the presence of the people seeking the knowledge and he would work with the righteous 
deeds. And the one who falls sick in it or during it’s night would be cured by the Permission 
of Allah-azwj the Exalted’’.155 

رَى -52 لُحُ للِخغَرخسِ وَ الزَّرخعِ وَ مَنخ حَارَبَ فِيهِ غَلَبَ وَ مَنخ هَرَبَ فِ  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ اً وَ يَصخ يهِ لَْأََ إِلََ سُلخطاَنٍ يََخنَعُ يَُخنَعُ عَلَيخهِ وَ  مَنخ سَافَ رَ فِيهِ رُزقَِ وَ لَقِيَ خَيْخ
 مَنخ مَرِضَ فِيهِ ثَ قُلَ. 

And in another report: ‘One who travels during it would be Graced and meet goodness, and 
it is correct for the planting and the cultivation, and the one who battles in it would overcome, 
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and the one who flees in it would seek shelter to a Sultan prevented upon him, and the one 
who falls sick during it would be heavy’’.156 

 اليوم العاشر

The tenth day 

لُحُ للِخبَيخعِ وَ الشِ راَءِ وَ ال  الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع  -53 رَمُ وَ يُ رخزَقُ وَ يَصخ بََُ وَ يَ هخ اَرِبُ فِيهِ أنََّهُ وُلِدَ فِيهِ نوُحٌ ع وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكخ سَّفَرِ وَ الضَّالَّةُ فِيهِ توُجَدُ وَ الْخ
 يظُخفَرُ بِهِ وَ يَُخبَسُ وَ يَ نخبَغِي للِخمَريِضِ فِيهِ أَنخ يوُصِيَ 

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘Noah-as was born in it, and the one who is born in it would grow old and 
be Graced, and it is correct for the selling and the buying, and the journey, and the one lost 
in it would be found, and the fleeing in it would be victorious with and imprisoned, and it is 
befitting for the one falling sick during it that he bequeaths’.  

مٌ خَفِيفٌ مُبَ  دِيةَِ يَ وخ َوخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلخبِحَارِ وَ الَخ ُ عَنخهُ رُوزُ آبََنَ اسخ ارَكٌ وَ مَنخ هَرَبَ فِيهِ مِنخ سُلخطاَنٍ أُخِذَ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ لِخَ يُصِبخهُ ضِيقٌ وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ
لََمُ فِيهِ  َحخ ريِنَ يَ وخماً. وَ كَانَ مَرخزُوقاً وَ الَخ   تَظخهَرُ فِ مُدَّةِ عِشخ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said: “Ruz Aban’, a name of an Angel 
allocated with the oceans and the valleys. A light day, Blessed, and the one who flees from 
the Sultan during it would be seized, and the one born in it would not be afflicted with 
(financial) narrowness, and he would be Graced, and the dream during it would appear within 
a period of twenty days’’.157 

رَى -54 ُخخ مٌ صَالِحٌ للِخحَرخثِ وَ الزَّرخعِ وَ السَّلَفِ وَ كُلِ  خَيْخٍ.  وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ  فِيهِ وُلِدَ نوُحٌ ع يَ وخ

And in another report: ‘Noah-as was born during it. (It is) correct for the farming and the 
cultivation, and the lending money, and every goodness’’.158 

فَ رَّ فِيهِ مِنَ السُّلخطاَنِ أُخِذَ وَ مَنخ ضَلَّتخ لَهُ ضَالَّةٌ وَجَدَهَا وَ هُوَ جَيِ دٌ للِشِ راَءِ وَ الخبَيخعِ   صَالِحٌ لِكُلِ  حَاجَةٍ سِوَى الدُّخُولِ عَلَى السُّلخطاَنِ وَ مَنخ   الخمَكَارمُِ،  -55
 وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ بَ رأََ.

(The book) ‘Al-Makarim’: ‘Correct for every need besides the entry to see the Sultan, and the 
one who flees from the Sultan during it would be seized, and the one for whom a property is 
lost would find it, and it is good for the buying and the selling, and the one falling sick in it 
would be cured’’.159 

 
156 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 21 H 52 
157 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 21 H 53 
158 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 21 H 54 
159 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 21 H 55 



Bihar Al-Anwaar Part 1  Volume 56 www.hubeali.com 

Page 58 of 175 

لُحُ لِكَتخبِ الخكُ  الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع  -56 ُ فِيهِ إِدخريِسَ مَكَانًَ عَلِي اً وَ فِيهِ أَخَذَ مُوسَى التَّوخراَةَ تَصخ مٌ مَُخمُودٌ رَفَعَ اللََّّ تُبِ وَ الشُّرُوطِ وَ الخعُهُودِ وَ أعَخمَالِ الدَّوَاوِينِ وَ يَ وخ
سَابِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ مُبَاركَاً حَلِيماً صَالِْاً   عَفِيفاً وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَتِهِ يَُاَفُ عَلَيخهِ.الْخِ

(The book) ‘Al Zawaaid’ –  

‘From him-asws: ‘A praise-worthy day. Allah-azwj Raised Idrees-as during it to a lofty place, and in 
it, Musa-as took the Torah, correct for writing the letters, and the stipulations, and the pacts, 
and the deeds of the registrars and the accounting, and the one born in it would be Blessed, 
forbearing, righteous, chaste, and the one falling sick in it or during its night would be feared 
upon’’.160 

رَى -57 تَحَبُّ للِخمَريِضِ فِيهِ أَنخ يوُصِيَ وَ مَ  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ لُحُ للِخبَيخعِ وَ الشِ راَءِ وَ مَنخ ضَلَّتخ لَهُ ضَالَّةٌ وَجَدَهَا وَ يُسخ  نخ هَرَبَ فِيهِ ظفُِرَ بِهِ وَ سُجِنَ. يَصخ

And in another report: ‘Correct for the selling and the buying, and the one for whom a 
property is lose, would find it, and it is recommended for the one falling sick in it that he 
bequeaths, and the one who flees in it would be won with and imprisoned’’.161 

 اليوم الْادي العشر 

The eleventh day 

خُولُ عَلَى السُّلخطاَنِ وَ مَنخ هَرَبَ فِيهِ أنََّهُ وُلِدَ فِيهِ شَيخثٌ ع صَالِحٌ لَِبختِدَاءِ الخعَمَلِ وَ الخبَيخعِ وَ الشِ راَءِ وَ السَّفَرِ وَ يَُختَنَبُ فِيهِ الدُّ  الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع  -58
أََ فِيهِ وَ مَنخ ضَلَّ فِيهِ  رُبَ مِنخ سُلخطاَنٍ رَجَعَ طاَئعِاً وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ يوُشِكُ أَنخ يَبَخ تَقِرَ وَ يَ هخ   سَلِمَ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ طاَبَتخ عِيشَتُهُ غَيْخَ أنََّهُ لََ يََوُتُ حَتَّّ يَ فخ

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘Shees-as was born in it. (It is) correct for beginning the work, and the 
selling and the buying, and the journey, the entry to see the Sultan during it should be 
shunned, and the one who flees during it would return willingly, and the one falling sick in it 
would soon recover during it safely, and the one born in his life would be good apart from 
that he would not be dying until he is impoverished and flees from the Sultan’.  

مٌ خَفِيفٌ مِثخلَ الَّذِي تَ قَدَّ  سِ يَ وخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلشَّمخ ُ عَنخهُ رُوزُ خُورَ اسخ  مَهُ. وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Ruz Khowr’, a name of an Angel 
allocated with the sun. A light day like the one which preceded it’’.162 

رَى -59 ُخخ تَقِ  وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ رَمَ وَ لََ يَ فخ  رُ أبََداً. مَنخ هَرَبَ فِيهِ أُخِذَ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ مَرخزُوقاً فِ مَعِيشَتِهِ وَ يُ عَمَّرُ حَتَّّ يَ هخ

And in another report: ‘One who flees in it would be seized, and the one born in it would be 
Graced in his lifetime and he would age until he grows old, not getting impoverished, ever!’’163 
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وََائِجِ وَ للِسَّفَرِ مَا خَلََ الدُّخُولَ عَلَى السُّلخطاَنِ وَ إِنَّ ال الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع  -60 لُحُ للِشِ راَءِ وَ الخبَيخعِ وَ لِْمَِيعِ الْخ  .تَّوَاريَِ فِيهِ يَصخلُحُ يَصخ

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘From him-asws: ‘Correct for the buying and the selling, and for entirety of the needs, and for 
the travel, apart from the entry to see the Sultan, and the hiding during it is correct’’.164 

رَهُ فِيهِ الدُّخُولُ عَلَى السُّلخطاَنِ وَ مُعَ   الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع   -61 مٌ صَالِحٌ للِشِ راَءِ وَ الخبَيخعِ وَ الخمُعَامَلَةِ وَ الخقَرخضِ وَ يُكخ امَلَتُهُ وَ التَّصَرُّفُ فِيهِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ يَ وخ
 هِ برَئَِ بِِِذخنِ اللََِّّ تَ عَالََ. مُبَاركَاً صَالِحَ التََّّخبيَِةِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَتِ 

(The book) ‘Al Zawaaid’ –  

‘From him-asws: ‘A day correct for the buying and the selling, and the dealing, and the lending, 
and the entry to see the Sultan is disliked during it, and his dealins, and the turning regarding 
it, and the one born during it would be Blessed, righteous of the upbringing, and the one who 
falls sick during it or during it’s night would be cured by the Permission of Allah-azwj the 
Exalted’’.165 

رَى -62 رُبُ مِنَ السُّلخطاَنِ. أنََّهُ وُلِدَ فِيهِ شَيخثٌ ع وَ مَنخ هَرَبَ فِيهِ رَجَعَ طاَئعِاً وَ مَنخ ضَلَّ فِيهِ سَلِمَ وَ ذكُِرَ أيَخضاً أنََّهُ يََوُ  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ  تُ فَقِيْاً أوَخ يَ هخ

And in another report: ‘Shees-as was born in it, and the one who flees in it would return 
willingly, and the one who is lost in it would be safe’. And he-asws mentioned as well that he 
would be dying impoverished or flee from the Sultan’’.166 

 اليوم الثانّ عشر 

The twelfth day 

وََانيِتِ وَ الشَّركَِةِ وَ ركُُوبِ الخبِحَارِ وَ يَُختَنَبُ فِيهِ الخوَسَ   الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع   -63 مٌ صَالِحٌ للِتَّزخوِيجِ وَ فَ تخحِ الْخ َ النَّاسِ وَ الخمَريِضُ يوُشِكُ أَنخ أنََّهُ يَ وخ اطةَُ بَيْخ
َ التََّّخبيَِةِ  لُودُ فِيهِ يَكُونُ هَيِْ  أََ وَ الخمَوخ  يَبَخ

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is a day correct for the marriage, and opening the shops, and the 
partnership, and sailing the sea, and the mediation between the people should be avoided, 
and the sick would soon be cured, and the new-born in it would be of easy upbringing’.  

مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلخقَمَرِ. مٌ مَُختَارٌ وَ هُوَ اسخ ُ عَنخهُ رُوزُ مَاهَ يَ وخ  وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra said, “Ruz Mah’, a chosen day, and it is a 
name of an Angel allocated with the moon’’.167 
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ُخخرَى اَدِيَ عَشَرَ. وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ  مِثخلَ الْخ

And in another report: ‘Similar to the eleventh (day)’’.168 

اَ تُ قخضَى  الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع  -64 عَوخا لَْاَ فإَِنهَّ مٌ صَالِحٌ مُبَارَكٌ فاَطخلُبُوا فِيهِ حَوَائِجَكُمخ وَ اسخ  .يَ وخ

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘From him-asws: ‘A righteous day, Blessed, so seek your needs during it and strive for it, for 
these would be fulfilled’’.169 

وََانيِتِ وَ عِمَارَ   الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع   -65 مُ التَّزخوِيجِ وَ الخمُشَاركََةِ وَ فَ تخحِ الْخ َجَلَ وَ هُوَ يَ وخ مٌ مُبَارَكٌ فِيهِ قَضَى مُوسَى الَخ ذِ وَ يَ وخ َخخ ةِ الخمَنَازلِِ وَ الخبَيخعِ وَ الشِ راَءِ وَ الَخ
ُ عَزَّ وَ جَلَّ.الخعَطاَءِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ عَفِيفاً نََسِكاً صَالِْاً وَ مَ   نخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَتِهِ مِنخ حَُّْى خِيفَ عَلَيخهِ إِلََّ أَنخ يَشَاءَ اللََّّ

(The book) ‘Al Zawaaid’ –  

‘From him-asws: ‘A Blessed day. During it Musa-as fulfilled the term, and it is a day for the 
marriage and the partnership, and opening the shops, and building the homes, and the selling 
and the buying, and taking and the giving, and the one born in it would be chaste, a ritualist, 
righteous, and the one falling sick from ever during it or during it’s night, it would be light 
upon him except if Allah-azwj Mighty and Majestic so Desires’’.170 

رَى -66 َ النَّاسِ.  وَ فِ أُخخ تَحَبُّ فِيهِ ركُُوبُ الخمَاءِ وَ لََ يُ رختَكَبُ فِيهِ الخوَسَائِطُ يَ عخنِِ الخوَسَاطةََ بَيْخ  يُسخ

And in another: ‘It is recommended during it to sail the water, and do not indulge in 
mediation, meaning the mediation between the people’’.171 

 اليوم الثالث عشر

The thirteenth day 

هُنخ فِ   الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع  -67 رٍ وَ لََ تَدخ كُومَةَ وَ لقَِاءَ السُّلخطاَنِ وَ كُلَّ أمَخ مُ نَحخسٍ فاَتَّقِ فِيهِ الخمُنَازَعَةَ وَ الْخُ يهِ رأَخساً وَ لََ تَُخلِقخ فِيهِ شَعخراً وَ مَنخ ضَلَّ  أنََّهُ يَ وخ
لُودُ فِ  هَدَ وَ الخمَوخ راَنهُُ فِيهِ أوَخ هَرَبَ سَلِمَ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أَجخ  [ لََ يعَِيشُ يهِ ذكر أنه ]ذكُخ

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is an inauspicious day for fear the litigation and the government in it, 
and meeting the Sultan, and every affair, and do not oil the head during it nor shave off the 
hair in it, and the one who strays in it or flees would be safe, and the one falling sick during it 
would be overstrained, and the new-born in it as male would not live’. 
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مُ نَحخسٍ رَدِي مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلنُّجُومِ يَ وخ ُ عَنخهُ رُوزُ تِيَْ اسخ مٍ. وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ عَةِ أيََّ لََمُ تَصِحُّ فِيهِ بَ عخدَ تِسخ َحخ َعخمَالِ وَ الَخ يعَ الَخ  ءٌ فاَتَّقِ فِيهِ السُّلخطاَنَ وَ جَِ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Ruz Teyr’, a name of an Angel 
allocated with the stars. An inauspicious day, lowly, so fear the Sultan in it and entirety of the 
deeds, and the dream would be correct in it after nine days’’.172 

ُخخرَى مُ نَحخسٍ لََ تَطخلُبخ فِيهِ حَاجَةً.  وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ  يَ وخ

And in another report: ‘An inauspicious day. Do not seek any need during it’’.173 

َعخمَالِ  الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع  -68 يعَ الَخ مُ نَحخسٍ فاَت َّقُوا فِيهِ جَِ  . يَ وخ

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘From him-asws: ‘An inauspicious day, so fear entirety of the work during it’’.174 

تَعِذخ بَِللََِّّ مِنخ   الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع  -69 مُومٌ فِ كُلِ  حَالٍ فاَسخ مٌ مَذخ مُ نَحخسٍ فِيهِ هَلَكَ ابخنُ نوُحٍ وَ امخرأَةَُ لُوطٍ وَ هُوَ يَ وخ شَر هِِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ مَشُوماً عَسِيَْ   يَ وخ
لُُقِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ لَ  قِخدِ نَكِدَ الْخ ُ أعَخلَمُ.الر زِخقِ كَثِيَْ الْخ  يخلَتِهِ يَُاَفُ عَلَيخهِ وَ اللََّّ

(The book) ‘Al Zawaaid’ –  

‘From him-asws: ‘An inauspicious day in which the son of Noah-as was destroyed, and wife of 
Lut-as, and it is a condemned day in all situations, so seek Refuge with Allah-azwj from it’s evil, 
and the one born during it would be disfigured, of difficult sustenance, a lot of grudges, moody 
mannerisms, and the one falling sick during it or during it’s night would be feared upon, and 
Allah-azwj is more Knowing’’.175 

رَى  -70 نُ الشَّعخرِ وَ مَنخ هَرَ   وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ كُومَاتُ وَ حَلخقُ الرَّأخسِ وَ دَهخ بَ فِيهِ سَلِمَ وَ إِنخ وُلِدَ فِيهِ ذكََرٌ لِخَ تُ تَّقَى فِيهِ الخمُنَازَعَاتُ وَ لقَِاءُ السَّلََطِيِْ وَ الْخُ
 .  يعَِشخ

And in another report: ‘Fear the disputes in it and meeting the Sultan and the government, 
and shaving off the head, and oiling the hair, and the one fleeing in it would be safe, and if a 
male is born in it, he would not live’’.176 

 اليوم الرابع عشر 

The fourteenth day 

تِقخراَضِ وَ ءٍ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ غَشُوماً وَ هُوَ جَيِ دٌ لِطلََبِ الخعِلخمِ وَ الخبَيخعِ وَ الشِ راَءِ وَ السَّفَرِ وَ الَِسخ أنََّهُ صَالِحٌ لِكُلِ  شَيخ   الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع  -71
ُ تَ عَالََ  رِ وَ مَنخ هَرَبَ فِيهِ أُخِذَ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ برَئَِ إِنخ شَاءَ اللََّّ  ركُُوبِ الخبَحخ
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(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is correct for all things, and the one born during it would be a brute, 
and it is good for seeking the knowledge, and the selling and the buying, and the journey, and 
the borrowing, and sailing the sea, and the one who flees during it would be seized, and the 
one falling sick in it would be cured if Allah-azwj the Exalted so Desires’. 

مٌ سَعِيدٌ  نِ  وَ الر يِحِ يَ وخ نخسِ وَ الْخِ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلْخِ ُ عَنخهُ رُوزُ جُوشَ اسخ لُحُ لِكُلِ  شَيخ وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ راَفِ النَّاسِ وَ  مُبَارَكٌ يَصخ ءٍ وَ للِِقَاءِ السُّلخطاَنِ وَ أَشخ
لََمُ تَصِحُّ بَ عخدَ  َحخ ثرُُ مَالهُُ آخِرَ عُمُرهِِ وَ الَخ ريِنَ يَ وخماً. عُلَمَائهِِمخ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ كَاتبِاً أدَِيباً وَ يَكخ   سِتَّةٍ وَ عِشخ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra said, “Ruz Jowsha’, a name of an Angel 
allocated with the human beings and the Jinn, and the wind. A fortunate day, Blessed, correct 
for all things, and for meeting the Sultan and notables of the people and their scholar, and 
the one born in it would be a scribed, educated, and his wealth would be a lot at the end of 
his life, and the dream would be correct after sixteen days’’.177 

رَى -72 ُخخ عُوفاً بِطلََبِ الخعِلخمِ وَ يَكخ  وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ رَ طَوِيلًَ وَ يَكُونُ مَشخ مٌ سَعِيدٌ صَالِحٌ لِكُلِ  حَاجَةٍ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ عُمِ   ثرُُ مَالهُُ فِ آخِرِ عُمُرهِِ. يَ وخ

And in another report: ‘A fortunate day, correct for every need, and the one born in it would 
live a long life and he would be eager to seek the knowledge, and his wealth would be a lot at 
the end of his life’’.178 

 .جَيِ دٌ للِخحَوَائِجِ وَ لِكُلِ  عَمَلٍ  الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع  -73

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘From him-asws: ‘Good for the needs and for every work’’.179 

وََائِجِ وَ لقَِاءِ الخمُلُوكِ   الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع   -74 مٌ صَالِحٌ لِمَا ترُيِدُ مِنخ قَضَاءِ الْخ وَ طلََبِ الخعِلخمِ وَ أعَخمَالِ الدُّيوُنِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ عَاشَ سَلِيماً سَعِيداً وَ كَانَ فِ   يَ وخ
  أعَخلَمُ.أمُُورهِِ مُسَدَّداً مَُخمُوداً مَرخزُوقاً وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَتِهِ برَئَِ مِنخ مَرَضِهِ وَ لِخَ يَطُلخ وَ اللََُّّ 

(The book) ‘Al Zawaaid’ –  

‘From him-asws: ‘A correct day for whatever you want from fulfilment of the needs, and 
meeting the kings, and seeking the knowledge, and working the debts, and the one born in it 
would live safely, happily, and at the end of his life he would be capacious, praised, Graced, 
and the one falling sick during it or during its night would be cured from his illness, and it 
would not be prolonged, and Allah-azwj is more Knowing’’.180 

رَى   -75 لُحُ للِخبَيخعِ وَ    وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ تِقخراَضِ وَ الخقَرخضِ وَ الرُّكُوبِ  أنََّهُ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ فِ آخِرِ عُمُرهِِ كَثِيَْ الخمَالِ وَ يَكُونُ غَشُوماً ظلَُوماً وَ يَصخ الشِ راَءِ وَ الَِسخ
رِ وَ مَنخ هَرَبَ فِيهِ يُ ؤخخَذُ.  فِ الخبَحخ
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And in another report: ‘The one born during it would be with a lot of wealth at the end of his 
life, and he would be a brute, unjust, and it is correct for the selling and the buying, and the 
borrowing and the lending, and the sailing in the sea, and the one fleeing in it would be 
seized’’.181 

 اليوم الْامس عشر

The fifteenth day 

ينِ عَلِيِ  بخنِ يوُسُفَ بخنِ مُطَهَّرٍ    -76 مِيَّةِ، للِشَّيخخِ رَضِيِ  الدِ  لِِ يِ  قاَلَ مَوخلََنََ جَعخفَرُ بخنُ مَُُمَّدٍ الصَّادِقُ ع الخعَدَدُ الخقَوِيَّةُ لِدَفخعِ الخمَخَاوِفِ الخيَوخ مٌ مُبَارَكٌ   الْخ إِنَّهُ يَ وخ
ضِيَّةٌ.  اَ مَقخ وََائِجَ فإَِنهَّ هِِ فاَطخلُبُوا فِيهِ الْخ لُحُ لِكُلِ  حَاجَةٍ وَ السَّفَرِ وَ غَيْخ  يَصخ

(The book) ‘Al Adad Al Qawiya Li Dafa Al Mkhaweef Al Yowmiya’ of the Sheykh Razi Al Deen Ali Bin Yusuf Bin 
Mutahhar Al Hilli who said,  

‘Our Master Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a Blessed day correct for every 
need, and the travelling and other such, therefore seek the needs during it for these would 
be fulfilled’’.182 

رَى  -77 تََِّي وُلِدَ   وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ تَقخرِضَ أوَخ يُ قخرِضَ أوَخ يُشَاهِدَ مَا يَشخ مُُورِ إِلََّ مَنخ أرَاَدَ أَنخ يَسخ فِيهِ قاَبيِلُ وَ كَانَ مَلخعُونًَ وَ هُوَ الَّذِي قَ تَلَ    مَُخذُورٌ نَحخسٌ فِ كُلِ  الَخ
ذَرِ فَفِيهِ خُلِقَ الخغَضَبُ وَ مَ  ذَرُوا فِيهِ كُلَّ الْخَ  نخ مَرِضَ فِيهِ مَاتَ. أَخَاهُ فاَحخ

And in another report: ‘Hazardous, inauspicious regarding all affairs except the one who 
intends to lend or borrow or witness what he buys. Qabeel-la was born during it, and he-la was 
accrued, and he-la is the one who killed his-la brother, therefore be cautious in it of all hazards, 
for during it the Wrath was Created, and the one who falls sick in it would die’’.183 

رَى -78 لُُقِ. مَنخ مَرِضَ فِيهِ برَئَِ عَاجِلًَ وَ مَنخ هَرَبَ فِيهِ ظفُِرَ بِهِ فِ مَكَانٍ قَريِبٍ  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ  وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ سَيِ ئَ الْخ

And in another report: ‘One who falls sick during it would be cured be soon cured, and the 
one who flees in it would be won with in a nearby (strange) place, and the one born in it would 
be of evil manners’’.184 

رَى -79 رَسَ أوَخ ثقَِيلَ اللِ سَانِ.  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ  مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ ألَخثَغَ أوَخ أَخخ

And in another report: ‘One who is born in it would either be (with a) lisp, or mute, or of a 
heavy tongue’’.185 

مِنِيَْ ع  -80 رَسَ أوَخ ألَخثَغَ.  قاَلَ أمَِيُْ الخمُؤخ  مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ أَخخ
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Amir Al-Momineen-asws said: ‘One born in it would either be mute or (with a) lisp’’.186 

مٌ خَفِيفٌ.  وَ قاَلَتِ الخفُرخسُ   إِنَّهُ يَ وخ

And Al-Furs said, ‘It is a light day’’.187  

مٍ يَُخمَدُ فِيهِ لِ   وَ فِ روَِايةٍَ أُخخرَى لََمُ فِيهِ تَصِحُّ بَ عخدَ ثَلََثةَِ أيََّ َحخ لُحُ لِكُلِ  عَمَلٍ وَ حَاجَةٍ وَ الَخ مٌ مُبَارَكٌ يَصخ قَاءُ الخقُضَاةِ وَ الخعُلَمَاءِ وَ التَّعخلِيمُ وَ طلََبُ مَا عِنخدَ يَ وخ
 الرُّؤَسَاءِ وَ الخكُتَّابِ 

And in another report: ‘A Blessed day for every deed and need, and the dream in it would be 
(proven) correct after three days. It is praise-worthy during it to meet the judges, and the 
scholars, and the learning, and seeking what is with the chiefs and the scribes’.  

اَءِ اللََِّّ تَ عَالََ.  مٌ مِنخ أَسخ رُوزُ اسخ ُ عَنخهُ دِيَهَخ  وَ قاَلَ سَلخمَانُ الخفَارسِِيُّ رَضِيَ اللََّّ

And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, ‘Deymahruz, a Name from 
the Names of Allah-azwj the Exalted’’.188 

تَقخرِضَ أوَخ يُ قخرِضَ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ برَئَِ عَا   الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع   -81 مُُورِ إِلََّ مَنخ أرَاَدَ أَنخ يَسخ مٌ صَالِحٌ لِكُلِ  الَخ جِلًَ وَ مَنخ هَرَبَ فِيهِ ظفُِرَ بِهِ وَ  أنََّهُ يَ وخ
رَسَ  لُودُ فِيهِ يَكُونُ ألَخثَغَ أوَخ أَخخ  الخمَوخ

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is a day correct for all affairs except the one who intends to lend or 
borrow, and the one who falls sick during it would be cured soon, and the one who flees in it 
would be won with, and the new-born in it would either be (with a) lisp, or mute’. 

لََ  َحخ لُحُ لِكُلِ  حَاجَةٍ وَ الَخ اَئهِِ تَ عَالََ يَصخ مٌ مِنخ أَسخ رَ اسخ ُ عَنخهُ رُوزُدِيبَهخ مٍ. وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ  مُ فِيهِ تَصِحُّ بَ عخدَ ثَلََثةَِ أيََّ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Ruz Deyher’, a Name from the 
Names of the Exalted. It is correct for every need, and the dream during it would be proven 
correct after three days’’.189 

ُخخرَى رَسَ أوَخ ألَخثَغَ.  وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ لُودُ يَكُونُ أَخخ رٍ وَ الخمَوخ مٌ صَالِحٌ لِكُلِ  أمَخ  يَ وخ

And in another report: ‘A day correct for every affair, and the new-born in it would either be 
mute or (with a) lisp’’.190 

اَ تُ قخضَى  الخمَكَارمُِ، -82  .صَالِحٌ لِكُلِ  حَاجَةٍ ترُيِدُهَا فاَطخلُبُوا فِيهِ حَوَائِجَكُمخ فإَِنهَّ

 
186 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 21 H 80 a 
187 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 21 H 80 b 
188 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 21 H 80 c 
189 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 21 H 81 a 
190 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 21 H 81 b 



Bihar Al-Anwaar Part 1  Volume 56 www.hubeali.com 

Page 65 of 175 

(The book) ‘Al-Makarim’: ‘Correct for every need you want, therefore seek your needs during 
it for these would be fulfilled’’.191 

راَفِ وَ الخعُظَمَاءِ وَ الرُّؤَسَاءِ فاَطخلُبخ فِيهِ حَوَائِجَكَ  الزَّوَائِدُ، -83 َشخ مٌ صَالِحٌ لِكُلِ  عَمَلٍ وَ حَاجَةٍ وَ لقَِاءِ الَخ مٌ  يَ وخ وَ الخقَ سُلخطاَنَكَ وَ اعخمَلخ مَا بَدَا لَكَ فإَِنَّهُ يَ وخ
ُ عَزَّ وَ جَلَّ. سَعِيدٌ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ ألَخثَغَ اللِ سَانِ أوَخ أَخخ   رَسَ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَتِهِ خِيفَ عَلَيخهِ إِلََّ أَنخ يَشَاءَ اللََّّ

(The book) ‘Al Zawaaid’ –  

‘A day correct for every work, and need, and meeting the notables, and the mighty ones, and 
the chiefs, therefore seek your needs during it and meet the Sultan, and work whatever 
comes to you, for it is a fortunate day, and the one born in it would either be of a lisp tongue, 
or mute, and the one who falls sick in it or in it’s night would be feared upon except if Allah-

azwj Mighty and Majestic so Desires’’.192 

رَى  -84 تََّىَ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ برَئَِ بِِِذخنِ    وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ تِقخراَضِ وَ الخقَرخضِ وَ مُشَاهَدَةِ مَا يُشخ لُحُ لِلَِسخ مٌ مَُخذُورٌ وَ يَصخ اللََِّّ تَ عَالََ وَ مَنخ هَرَبَ فِيهِ ظفُِرَ بِهِ فِ  يَ وخ
 مَكَانٍ غَريِبٍ.

And in another report: ‘A hazardous day, and correct for the borrowing and the lending, and 
witnessing what is bought, and the one who falls sick in it would be cured by the Permission 
of Allah-azwj the Exalted, and the one who flees in it would be won with in a strange place’’.193 

 اليوم السادس عشر 

The sixteenth day 

تَمِرٍ  رَدِي  الخعَدَدُ، قاَلَ مَوخلََنََ جَعخفَرُ بخنُ مَُُمَّدٍ الصَّادِقُ ع   -85 مُ نَحخسٍ مُسخ رَكََاتِ إِنَّهُ يَ وخ تَنِبُوا فِيهِ الْخ رُوهٌ فاَجخ ءٌ فَلََ تُسَافِرخ فِيهِ وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ هَلَكَ وَ يَ نَالهُُ مَكخ
رَهُ فِيهِ لقَِاءُ السُّلخطاَنِ.  تَطعَختُمخ فَلََ تَطخلُبُوا فِيهِ حَاجَةً وَ يُكخ وََائِجَ مَا اسخ  وَ ات َّقُوا فِيهِ الْخ

(The book) ‘Al Adad’ –  

‘Our Master Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is an inauspicious day, 
continuously bad, therefore do not travel during it, and the one who travels in it would die, 
and abhorrences would afflict him, therefore shun the movement during it and fear (seeking) 
the needs in it as much as you can, so do not see any need during it, and it is disliked that you 
meet the Sultan’’.194 

عِ الَخَ  وَ فِ روَِايةٍَ  -86 بَخنِيَةِ وَ وَضخ لُحُ لِلْخ رِ وَ يَصخ رُُوجِ إِلََ الخبَحخ لُحُ للِتِ جَارَةِ وَ الخبَيخعِ وَ الخمُشَاركََةِ وَ الْخ يْخِ.يَصخ لُحُ لعَِمَلِ الْخَ  سَاسَاتِ وَ يَصخ
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And in a report: ‘It is correct for the trading and the selling, and the partnership, and the going 
out to the sea, and it is correct for the construction and placing the foundations, and it is 
correct for the good deeds’’.195 

تَأخجِرخ فِيهِ   وَ فِ روَِايةٍَ   -87 رِ اسخ مٌ السَّفَرُ فِيهِ جَيِ دٌ فِ الخبََِ  وَ الخبَحخ وَةُ وَ هُوَ يَ وخ مَنخ شِئختَ وَ ادخفَعخ فِيهِ إِلََ مَنخ شِئختَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ   خُلِقَتخ فِيهِ الخمَحَبَّةُ وَ الشَّهخ
 يَكُونُ مَجخنُونًَ لََ مََُالَةَ وَ يَكُونُ بَِِيلًَ.

And in a report: ‘The love was Created during it, and the desires, and it is a day of travelling 
in it, good in the land and the sea. You can hire in it one you so desire to, and hand over 
(delegate) in it to the one you so desire to. The one born in it would inevitable be insane and 
be stingy’’.196 

وَ مَنخ هَرَبَ فِيهِ يَ رخجِعُ وَ مَنخ ضَلَّ فِيهِ سَلِمَ وَ    مَنخ وُلِدَ فِ صَبِيحَتِهِ إِلََ الزَّوَالِ كَانَ مَجخنُونًَ وَ إِنخ وُلِدَ بَ عخدَ الزَّوَالِ إِلََ آخِرهِِ صَلَحَتخ حَالهُُ   وَ فِ رِوَايةٍَ   -88
 لًَ. مَنخ ضَلَّتخ لَهُ ضَالَّةٌ وَجَدَهَا وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ برَئَِ عَاجِ 

And in a report: ‘The one who is born during it’s morning to the midday would be insane, and 
if he is born after the midday up to it’s end, his state would be correct, and the one who flees 
in it would return, and the one who is lost in it would be safe, and the one for whom a property 
is lost would find it, and the one who is sick in it would be cured soon’’.197 

مِنِيَْ ع -89 لَََكُ.  قاَلَ مَوخلََنََ أمَِيُْ الخمُؤخ  مَنخ مَرِضَ فِيهِ خِيفَ عَلَيخهِ الْخ

Our Master-asws Amir Al-Momineen-asws said: ‘One who falls sick during, the destruction 
(death) would be feared upon him’’.198 

مٌ خَفِيفٌ.  وَ قاَلَتِ الخفُرخسُ   إِنَّهُ يَ وخ

And Al-Furs said, ‘It is a light day’’.199 

لُودُ فِيهِ يَكُونُ    وَ فِ رِوَايةٍَ   -90 َعخمَالِ وَ النِ يَّاتِ وَ التَّصَرُّفاَتِ وَ الخمَوخ مٌ جَيِ دٌ لِكُلِ  مَا يُ راَدُ مِنَ الَخ مُُورِ  أنََّهُ يَ وخ مٌ لَِْمِيعِ مَا يطُخلَبُ فِيهِ مِنَ الَخ عَامِلًَ وَ هُوَ يَ وخ
يَِ دَةِ.   الْخ

And in a report: ‘It is a good day for all what is intended from the deeds, and the intentions, 
and the dealings, and the new-born in it would be a worker, and it is a day for entirety of what 
one seeks in it from goodly affairs’’.200 

لُحُ لِ   وَ فِ روَِايةٍَ  لِكُ وَ تَصخ مُ نَحخسٍ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ مَجخنُونًَ لََ بدَُّ مِنخ ذَلِكَ وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ يَ هخ لََمُ تَصِحُّ فِيهِ بَ عخدَ أنََّهُ يَ وخ َحخ رَكََةُ وَ الَخ يْخِ وَ يُ تَّقَى فِيهِ الْخ عَمَلِ الْخَ
 ِ  يَ وخمَيْخ
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And in a report: ‘It is an inauspicious day. The one born in it would be insane, there is no 
escape from that, and the one who travels in it would die, and it is correct for the goodly 
deeds, and the movement is feared in it, and the dream in it would prove correct after two 
days’.  

مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلرَّحْخَةِ. رَرُوزُ اسخ ُ عَنخهُ مَهخ  قاَلَ سَلخمَانُ الخفَارسِِيُّ رَضِيَ اللََّّ

Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Mahruz’, a name of the Angel 
allocated with the Mercy’’.201 

لُحُ لِشَيخ   الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع  -91 مُ نَحخسٍ لََ يَصخ َسَاسَاتِ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ هَلَكَ وَ مَنخ هَرَبَ فِيهِ رَجَعَ وَ مَنخ ضَلَّ سَلِمَ وَ مَنخ  أنََّهُ يَ وخ بَخنِيَةِ وَ الَخ ءٍ سِوَى الَخ
لُودُ فِيهِ يَكُونُ مَجخنُونًَ إِنخ وُلِدَ قَ بخلَ الزَّوَالِ وَ إِنخ وُلِدَ بَ عخدَ الزَّوَالِ  مَرِضَ   صَلَحَتخ حَالهُُ  فِيهِ برَئَِ سَريِعاً وَ الخمَوخ

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is an inauspicious day, not correct for anything besides the building and 
laying the foundations. One who travels in it would die, and the one who flees in it would 
return, and the one who is lost would be safe, and the one who falls sick in it would be cured 
quickly, and the new-born in it would be insane if he is born before the midday, and if he is 
born after the midday, his state would be correct’.  

مُ نَحخسٍ فاَتَّقِ فِي مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلرَّحْخَةِ وَ هُوَ يَ وخ رَ اسخ ُ عَنخهُ رُوزُ مِهخ ِ. وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ لََمُ تَصِحُّ فِيهِ بَ عخدَ يَ وخمَيْخ َحخ رَكََةَ وَ الَخ  هِ الْخ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Ruz Mihra’, a name of an Angel 
allocated with the Mercy, and it is an inauspicious day, so fear the movement in it, and the 
dream in it would be proven correct after two days’’.202 

رَى -92 ُخخ مُ نَحخسٍ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ مَجخنُونًَ وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ هَلَكَ. وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ  يَ وخ

And in another report: ‘An inauspicious day, and the one born in it would be insane, and the 
one travels in it would die’’.203 

مُومٌ لِكُلِ  شَيخ رَدِي الخمَكَارمُِ، -93  ءٍ.ءٌ مَذخ

(The book) ‘Al-Makarim’ – ‘Lowly, condemned for all things’’.204 

مُ نَحخسٍ رَدِي  الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع  -94 تَطعَختَ وَ تَ عَوَّذخ بَِللََِّّ يَ وخ مُومٌ لََ خَيْخَ فِيهِ فَلََ تُسَافِرخ فِيهِ وَ لََ تَطخلُبخ حَاجَةً وَ تَ وَقَّ مَا اسخ مِنخ شَر هِِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ    ءٌ مَذخ
ُ أعَخلَمُ.مَشُوماً عَسِرَ التََّّخبيَِةِ مَنخحُوساً فِ عَيخشِهِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخ   لَتِهِ يَُاَفُ عَلَيخهِ وَ يطَوُلُ مَرَضُهُ وَ اللََّّ

(The book) ‘Al Zawaid’ –  
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‘From him-asws: ‘An inauspicious day, lowly, condemned, there is no good in it, so neither travel 
in it nor seek any need, and save yourself whatever you can and seek Refuge with Allah-azwj 
from it’s evil, and the one who is born in it would be inauspicious, of difficult upbringing, 
inauspicious in his lifetime, and the one who falls sick in it or during it’s night would be feared 
upon, and his illness would be prolonged, and Allah-azwj is more knowing’’.205 

رَى  -95 لُحُ للِتِ جَارَةِ وَ الخبَيخعِ وَ الخمُشَاركََةِ وَ    وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ رَهُ فِيهِ لقَِاءُ السُّلخطاَنِ وَ يَصخ َسَاسَاتِ وَ  مَنخ سَافَ رَ فِيهِ هَلَكَ وَ يُكخ بَخنِيَةِ وَ الَخ رِ وَ الَخ رُُوجِ إِلََ الخبَحخ الْخ
رُبُ فِيهِ يَ رخجِعُ وَ مَنخ ضَلَّ فِيهِ سَلِمَ وَ مَنخ   وُلِدَ فِ صَبِيحَتِهِ إِلََ الزَّوَالِ كَانَ مَجخنُونًَ وَ مِنخ بَ عخدِ الزَّوَالِ تَكُونُ أعَخمَالهُُ صَالِْةًَ.  الَّذِي يَ هخ

And in another report: ‘One who travels in is would die, and it is disliked to meet the Sultan, 
and it is correct for the trading, and the selling, and the partnership, and the going out to the 
sea, and the construction, and laying the foundation, and the one who flees in it would return, 
and the one who is lost in it would be safe, and the one born in it’s morning up to the midday 
would be insane, and from after the midday, his deeds would be righteous’’.206 

 اليوم السابع عشر 

The seventeenth day 

لُحُ للِشِ راَءِ وَ الخبَيخعِ وَ التَّزخوِيجِ وَ الدُّخُولِ عَلَ   الخعَدَدُ، قاَلَ مَوخلََنََ جَعخفَرُ بخنُ مَُُمَّدٍ الصَّادِقُ ع  -96 وََائِجِ وَ يَصخ ى السُّلخطاَنِ وَ  إِنَّهُ يَ وخمٌ صَافٍ مَُختَارٌ لِْمَِيعِ الْخ
قُّ عَلَى يَ عخقُوبَ ع جَيِ دٌ    غَيْخِ ذَلِكَ صَالِحٌ لِكُلِ  حَاجَةٍ فاَطخلُبخ فِيهِ مَا ترُيِدُ فإَِنَّهُ جَيِ دٌ خُلِقَتخ فِيهِ الخقُوَّةُ وَ  خُلِقَ فِيهِ مَلَكُ الخمَوختِ وَ هُوَ الَّذِي بََرَكَ فِيهِ الْخَ

جَارِ وَ السَّفَرُ فِيهِ لََ يتَِمُّ.  َشخ اَرِ وَ غَرخسِ الَخ َنهخ  صَالِحٌ للِخعِمَارَةِ وَ فَ تخقِ الَخ

(The book) ‘Al Adad’ –  

‘Our Master Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws: ‘It is a clear day chosen for entirety of the 
needs, and correct for the buying and the selling, and the marriage, and the entering to see 
the Sultan and other than that, correct for every need, therefore seek during it whatever you 
want for it is good. The strength has been Created in it, and the Angel of death was Created 
in it, and it is which the truth was Blessed in upon Yaqoub-as, good, correct for the building, 
and splitting the rivers, and planting the trees, and the journey in it would not complete’’.207 

رَى -97 مُ مُتَوَسِ طٌ يَُخذَرُ فِيهِ الخمُنَازَعَةُ وَ مَنخ أقَ خرَضَ  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ تَقخرَضَ فِيهِ شَيخئاً لِخَ يَ رُدَّهُ.  هَذَا الخيَوخ هَدُ وَ مَنِ اسخ  فِيهِ شَيخئاً لِخَ يُ رَدَّ إلِيَخهِ فإَِنخ رُدَّ فَ يُجخ

And in another report: ‘This day is moderate, fear the disputes in it, and the one who lends 
anything in it will not return to him, and if it is returned, he would struggle, and the one who 
borrows anything in it, will not return it’’.208 

رَى  -98 سِنخ إِلََ وُلخدِكَ وَ عَبخدِكَ وَ مَنخ مَرِ   قاَلَ ابخنُ مَعخمَرٍ وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ ذَرخ فِيهِ وَ أَحخ وََائِجِ فاَحخ لُحُ لِطلََبِ الْخ مٌ ثقَِيلٌ لََ يَصخ يََ فِيهِ أنََّهُ يَ وخ أَُ وَ الرُّؤخ ضَ فِيهِ يَبَخ
بِقُ فِيهِ يوُجَدُ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ عَاشَ طَوِيلًَ وَ صَلَحَتخ حَالهُُ  مٌ خَفِيفٌ. كَاذِبةٌَ وَ الِخ  وَ تَ رخبيَِتُهُ وَ يَكُونُ عَيخشُهُ طيَِ باً لََ يَ رَى فِيهِ فَ قخراً وَ قاَلَتِ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ
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Ibn Ma’mar said, ‘And in another report –  

‘It is a heavy day, not correct for seeking the needs, therefore be cautious in it, and be good 
to your children and your slave, and the one who falls sick in it would be cured, and the dream 
in it is false, and the absconder in it would be found, and the one born during it would life 
long and his state and his upbringing would be correct, and his life would be long, he will not 
see any poverty in it’. And Al Furs said, ‘It is a light day’’.209 

رَى -99 يْخِ فَلََ تَ لختَمِسخ فِيهِ حَاجَةً. وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ مٌ ثقَِيلٌ غَيْخُ صَالِحٍ لعَِمَلِ الْخَ  أنََّهُ يَ وخ

And in another report, ‘It is a heavy day, not correct for the good work, so do not seek any 
need during it’’.210 

رَى -100 وَانِ وَ  وَ فِ رِوَايةٍَ أُخخ تَِانةَُ وَ الشَّركَِةُ وَ التِ جَارةَُ وَ لقَِاءُ الْخِخخ مٌ جَيِ دٌ مَُختَارٌ يَُخمَدُ فِيهِ التَّزخوِيجُ وَ الْخ وَالِ يَ وخ َمخ   الخمُضَارَبةَُ لِلْخ

And in another report: ‘A good day, chosen, the marriage is praised in it, and the circumcision, 
and the trading, and meeting the brethren, and the investing the capital’.  

ُ عَنخهُ سُرُوشخ  ئَيِلُ ع. وَ قاَلَ سَلخمَانُ الخفَارسِِيُّ رَضِيَ اللََّّ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بِِراَسَةِ الخعَالَِِ وَ هُوَ جَبَخ  رُوزُ اسخ

And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra said, “Suroush Ruz’, a name of the 
Angel allocated with guarding the world, and he is Jibraeel-as’’.211 

تِقخراَضَ فَمَنخ أقَ خرَضَ فِيهِ شَيخئاً لِخَ   الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع  101 ذَرخ فِيهِ الخمُنَازَعَةَ وَ الخقَرخضَ وَ الَِسخ مٌ مُتَوَسِ طٌ وَ احخ تَقخرَضَ لِخَ يَ رُدَّهُ وَ    أنََّهُ يَ وخ يُ رَدَّ إلِيَخهِ وَ مَنِ اسخ
 مَنخ وُلِدَ فِيهِ صَلَحَتخ حَالهُُ 

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is a moderate day, and beware in it of the dispute, and the lending and 
the borrowing, so the one who lends anything in it would not be returned to him, and the one 
who borrows anything will not return it, and the one born during it his state would be correct’.  

مٌ ثقَِيلٌ فَ  مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بِِراَسَةِ الخعَالَِِ وَ هُوَ يَ وخ ُ عَنخهُ رُوزُ سُرُوشَ اسخ مٌ صَالِحٌ. وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ رَى يَ وخ ُخخ  لََ تَ لختَمِسخ فِيهِ حَاجَةً وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Ruz Suroush’, a name of an Angel 
allocated with guarding the world, and it is a heavy day so do seek any need in it’. And in 
another report, ‘A righteous day’’.212 

رَى 102 لُحُ لِطلََبِ حَاجَةٍ. قاَلَ وَ فِ رِوَايةٍَ أُخخ مٌ ثقَِيلٌ لََ يَصخ  أنََّهُ يَ وخ
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He said, ‘And in another report, ‘It is a heavy day incorrect for seeking a need’’.213 

تََّوُا وَ ازخرَعُوا وَ اب خنُوا وَ ادخخُلُوا عَلَى ال صَافٍ  الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع 103 اَ تُ قخضَى مَُختَارٌ فاَطخلُبُوا فِيهِ مَا شِئختُمخ وَ تَ زَوَّجُوا وَ بيِعُوا وَ اشخ  .سُّلخطاَنِ فِ حَوَائِجِكُمخ فإَِنهَّ

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘From him-asws: ‘A clear, chosen (day), so seek whatever you so desire in it, and get married, 
and sell and buy, and cultivate, and build, and enter to see the Sultan regarding your needs 
for it shall be fulfilled’’.214 

مٌ صَالِحٌ مَُختَارٌ مَُخمُودٌ لِكُلِ  عَمَلٍ وَ حَاجَةٍ  الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع 104 تََِّ وَ بِعخ وَ الخقَ الخكُتَّابَ وَ الخعُمَّالَ وَ مَنخ شِئختَ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ   يَ وخ وََائِجَ وَ اشخ فاَطخلُبخ فِيهِ الْخ
 لََ. كَانَ مُبَاركَاً سَعِيداً فِ كُلِ  أمَخرهِِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَتِهِ خَلَصَ وَ برَئَِ بِِِذخنِ اللََِّّ تَ عَا

(The book) ‘Al Zawaaid’ –  

‘From him-asws: ‘A clear, chosen day, praised for every work and need, therefore seek the 
needs, and buy and sell, and meet the scribes, and the office bearers and the ones you so 
desire to, and the one born in it would be Blessed, fortunate in all his affairs, and the one who 
falls sick during it or during it’s night would be finished (from it) and cured by the Permission 
of Allah-azwj the Exalted’’.215 

رَى 105 تِقخراَضُ.  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ  مُتَوَسِ طٌ تُُخذَرُ فِيهِ الخمُنَازَعَةُ وَ الخقَرخضُ وَ الَِسخ

And in another report: ‘Moderate. During it beware of the dispute, and the lending and the 
borrowing’’.216 

 اليوم الثامن عشر

The eighteenth day 

لُحُ للِتَّزخوِيجِ وَ السَّفَرِ وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ قُضِيَتخ حَاجَتُ  الخعَدَدُ، قاَلَ مَوخلََنََ جَعخفَرُ بخنُ مَُُمَّدٍ الصَّادِقُ ع  106 مٌ مَُختَارٌ جَيِ دٌ مُبَارَكٌ سَعِيدٌ يَصخ هُ مُبَارَكٌ لِكُلِ  إِنَّهُ يَ وخ
وََائِجِ صَالِحٌ لِكُلِ  حَاجَةٍ مِنخ بَ يخعٍ وَ شِراَءٍ وَ زَرخعٍ فإَِنَّ  اَ تُ قخضَى وَ اطخلُبخ فِيهِ مَا شِئختَ فإَِنَّكَ  مَا ترُيِدُ عَمَلَهُ وَ لِطلََبِ الْخ يعِ حَوَائِجِكَ فإَِنهَّ عَ فِ جَِ كَ تَ رخبَحُ وَ اسخ

 تَظخفَرُ 

(The book) ‘Al Adad’ –  

‘Our Master Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a chosen day, good, Blessed, 
fortunate, correct for the marriage and the travel, and the one who travels in it his need would 
be fulfilled. (It is) Blessed for all what you want to work with, and to seek the needs, righteous 
for every need, from selling and buying and farming, for you shall profit, and strive regarding 
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entirety of your needs for these shall be fulfilled, and seek during it whatever you so desire 
to, for you will win.  

لُحُ للِدُّخُولِ عَلَى السُّلخطاَنِ وَ الخقُضَاةِ وَ الخعُمَّالِ وَ مَنخ خَاصَمَ فِيهِ عَدُوَّهُ ظفَِرَ بِهِ بِِِذخنِ   اً وَ مَنِ اقختَََّضَ قَ رخضاً رَدَّهُ  وَ يَصخ اللََِّّ وَ غَلَبَهُ وَ مَنخ تَ زَوَّجَ فِيهِ يَ رَى خَيْخ
لُحُ حَالهُُ وَ يَكُونُ عَيخشُهُ طيَِ باً وَ لََ يَ رَى فَ قخراً وَ لََ يََُ إِلََ مَنِ اقختَََّضَ مِنخهُ وَ مَنخ مَرِ  لُودُ يَصخ أََ وَ الخمَوخ بةٍَ ضَ فِيهِ يوُشِكُ أَنخ يَبَخ  وتُ إِلََّ عَنخ تَ وخ

And it is correct for entry tosee the Sultan, and the judges, and the office bearers, and the 
one who disputes against his enemy would win with him by the Permission of Allah-azwj and 
overcome him, and the one who gets married during it would see goodness, and the one who 
borrows a loan would return it to the one who he had borrowed from, and the one falling sick 
in it would soon be cured, and the new-born, his state would be correct, and his life would be 
good, and he will neither see poverty nor dies except after repenting’.  

مٌ خَفِيفٌ.   وَ قاَلَ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ

And Al-Furs said, ‘It is a light day’’.217 

رَى 107 وََائِجُ وَ  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ تََّىَ فِيهِ الخبُيُوتُ وَ الخمَنَازلُِ وَ تُ قخضَى فِيهِ الْخ بَخنِيَةُ وَ يُشخ لُحُ للِسَّفَرِ تُُخمَدُ فِيهِ الخعِمَاراَتُ وَ الَخ  الخمُهِمَّاتُ وَ يَصخ

And in another report: ‘The constructing and the building is praised in it, and the houses 
should be bought in it, and the needs would be fulfilled in it, and the travel would be correct’.  

ُ عَنخهُ رش مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلنِ يْاَنِ.وَ قاَلَ سَلخمَانُ الخفَارسِِيُّ رَضِيَ اللََّّ  رُوزُ اسخ

And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Rash Ruz’, a name of the 
Angel allocated with the fires’’.218 

مٌ سَعِيدٌ صَالِحٌ لِكُلِ  شَيخ   الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع   108   ءٍ مِنخ بَ يخعٍ أوَخ شِراَءٍ أوَخ زَرخعٍ أوَخ سَفَرٍ وَ مَنخ خَاصَمَ فِيهِ عَدُوَّهُ ظفَِرَ بِهِ وَ الخقَرخضُ فِيهِ يُ رَدُّ وَ أنََّهُ يَ وخ
أَُ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ صَلَحَتخ حَالهُُ   الخمَريِضُ يَبَخ

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is a fortunate day, correct for all things, from selling, or buying, or 
farming, or travelling, and the one who disputes with his enemy during it would win with him, 
and the loan in it would be returned, and the sick in it would be cured, and the one born in it, 
his state would be correct’.  

وََا لُحُ للِسَّفَرِ وَ طلََبِ الْخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلنِ يْاَنِ يَصخ ُ عَنخهُ رُوزُ رش اسخ  ئِجِ. وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Ruz Rash’, a nam of an Angel 
allocated with the fires. It is correct for the travel and seeking the needs’’.219 
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رَى 109 ُخخ مٌ صَالِحٌ للِسَّفَرِ وَ كُلِ  مَا ترُيِدُهُ مِنخ حَاجَةٍ.  وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ  يَ وخ

And in another report, ‘A day correct for the travel, and all what you want from a need’’.220 

وََائِجِ وَ مَنخ خَاصَمَ فِيهِ عَدُوَّهُ خَصَمَهُ وَ غَلَبَهُ وَ ظفَِرَ بِهِ بِقُدخ  الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع 110  .رَةِ اللََِّّ مَُختَارٌ صَالِحٌ للِسَّفَرِ وَ طلََبِ الْخ

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘From him-asws: ‘Chosen, correct for the travel and seeking the needs, and the one whom his 
enemy disputes with him, he would dispute him and overcome him and win with him by the 
Power of Allah-azwj’’.221 

وََائِجِ وَ مَنخ خَاصَمَ فِيهِ عَدُوَّهُ خَصَمَهُ وَ غَلَبَهُ وَ   الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع  111 مٌ مَُختَارٌ للِسَّفَرِ وَ التَّزخوِيجِ وَ لِطلََبِ الْخ قَ هَرَهُ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ حَسَنَ التََّّخبيَِةِ مَُخمُودَ  يَ وخ
 ا بِِِذخنِ اللََِّّ تَ عَالََ. الخعَيخشِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَتِهِ برَئَِ وَ نَََ 

(The book) ‘Al Zawaaid’ –  

‘From him-asws: ‘A day chosen for the travel, and the marriage, and seeking the needs, and the 
one whom his enemy disputes with him, he would dispute him and overcome him and subdue 
him, and the one born in it would be of excellent upbringing, praised of the life, and the one 
falling sick during it or during it’s night would be cured and saved by the Permission of Allah-

azwj the Exalted’’.222 

رَى 112 لُحُ للِخبَيخعِ وَ الشِ راَءِ وَ الزَّرخعِ. وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ  يَصخ

And in another report: ‘Correct for the selling and the buying and the farming’’.223 

 اليوم التاسع عشر 

The nineteenth day 

لُحُ لِكُلِ  شَيخ   الخعَدَدُ، قاَلَ مَوخلََنََ جَعخفَرُ بخنُ مَُُمَّدٍ الصَّادِقُ ع   113 مٌ خَفِيفٌ يَصخ ءٍ وَ السَّفَرِ فَمَنخ سَافَ رَ فِيهِ قُضِيَ حَاجَتُهُ وَ قُضِيَتخ أمُُورهُُ وَ كُلَّمَا يرُيِدُ  إِنَّهُ يَ وخ
وََائِجِ وَ تَ عَلُّمِ الخعِلخمِ وَ شِراَءِ الرَّقِيقِ وَ الخمَاشِيَ   ةِ يَصِلُ إلِيَخهِ صَالِحٌ للِتَّزخوِيجِ وَ الخمَعَاشِ وَ الْخ

(The book) ‘Al Adad’ –  

‘Our Master-asws Ja’far Bin Muhammad Al-Sadiq-asws: ‘It is a light day correct for all things, and 
the journey, so the one who travels in it, his need would be fulfilled, and his affairs would be 
fulfilled, and all what he wants, he will arrive to it. (It is) correct for the marriage, and the 
livelihood, and the needs, and learning the knowledge, and buying the slaves, and the 
livestock.  
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حَاقُ بخنُ إِب خراَهِيمَ ع وَ مَنخ ضَلَّ فِيهِ أوَخ هَرَبَ قُدِرَ عَلَيخهِ بَ عخدَ خََخسَ عَ  اَلِ مُتَوَقَّعاً لِكُلِ  خَيْخٍ.سَعِيدٌ مُبَارَكٌ وُلِدَ فِيهِ إِسخ رَةَ ليَخلَةً وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ صَالِحَ الْخ  شخ

(It is) fortunate, Blessed. Is’haq Bin Ibrahim-as was born during it, and the one who strays in it 
or flees, would be abled upon after fifteen nights, and the one born in it would be of correct 
state anticipating every good’’.224 

رَى  114 ثِ   وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ ن خيَا وَ الخزَمخ فِيهِ بَ يختَكَ وَ أَكخ مٌ شَدِيدٌ كَثرَُ شَرُّهُ لََ تَ عخمَلخ فِيهِ عَمَلًَ مِنخ أعَخمَالِ الدُّ رَ النَّبِِ  ص مَنخ  أنََّهُ يَ وخ رَ اللََِّّ عَزَّ وَ جَلَّ وَ ذكِخ رخ فِيهِ ذكِخ
فَعخ فِ  لُُقِ. مَرِضَ فِيهِ يَ نخجُو وَ لََ تُسَافِرخ فِيهِ وَ لََ تَدخ خُلخ عَلَى سُلخطاَنٍ وَ مَنخ رُزقَِ فِيهِ يَكُونُ سَيِ ئَ الْخ  يهِ إِلََ أَحَدٍ شَيخئاً وَ لََ تَدخ

And in another report: ‘It is a severe day of a lot of evil. Do not do any work in it from the 
work of the world, and stay in your house during it, and frequent the mention of Allah-azwj 
Mighty and Majestic in it, and mention of the Prophet-saww, and the one who falls sick in it 
would be saved, and neither travel in it nor hand over anything to anyone, nor enter to see a 
Sultan, and the one Graced in it would be of evil manners’’.225 

مِنِيَْ ع 115 مٌ ثقَِيلٌ.  وَ قاَلَ أمَِيُْ الخمُؤخ  مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ مَرخزُوقاً مُبَاركَاً وَ قاَلَ الخفُرخسُ يَ وخ

And Amir Al-Momineen-asws said: ‘One born during it would be Graced, Blessed’. And Al Furs 
said, ‘A heavy day’’.226 

رَى 116 وََائِجِ وَ طلََبِ مَا عِنخدَهُمخ وَ فِ أيَخدِيهِمخ  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ مٌ مُبَارَكٌ أنََّهُ يَُخمَدُ فِيهِ لقَِاءُ الخمُلُوكِ وَ السَّلََطِيِْ لِطلََبِ الْخ  وَ هُوَ يَ وخ

And in another report: ‘It is praised during it to meet the kings and the Sultans to seek the 
needs and seek what is in their possession and in their hands, and it is a Blessed day’.  

ُ عَنخهُ فَ رخوَرخدِينخ  تَبُ وَ قاَلَ سَلخمَانُ الخفَارسِِيُّ رَضِيَ اللََّّ رِ رَمَضَانَ يُكخ رَةَ مِنخ شَهخ عَ عَشخ َرخوَاحِ وَ قَ بخضِهَا وَ فِ ليَخلَةِ تِسخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلَخ اَجِ  وَ    رُوزُ اسخ وَفخدُ الْخ
رِ رَمَضَانَ سَنَةَ أرَخبعَِيَْ  َرخبِعَاءِ تََسِعَ عَشَرَ شَهخ لُ وَ فِ ليَخلَةِ الَخ تَحَبُّ فِيهِ الخغُسخ مِنِيَْ عَلِيُّ بخنُ أَبِ طاَلِبٍ ع.يُسخ رَةِ ضُرِبَ مَوخلََنََ أمَِيُْ الخمُؤخ جخ  مِنَ الْخِ

And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra said, “Farwardeen Ruz’, a name 
of the Angel allocated with the souls and capturing them, and during the night of the 
nineteenth of a month of Ramazan, the delegations of Hajj are written, and it is recommended 
to bathe in it, and in the night of Wednesday the nineteenth of a month of Ramazan of the 
year forty from the Hijrah, our Master-asws Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws was 
struck’’.227 

وََائِجِ وَ تَ عَلُّمِ الخعِلخمِ   الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع  117 حَاقُ وَ هُوَ صَالِحٌ للِسَّفَرِ وَ الخمَعَاشِ وَ الْخ مٌ سَعِيدٌ وُلِدَ فِيهِ إِسخ وَ شِراَءِ الرَّقِيقِ وَ الخمَاشِيَةِ وَ مَنخ ضَلَّ    أنََّهُ يَ وخ
رَةَ ليَخلَةً وَ مَنخ وُلِ  اَتِ إِنخ شَاءَ اللََُّّ فِيهِ أوَخ هَرَبَ قُدِرَ عَلَيخهِ بَ عخدَ خََخسَ عَشخ  دَ فِيهِ يَكُونُ صَالِْاً مُوَفَّقاً للِخخَيْخ

(The book) ‘Al Durou’ –  
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‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is a fortunate day. Is’haq-as was born during it, and it is correct for the 
travel, and the livelihood, and the needs, and learning the knowledge, and buying the slaves 
and the livestock, and the one straying in it or fleeing would be abled upon after fifteen nights, 
and the one born in it would be righteous, anticipating the good deeds, if Allah-azwj so Desires’.  

َرخوَاحِ وَ قَ بخضِهَا وَ هُوَ يَ وخمٌ  مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلَخ ُ عَنخهُ رُوزُ فَ رخوَرخدِينَ اسخ رَى مِثخلَ الثَّامِنَ عَشَرَ.وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ ُخخ   مُبَارَكٌ وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Ruz Farwardeen’, a name of an 
Angel allocated with the souls and their capture, and it is a Blessed day’. And in another 
report, ‘Like the eighteenth’’.228 

 مَُختَارٌ صَالِحٌ لِكُلِ  عَمَلٍ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ مُبَاركَاً.  الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع 118

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘From him-asws: ‘Chosen, correct for every work, and the one born during it would be 
Blessed’’.229 

حَاقُ بخنُ إِب خراَهِيمَ ع فاَطخلُبخ فِيهِ الْخَ   الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع  119 مٌ مَُختَارٌ مُبَارَكٌ صَالِحٌ لِكُلِ  عَمَلٍ ترُيِدُ وَ فِيهِ وُلِدَ إِسخ تُبِ الخكُتُبَ وَ  يَ وخ وَائِجَ وَ الخقَ السُّلخطاَنَ وَ اكخ
َعخمَالَ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ كَاتبِاً مُبَاركَاً مَرخزُوق   اً وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَتِهِ خِيفَ عَلَيخهِ. اعخمَلِ الَخ

(The book) ‘Al Zawaaid’ –  

‘From him-asws: ‘A chose day, Blessed, correct for every work you want, and Is’haq Bin Ibrahim-

as was born during it, therefore seek the needs, and meet the Sultan, and write the letters, 
and work the works, and theone who is born during it would be a scribe, Blessed, Graced, and 
the one who falls sick during it or during it’s night would be feared upon’’.230 

رَى 120 لُحُ للِسَّفَرِ وَ الخمَعَاشِ وَ طلََبِ الخعِلخمِ وَ شِراَءِ الرَّقِيقِ وَ الخمَاشِيَةِ وَ مَنخ ضَلَّ فِيهِ أوَخ هَرَبَ ي ُ  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ رٍ. يَصخ دَرُ عَلَيخهِ بَ عخدَ نِصخفِ شَهخ  قخ

And in another report: ‘Correct for the travel, and the livelihood, and seeking the knowledge, 
and buying the slaves and the livestock, and the one who strays in it or flees would be abled 
upon after half a month’’.231 

 اليوم العشرون 

The twentieth day 

مٌ جَيِ دٌ مُبَارَكٌ   الخعَدَدُ، قاَلَ مَوخلََنََ جَعخفَرُ بخنُ مَُُمَّدٍ الصَّادِقُ ع   121 وََائِجِ وَ السَّفَرِ فَمَنخ سَافَ رَ فِيهِ كَانَتخ حَاجَتُهُ مَقخضِيَّةً وَ الخبِنَاءِ وَ  إِنَّهُ يَ وخ لُحُ لِطلََبِ الْخ يَصخ
هِِ.   التَّزخوِيجِ وَ الدُّخُولِ عَلَى السُّلخطاَنِ وَ غَيْخ
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(The book) ‘Al Adad’ –  

‘Our Master Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a good day, Blessed, correct for 
seeing the needs and the travel, so the one who travels in it his need would be fulfilled, and 
the building, and the marriage, and the entry to see the Sultan and others’’.232 

رَى 122 وََائِجِ طاَلِبخ فِيهِ بَِقِ كَ وَ ازخرعَخ مَا  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ حَاقُ ع مَُخمُودَ الخعَاقِبَةِ جَيِ دٌ لِطلََبِ الْخ تََِّ فِيهِ عَبخداً. أنََّهُ وُلِدَ فِيهِ إِسخ  شِئختَ وَ لََ تَشخ

And in another report: ‘Is’haq-as was born in it, praised end-result, good for seeking the needs. 
Seek your rights in it and plant whatever you desire to, and do not buy a slave during it’’.233 

رَى 123  يَُختَنَبُ فِيهِ شِراَءُ الخعَبِيدِ.  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ

And in another report: ‘Shun during it buy the slaves’.234 

رَى 124 َسَاسِ وَ حَصَادِ الزَّرخعِ وَ غَرخسِ الشَّ  وَ فِ رِوَايةٍَ أُخخ عِ الَخ اَلِ صَالِحٌ للِسَّفَرِ وَ الخبِنَاءِ وَ وَضخ مٌ مُتَوَسِ طُ الْخ اَذِ الخمَاشِيَةِ مَنخ هَرَبَ  أنََّهُ يَ وخ جَرِ وَ الخكَرخمِ وَ اتَِ 
 مَرِضَ فِيهِ صَعُبَ مَرَضُهُ. فِيهِ كَانَ بعَِيدَ الدَّرخكِ وَ مَنخ ضَلَّ فِيهِ خَفِيَ أمَخرهُُ وَ مَنخ 

And in another report: ‘It is a day of moderate state, correct for the journey, and the building, 
and placing the foundation, and harvesting the crops, and planting the tree and the vine, and 
taking the livestock. One who flees during it would be far from being caught, and the one who 
strays in it would be feared of his matter, and the on falling sick in it, his illness would be 
difficult’’.235 

 مَنخ مَرِضَ فِيهِ مَاتَ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ فِ صُعُوبةٍَ مِنَ الخعَيخشِ وَ يَكُونُ ضَعِيفاً.  وَ فِ روَِايةٍَ  125

And in another report: ‘One who falls sick in it would die, and the one born in it would be in 
a difficult life and would be weak’’.236 

 مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ حَلِيماً فاَضِلًَ.  وَ فِ روَِايةٍَ  126

And in a report, ‘One who is born in it would be forbearing, meritorious’’.237 

مِنِيَْ ع  127 يعِ الخمَكَارهِِ  قاَلَ مَوخلََنََ أمَِيُْ الخمُؤخ ُ حَوَائِجَهُ وَ حَصَّنَهُ مِنخ جَِ  مَنخ سَافَ رَ فِيهِ رَجَعَ سَالِماً غَانماً وَ قَضَى اللََّّ

Our Master-asws Amir Al-Momineen-asws: ‘One who travels in it would return safely, and 
Allah-azwj will Fulfill his needs, and Protect him from entirety of the it’s abhorrences’.  

مٌ خَفِيفٌ مُبَارَكٌ.   وَ قاَلَتِ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ
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And Al-Furs said, ‘It is a light day, Blessed’’.238 

رَى 128 َعخمَالِ  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ غَالِ وَ الَخ َشخ مٌ مَُخمُودٌ يَُخمَدُ فِيهِ الطَّلَبُ للِخمَعَاشِ وَ التَّوَجُّهُ بَِلَنختِقَالِ وَ الَخ مُُورِ أنََّهُ يَ وخ  الرَّضِيَّةِ وَ الَِبختِدَاءَاتِ لِلْخ

And in another report: ‘It is a praised day. It is praised during it the seeking of livelihood, and 
heading with the transferring, and the pleasing deeds, and the starting of (new) affairs’.  

ُ عَنخهُ بَِخراَمخ   رُوزُ. وَ قاَلَ سَلخمَانُ الخفَارسِِيُّ رَضِيَ اللََّّ

And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, ‘Bahman Ruz’’.239 

َسَاسِ وَ غَرخسِ الشَّجَرِ    الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع  129 عِ الَخ وََائِجِ وَ الخبِنَاءِ وَ وَضخ مٌ مُتَوَسِ طٌ صَالِحٌ للِسَّفَرِ وَ قَضَاءِ الْخ اَذِ الخمَاشِيَةِ وَ مَنخ  أنََّهُ يَ وخ وَ الخكَرخمِ وَ اتَِ 
  صَعُبَ مَرَضُهُ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ صَعُبَ عِيشَتُهُ هَرَبَ فِيهِ بَ عُدَ دَرخكُهُ وَ مَنخ ضَلَّ فِيهِ خِيفَ أمَخرهُُ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ 

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is a moderate day, correct for the travel, and fulfilling the needs, and 
thebuilding, and placing the foundation, and planting the tree and the vine, and taking the 
livestock. And the one fleeing during it would be far from being caught, and the one straying 
in it, his matter would be feared upon, and the one falling sick in it, his illness would be 
difficult, and the one born in it, his life would be difficult’.  

رُُوبِ وَ  لََنِ وَ الْخ ذخ رِ وَ الْخِ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلنَّصخ ُ عَنخهُ رُوزُ بَِخراَمَ اسخ مٌ جَيِ دٌ مُبَارَكٌ. وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ دَالِ وَ هُوَ يَ وخ  الْخِ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Ruz Bahram’, a name of an Angel 
allocated with the help, and the abandonement, and the battles, and the quarrels, and it is a 
good day, Blessed’’.240 

رَى 130 ُخخ وََائِجِ. وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ لُحُ للِسَّفَرِ وَ طلََبِ الْخ مٌ مُبَارَكٌ يَصخ  يَ وخ

And in another report: ‘A Blessed day correct for the travel and seeking the needs’’.241 

مٌ مُبَارَكٌ بِشَِيَّةِ اللََِّّ  جَيِ دٌ مَُختَارٌ للِخحَوَائِجِ وَ السَّفَرِ وَ الخبِنَاءِ وَ الخغَرخسِ وَ الدُّخُولِ إِلََ السُّلخطاَنِ  الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع 131  .يَ وخ

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘From him-asws: ‘Good, chosen for the needs, and the travel, and the building, and the planting, 
and the entry to see the Sultan. A Blessed day by the Desire of Allah-azwj’’.242 
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تََِّ فِيهِ وَ بِعخ وَ اعخمَلخ مَا شِئختَ وَ مَنخ وُلِ  الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع 132 عُودٌ مُبَارَكٌ لِمَا يُ ؤختَى فاَشخ مٌ جَيِ دٌ مَُخمُودٌ صَالِحٌ مَسخ دَ فِيهِ كَانَ طَوِيلَ الخعُمُرِ مَلِكاً يََخلِكُ بَ لَداً  يَ وخ
 بِِِذخنِ اللََِّّ تَ عَالََ. أوَخ نََحِيَةً مِنخهُ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَتِهِ يََخلُصُ 

(The book) ‘Al Zawaaid’ –  

‘From him-asws: ‘A good day, praised, fortunate, Blessed of what comes, so buy in it and sell, 
and do whatever work you so desire to, and the one born in it would be of long life, a king 
ruling a city or an area from it, and the one falling sick during it or during it’s night, would be 
finished off (cured) by the Permission of Allah-azwj’’.243 

رَى  133 َسَاسَاتِ وَ غَرخسِ الشَّجَرِ وَ الخكَرخمِ   وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ عِ الَخ وََائِجِ وَ الخبِنَاءِ وَ وَضخ مٌ مُتَوَسِ طٌ يَصخلُحُ للِسَّفَرِ وَ الْخ اَذِ الخمَاشِيَةِ وَ مَنخ هَرَبَ فِيهِ كَانَ    يَ وخ وَ اتَِ 
 عُبَ مَرَضُهُ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ عَاشَ فِ صُعُوبةٍَ. بعَِيدَ الدَّرخكِ وَ مَنخ ضَلَّ فِيهِ خَفِيَ أمَخرهُُ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ صَ 

And in another report: ‘A moderate day correct for the travel and the needs, and the building 
and placing the foundations, and planting the trees and the vine, and talking the livestock. 
And the one who flees in it would be far from being caught, and the one straying in it, his 
matter would be feared, and the one falling sick during it, his illness would be difficult, and 
the one being born in it would live in difficulties’’.244 

 ليوم الْادي و العشرون ا

The twenty-first day 

دٍ الصَّادِقُ ع  134 تَطعَختُمخ وَ لََ تَطخلُبُوا فِ   الخعَدَدُ، قاَلَ مَوخلََنََ جَعخفَرُ بخنُ مَُُمَّ مَاءِ فاَت َّقُوا فِيهِ مَا اسخ لُحُ فِيهِ إِراَقَةُ الدِ  تَمِرٍ  يَصخ مُ نَحخسٍ مُسخ يهِ حَاجَةً وَ لََ  إِنَّهُ يَ وخ
مُومٌ وَ لََ تَ لخقَ فِيهِ سُلخطاَنًَ تَ تَّقِيهِ تَ نَازَعُوا فِيهِ فإَِنَّهُ رَدِي  ءٌ مَنخحُوسٌ مَذخ

(The book) ‘Al Adad’ –  

‘Our Master Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘A day of continuous bad luck. It is 
correct in it to shed blood, therefore fear in it whatever you are able to and do not be seeking 
any needs in it nor dispute (anyone) during it, for it is lowly, inauspicious, condemned, and do 
not meet at Sultan in it, fearing him.  

تَطعَختَ وَ تَََنَّبخ فِيهِ الخيَمِيَْ الصَّادِقَةَ وَ فَ هُوَ يَ وخمٌ رَدِي مُُورِ وَ لََ تََخرجُخ مِنخ بَ يختِكَ وَ تَ وَقَّ مَا اسخ وََامَّ فإَِنَّ مَنخ لُسِعَ فِيهِ مَاتَ وَ لََ تُ وَاصِلخ  ءٌ لِسَائرِِ الَخ  تَََنَّبخ فِيهِ الْخ
مٍ أرُيِقَ فِيهِ ال تَدُّ فِيهِ أَحَداً فَ هُوَ أوََّلُ يَ وخ أَخ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ  دَّمُ وَ حَاضَتخ فِيهِ حَوَّاءُ وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ لِخَ يَ رخجِعخ وَ خِيفَ عَلَيخهِ وَ لِخَ يَ رخبَحخ وَ الخمَريِضُ يَشخ  عِلَّتُهُ وَ لِخَ يَبَخ

 يَكُونُ مُُختَاجاً فَقِيْاً. 

It is a lowly for rest of the affairs, and do not go out from your house, and fear as much as you 
can, and shun the truthful oath in it, and stay away from vermin during it, for the one who 
strives in it would die. And do not connect with anyone in it for it is the first day the blood 
was shed in it, and Hawwa-as menstruated in it. And the one who travels in it would not return, 
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and he would be feared upon, and the one falling sick in it, his illness would intensify, and he 
will not be cured, and the one born in it would be needy, poor’’.245 

رَى 135 مٌ جَيِ دٌ.  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ  مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ صَالِْاً قاَلَتِ الخفُرخسُ إنَِّهُ يَ وخ

And in another report: ‘The one born in it would be righteous’. Al-Furs said, ‘It is a good 
day’’.246 

رَى 136 َذَى.  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ راَقُ الدَّمِ وَ لََ تَطخلُبخ فِيهِ حَاجَةً وَ تَ تَّقِي فِيهِ مِنَ الَخ لُحُ فِيهِ إِهخ  يَصخ

And in another report: ‘It is correct in it, shedding the blood, and do not seek any need in it, 
and fear in it from the harm’’.247 

رَى 137 نَادِ وَ الخقُوَّادِ وَ السَّاسَةِ  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ َجخ جَامَةُ وَ لقَِاءُ الَخ دُ وَ الْخِ َعخمَالِ وَ الخفَصخ رَهُ فِيهِ سَائرُِ الَخ  يُكخ

And in another report: ‘It is dislike in it rest of the works, and the drawing blood ( ُالخفَصخد) and the 

cupping, and meeting the armies, and the leaders, and (laying) the foundations’.  

ُ عَنخهُ راَمخ   رُوزُ.قاَلَ سَلخمَانُ الخفَارسِِيُّ رَضِيَ اللََّّ

Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said: ‘Ram Ruz’’.248 

مُ نَحخسٍ رَدِي  الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع  138   فَقِيْاً مُُختَاجاً ءٌ فَلََ تَطخلُبخ فِيهِ حَاجَةً وَ اتَّقِ فِيهِ السُّلخطاَنَ وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ خِيفَ عَلَيخهِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ أنََّهُ يَ وخ

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘An inauspicious day, lowly, so do not seek any needs in it and fear the 
Sultan in it, and the one who travels in it would be feared upon, and the one born in it would 
be poor, needy’.  

مَاءِ حَسخبُ  راَقِ الدِ  لُحُ لِِْهخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلخفَرحَِ يَصخ ُ عَنخهُ رُوزخمَاهُ اسخ  . وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ

Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Ruz Mah’, a name of an Angel 
allocated with the happiness, correct for shedding the blood of reckoning’’.249 

رَى 139 ُخخ مُ إِراَقَةِ الدَّمِ فَلََ تَطخلُبخ فِيهِ حَاجَةً. وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ مُ نَحخسٍ وَ هُوَ يَ وخ  يَ وخ

And in another report: ‘An inauspicious day, and it is a day of shedding the blood, so do not 
see any needs during it’’.250 
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. الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع 140 تَمِرٍ  مُ نَحخسٍ مُسخ  يَ وخ

(The book) ‘Al Makarim –  

‘From him-asws: ‘A day of continuous bad luck’’.251 

ذَرخهُ وَ لََ تَطخلُبخ فِيهِ حَاجَةً وَ لََ   الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع   141 مُومٌ أكََلَ فِيهِ آدَمُ مِنَ الشَّجَرَةِ وَ عَصَى رَبَّهُ فاَحخ مُ نَحخسٍ مَذخ تَ لخقَ سُلخطاَنًَ وَ لََ تَ عخمَلخ عَمَلًَ وَ لََ    يَ وخ
تَعِذخ بَِللََِّّ مِنخ شَر هِِ  يََاةِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ يَُاَفُ عَلَيخهِ. تُشَاركِخ أَحَداً وَ اق خعُدخ فِ مَنخزلِِكَ وَ اسخ  وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ ضَيِ قَ الخعَيخشِ نَكِدَ الْخ

(The book) ‘Al Zawaid’ –  

‘From him-asws: ‘A day of inauspiciousness, condemned. Adam-as ate from the tree during it 
and disobeyed his-as Lord-azwj, so beware of it and do not seek any needs in it nor meet a Sultan, 
and do not do the work nor participate anyone, and stay in your house and seek Refuge with 
Allah-azwj from it’s evil. And the one born in it would be of narrow (poor) lifestyle, gloomy life, 
and the one who falls sick in it would be feared upon’’.252 

رَى 142  يُ تَّقَى فِيهِ السُّلخطاَنُ وَ السَّفَرُ. وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ

And in another report: ‘During it fear the Sultan and the travel’’.253 

 اليوم الثانّ و العشرون 

The twenty-second day 

لُحُ لِكُلِ  حَاجَةٍ وَ للِشِ راَءِ وَ الخبَيخعِ وَ الصَّيخدِ فِيهِ وَ  الخعَدَدُ، قاَلَ مَوخلََنََ جَعخفَرُ بخنُ مَُُمَّدٍ الصَّادِقُ ع  143 رُوهٌ يَصخ مٌ مَُختَارٌ حَسَنٌ مَا فِيهِ مَكخ  السَّفَرِ وَ مَنخ إِنَّهُ يَ وخ
وََائِجِ وَ الخمُهِمَّاتِ وَ سَ  لِهِ سَالِماً وَ طلََبِ الْخ بُولَةٌ وَ مَنخ دَخَلَ عَلَى سُلخطاَنٍ قُضِيَتخ حَاجَتُهُ سَافَ رَ فِيهِ رَبِحَ وَ يَ رخجِعُ مُعَافًً إِلََ أهَخ َعخمَالِ وَ الصَّدَقَةُ فِيهِ مَقخ ائرِِ الَخ

رَى وَ مَنخ قَصَدَ السُّلخطاَ وَ يَ بخلُغُ بِقَضَاءِ  خَةٍ أُخخ وََائِجِ وَ فِ نُسخ  نَ وَجَدَ مََاَفَةً. الْخ

(The book) ‘Al Adad’ –  

‘A chosen day, what is abhorrent in it is good, correct for every need, and the buying and the 
selling, and the hunting in it, and the travel, and the one who travels in it would profit, and 
would return healthy to his family, safe, and see the needs and the important matters and 
rest of the workds, and the charity giving during it is Accepted, and the  one who enters to 
see a Sultan in it his needs would be fulfilled, and he would reach the fulfilment of the needs’ 
And in another copy, ‘The one who aims for the Sultan would find fear’’.254 

رَى  144 بِقُ فِيهِ يوُجَدُ وَ إِنخ خَاصَ خَفِيفٌ صَالِحٌ لِكُلِ  شَيخ   وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ يََ فِيهِ مَقخصُوصَةٌ وَ التِ جَارَةُ فِيهِ مُبَاركََةٌ وَ الِخ تَ فِيهِ كَانَتِ ءٍ يُ لختَمَسُ فِيهِ وَ الرُّؤخ مخ
مٌ ثقَِيلٌ. الخغَلَبَةُ لَكَ وَ التَّزخوِيجُ فِيهِ جَيِ دٌ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ عَيخشُهُ طيَِ باً وَ يَكُونُ مُبَارَ  أَُ سَريِعاً وَ قاَلَتِ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ  كاً وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ يَبَخ
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And in another report, ‘Light, correct for all things sought in it, and the dream during it would 
be narrated, and the trade in it would be Blessed, and the absconder in it would be found, 
and if you were to dispute in it the overcoming would be for you, and the marriage in it is 
good, and the one born in it, his life would be good and he would be Blessed, and the one 
falling sick in it would be cured’. And al Furs said, ‘It is a heavy day’’.255 

رَى 145 َعخمَالِ الخمَرخضِيَّ  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ َعخمَالُ السُّلخطاَنيَِّةُ وَ سَائرُِ التَّصَاريِفِ فِ الَخ لُحُ لِكُلِ  حَاجَةٍ يُ راَدُ أنََّهُ يَُخمَدُ فِيهِ كُلُّ حَاجَةٍ وَ الَخ مٌ خَفِيفٌ يَصخ ةِ وَ هُوَ يَ وخ
 قَضَاؤُهَا 

And in another report: ‘It is praised in it (seeking of) every need, and the works of the Sultan 
and rest of the dealings regarding the pleasing works, and it is a light day correct for every 
need intended to be fulfilled’. 

ُ عَنخهُ بََدخرُوزُ.  قاَلَ سَلخمَانُ الخفَارسِِيُّ رَضِيَ اللََّّ

Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said: ‘Baad Ruz’’.256 

وََائِجِ وَ الخبَيخعِ وَ الشِ راَءِ وَ الدُّخُولِ عَلَى السُّلخطاَنِ وَ الصَّدَقَةُ فِيهِ   الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع  146 مٌ صَالِحٌ لقَِضَاءِ الْخ أَُ سَريِعاً وَ  أنََّهُ يَ وخ بُولَةٌ وَ الخمَريِضُ فِيهِ يَبَخ  مَقخ
 الخمُسَافِرُ فِيهِ يَ رخجِعُ مُعَافًً 

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is a day correct for fulfilling the needs, and the selling and the buying, 
and the entry to see the Sultan, and the charity given in it is Accepted, and the one falling sick 
during it would be cured quickly, and the traveller in it would return healthy’. 

لُحُ لِكُلِ  حَاجَةٍ  مٌ خَفِيفٌ يَصخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلر يِحِ يَ وخ ُ عَنخهُ رُوزُ بََدَ اسخ  . وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ

And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra said, “Ruz Baad’, a name of an 
Angel allocated with the wind, a light day correct for every need’’.257 

رَى 147 ُخخ مٌ صَالِحٌ لِكُلِ  شَيخ  وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ  ءٍ.يَ وخ

And in another report: ‘A day correct for all things’’.258 

 مَُختَارٌ صَالِحٌ للِشِ راَءِ وَ الخبَيخعِ وَ لقَِاءِ السُّلخطاَنِ وَ السَّفَرِ وَ الصَّدَقَةِ.  الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع 148

(The book) ‘Al Makarim’ –  
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‘From him-asws: ‘A chosen (day) correct for the buying and the selling, and meeting the Sultan, 
and the travel, and the charity’’.259 

َعخمَالِ فاَعخمَلخ مَا شِئختَ وَ الخقَ مَنخ شِئختَ فإَِنَّهُ مُبَارَ  الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع 149 مٌ سَعِيدٌ مُبَارَكٌ مَُختَارٌ لِمَا ترُيِدُ مِنَ الَخ كٌ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ مُبَاركَاً مَيخمُونًَ سَعِيداً يَ وخ
تَحَبُّ فِيهِ الشِ راَءُ وَ الخبَيخعُ.وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَتِهِ لََ يَُاَفُ عَلَيخهِ وَ يََخ   لُصُ وَ يُسخ

(The book) ‘Al Zawaid’ –  

‘From him-asws: ‘A fortunate day, Blessed, chose for whatever you want from the works, so do 
whatever work you so desire to, and meet the one who you so desire to, for it is Blessed; and 
the one born in it would be Blessed, auspicious, happy, and the one falling sick during it or 
during it’s night would be feared upon, and he would be finished (from the illness), and it is 
recommended in it, the buying and the selling’’.260 

 اليوم الثالث و العشرون 

The twenty-third day 

لُحُ لِكُلِ  حَاجَةٍ وَ لِكُلِ  مَا يرُيِدُ   الخعَدَدُ، قاَلَ مَوخلََنََ جَعخفَرُ بخنُ مَُُمَّدٍ الصَّادِقُ ع   150 مٌ سَعِيدٌ مَُختَارٌ وُلِدَ فِيهِ يوُسُفُ النَّبُِّ الصِ دِ يقُ ع يَصخ ونهَُ وَ خَاصَّةً  إِنَّهُ يَ وخ
اً للِتَّزخوِيجِ وَ التِ جَاراَتِ كُلِ هَا وَ للِدُّخُولِ عَلَى السُّلخطاَنِ وَ السَّفَرِ وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ غَ   نِمَ وَ أَصَابَ خَيْخ

(The book) ‘Al Adad’ –  

‘Our Master-asws Ja’far Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a fortunate day, chosen. Yusuf-as 
was born in it, the Prophet-as, the truthful. It is correct for every need and for all what is 
intended, and especially for the marriage and the trading, all of it, and for the entry to see the 
Sultan, and the travel, and the one who travels in it would attain booty and attain goodness.  

مٌ خَفِيفٌ مِثخلُ الَّذِي ق َ  َعخمَالِ وَ هُوَ يَ وخ راَفِ وَ الخمُهِمَّاتِ وَ سَائرِِ الَخ َشخ بِقُ فِيهِ يوُجَدُ  جَيِ دٌ للِِقَاءِ الخمُلُوكِ وَ الَخ لُحُ للِخبَيخعِ وَ الشِ راَءِ وَ الرُّؤخيََ فِيهِ كَاذِبةٌَ وَ الِخ بخلَهُ يَصخ
أَُ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ صَالِْاً طيَِ بَ النَّفخسِ حَسَناً مَُخبُوبًَ حَسَنَ التََّّخبيَِةِ فِ كُلِ  حَالَ وَ الضَّالَّةُ تَ رخجِعُ وَ الخمَرِ   ةٍ رَخِيَّ الخبَالِ.يضُ يَبَخ

(It is) good for meeting the kings, and the notables, and the important matters, and rest of 
the deeds, and it is a light day similar to that which was before it, correct for the selling and 
the buying; and the dream in it is false, and the absconder in it would be found, and the stayer 
would return, and the one falling sick during it would be cured, and the one born in it would 
be righteous, good of the soul, beloved, excellent upbringing, relaxed in all situations’’.261 

خَةٍ أُخخرَى تُولًَ وُلِدَ فِيهِ فِرخعَوخنُ. وَ فِ نُسخ مُ نَحخسٍ مَشُومٌ مَنخ وُلِدَ فِيهِ لََ يََوُتُ إِلََّ مَقخ  يَ وخ

And in another copy: ‘An inauspicious day, ominous, the one born in it will not die except 
would be killed. Pharaoh-la was born in it’’.262 
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مِنِيَْ ع  151  وُلِدَ فِيهِ ابخنُ يََمِيَْ أَخُو يوُسُفَ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ مَرخزُوقاً مُبَاركَاً.  قاَلَ مَوخلََنََ أمَِيُْ الخمُؤخ

Our Master-asws Amir Al-Momineen-asws said: ‘Benyamin-as was born in it, brother-as of Yusuf-as, 
and the one burn in it would be Graced, Blessed’’.263 

ذُ وَ الخعَطاَءُ وَ لقَِاءُ السَّلََ  وَ قاَلَتِ الخفُرخسُ  َخخ لَةُ وَ السَّفَرُ وَ الَخ مٌ خَفِيفٌ يَُخمَدُ فِيهِ التَّزخوِيجُ وَ النُّقخ وََائِجِ إِنَّهُ يَ وخ َعخمَالِ وَ لقَِضَاءِ الْخ  طِيِْ صَالِحٌ لِسَائرِِ الَخ

And Al Furs said, ‘It is a light day. It is praised during it the marriage, and the transfer, and the 
journey, and the taking and the giving, and meeting the Sultans, righteous for rest of the 
worlds and for fulfilling the needs’. 

ُ عَنخهُ دَيخبِدِينخ  بَخدَانِ وَ وَ قاَلَ سَلخمَانُ الخفَارسِِيُّ رَضِيَ اللََّّ َرخوَاحِ حَتَّّ تَ رخجِعَ إِلََ الَخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلنَّوخمِ وَ الخيَقَظةَِ وَ حِراَسَةِ الَخ مٌ مِنخ    رُوزُ اسخ مِنخ روَِايةٍَ أنََّهُ اسخ
اَءِ اللََِّّ تَ عَالََ.   أَسخ

And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Deybedin Ruz’, a nam of 
the Angel allocated with the sleep and the wakefulness, and Protecting the souls until these 
return to the body’. And from a report, ‘It is a Name from the Names of Allah-azwj the 
Exalted’’.264 

وََائِجِ وَ التِ جَارَةِ وَ التَّزخوِيجِ وَ الدُّخُولِ عَلَ   الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع   152 مٌ صَالِحُ لِطلََبِ الْخ ى السُّلخطاَنِ وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ غَنِمَ  أنََّهُ وُلِدَ فِيهِ يوُسُفُ ع وَ هُوَ يَ وخ
اً وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ حَسَنَ التََّّخبيَِةِ   وَ أَصَابَ خَيْخ

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘Yusuf-as was born in it, and it is a day correct for the needs, and the 
trading, and the marriage, and the entry to the Sultan; and the one who travels in it would 
achieve booty and attain goodness, and the one born in it would be of excellent upbringing’.  

مٌ خَفِيفٌ صَالِحٌ لِسَائرِِ الْخَ  اَئهِِ تَ عَالََ يَ وخ مٌ مِنخ أَسخ ُ عَنخهُ رُوزُ بَ نخدِينَ اسخ ريِنَ. وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ رَى مِثخلَ الثَّانّ وَ الخعِشخ ُخخ  وَائِجِ وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Ruz Bandeyn’, a Name from the 
Names of the Exalted. A light day, correct for the rest of the needs’. And in another report, 
‘Like the twenty-second’’.265 

 .السُّلخطاَنِ  مَُختَارٌ جَيِ دٌ خَاصَّةً للِتَّزخوِيجِ وَ التِ جَاراَتِ كُلِ هَا وَ الدُّخُولِ إِلََ  الخمَكَارمُِ، 153

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘Chosen, good especially for the marriage and the trading, all of it, and the entry to see the 
Sultan’’.266 
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ويِلِ   الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع   154 مٌ سَعِيدٌ مُبَارَكٌ لِكُلِ  مَا ترُيِدُ للِسَّفَرِ وَ التَّحخ مِنخ مَكَانٍ إِلََ مَكَانٍ وَ هُوَ جَيِ دٌ للِخحَوَائِجِ وَ لقَِاءِ الخمُلُوكِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ سَعِيداً    يَ وخ
 وَ عَاشَ عَيخشاً طيَِ باً وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَتِهِ نَََا بِِِذخنِ اللََِّّ تَ عَالََ. 

(The book) ‘Al Zawaid’ –  

‘From him-asws: ‘A fortunate day, Blessed for all what you intend, for the travel and the transfer 
from a place to a place, and it is good for the needs, and meeting the kings; and the one born 
in it would be fortunate and like a good life, and the one who falls sick during it or during it’s 
night would be saved by the Permission of Allah-azwj the Exalted’’.267 

رَى 155 لُحُ للِتَّزخوِيجِ.  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ  إِنَّ يوُسُفَ وُلِدَ فِيهِ وَ يَصخ

And in another report: ‘Yusuf-as was born in it, and it is correct for the marriage’’.268 

 اليوم الرابع و العشرون 

The twenty-fourth day 

مٌ عَسِيٌْ   الخعَدَدُ، قاَلَ مَوخلََنََ جَعخفَرُ بخنُ مَُُمَّدٍ الصَّادِقُ ع   156 ُ وَ هُوَ يَ وخ نُ لَعَنَهُ اللََّّ مُومٌ مَشُومٌ مَلخعُونٌ وُلِدَ فِيهِ فِرخعَوخ تَمِرٍ  مَذخ مُ نَحخسٍ مُسخ َ   نَكِدٌ   إِنَّهُ يَ وخ فاَت َّقُوا اللََّّ
تَطعَختُمخ  رٍ يطُخ  مَا اسخ َعخمَالِ نَحخسٌ لِكُلِ  أمَخ وَالِ وَ الَخ َحخ يعِ الَخ رَهُ فِ جَِ  لَبُ فِيهِ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ مَاتَ فِ سَفَرهِِ.لََ يَ نخبَغِي أَنخ يُ بختَدَأَ فِيهِ بَِاجَةٍ وَ يُكخ

(The book) ‘Al Adad’ –  

Our Master-asws Ja’far Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘A day of continuous bad luck, 
condemned, ominous, accursed. Pharaoh-la was born in it, may Allah-azwj Curse him-la, and it is 
a difficult day, gloomy, therefore fear Allah-azwj whatever you are able to. It is not befitting 
that you begin with a need during it, and it is dislike in entirety of the situations and works, 
inauspicious for every matter being sought, the one who travels in it would die in his 
journey’’.269 

رَى  157 دَهُ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ طاَلَتخ مَرخضَتُهُ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ سَقِيماً حَتَّّ يََوُتَ نَكِداً فِ عَيخشِهِ وَ لََ يُ وَ   وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ فَّقُ لَِْيْخٍ وَ إِنخ حَرَصَ عَلَيخهِ جُهخ
تَلُ فِ آخِرِ عُمُرهِِ أوَخ يَ غخرَقُ.  وَ يُ قخ

And in another report: ‘And the one who falls sick in it, his illness would be prolonged, and 
the one born in it would be sick until he dies, gloomy in his life, and he will not be harmonised 
to goodness, and if he is guarded upon, he would fight it, and he would be killed at the end of 
his life or drown’’.270 

رَى 158 يََ فِيهِ كَاذِبةٌَ.  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ  أنََّهُ جَيِ دٌ للِسَّفَرِ وَ الرُّؤخ
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And in another report: ‘It is good for the travel, and the dream in it would be false’’.271 

مِنِيَْ ع  159 مٌ خَفِيفٌ جَيِ دٌ. مَنخ وُلِدَ فِ هَذَا الخيَوخمِ عَلََ أمَخرهُُ إِلََّ أنََّهُ يَكُونُ حَزيِناً حَقِيْاً وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ طاَلَ مَرَضُهُ وَ  قاَلَ أمَِيُْ الخمُؤخ   قاَلَتِ الخفُرخسُ إنَِّهُ يَ وخ

Amir Al-Momineen-asws said: ‘The one who is born in this day his affairs would be exalted 
except that he would be grief-stricken, belittled, and the one falling sick in it, his illness would 
prolong’. And Al Furs said, ‘Light, good’’.272 

رَى 160 تََدِ أنََّهُ رَدِي وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ َوخ مُومٌ لََ يطُخلَبُ فِيهِ حَاجَةٌ وُلِدَ فِيهِ فِرخعَوخنُ ذُو الَخ  ءٌ مَذخ

And in another report: ‘It is lowly, condemned. Do not seek any need in it. Pharoh-la with the 
pegs was born in it’.  

ُ عَنخهُ دِينخ  رَكََةِ وَ قاَلَ سَلخمَانُ الخفَارسِِيُّ رَضِيَ اللََّّ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلسَّعخيِ وَ الْخ  رُوزُ اسخ

And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra said, “Deyn Ruz’, a name of the 
Angel allocated with the striving, and the movement’.  

َرخوَاحِ حَتَّّ تَ رخجِعَ إِ  مِ وَ الخيَقَظةَِ وَ حِراَسَةِ الَخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلنَّوخ رَى اسخ بَخدَانِ. وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ  لََ الَخ

And in another report, ‘A name of the Angel allocated with the sleep and the wakefulness and 
guarding the souls until they are returned to the bodies’’.273 

مٌ رَدِي  الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع   161 مُُورِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ نَكِدَ عَيخشُهُ وَ لِخَ ي ُ أنََّهُ يَ وخ تَلُ آخِرَ  ءٌ نَحخسٌ فِيهِ وُلِدَ فِرخعَوخنُ فَلََ تَطخلُبخ فِيهِ أمَخراً مِنَ الَخ وَفَّقخ لَِْيْخٍ وَ يُ قخ
 عُمُرهِِ أوَخ يَ غخرَقُ وَ الخمَريِضُ فِيهِ يَطوُلُ مَرَضُهُ 

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is a lowly day, inauspicious. Pharaoh-la was born in it, so doe does not 
see any affair from the affairs during it, and the one born in it, his life would be gloomy and 
he will not be harmonied to the goodness, and he would be killed at the end of his life or 
drown, and the one falling sick during it, his illness would be prolonged’.  

رََ  مِ وَ الخيَقَظةَِ وَ السَّعخيِ وَ الْخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلنَّوخ ُ عَنخهُ رُوزُ دِينَ اسخ تَمِرٍ  وَ  وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ مُ نَحخسٍ مُسخ بَخدَانِ يَ وخ َرخوَاحِ إِلََ أَنخ تَ رخجِعَ إِلََ الَخ كَةِ وَ حِراَسَةِ الَخ
لُودُ فِيهِ كَمَا ذكُِرَ   آنفِاً.  الخمَوخ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Ruz Deyn’, a name of an Angel 
allocated with the sleep and the wakefulness, and the striving and the movement, and 
guarding the souls until they are returned to the bodies, a day of continuous bad luck, and 
the new-born during it would be like what has been mentioned just now’’.274 
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رَى 162 ُخخ دَهُ  وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ تَلُ وَ لََ يَكُونُ مُوَفَّقاً وَ إِنخ حَرَصَ جُهخ تَمِرٍ  فِيهِ وُلِدَ فِرخعَوخنُ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يُ قخ مُ نَحخسٍ مُسخ   وَ يَكُونُ مَا عَاشَ نَكِداً. يَ وخ

And in another report: ‘A day of continuous bad luck. Pharaoh-la was born in it. The one born 
during it would be kill and will not be harmonised (to good), and if he is guarded, would reject 
it, and he would be gloomy for as long as he lives’’.275 

مٌ مَشُومٌ  الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع 163  .يَ وخ

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘From him-asws: ‘An ominous day’’.276 

ذَرخهُ وَ لََ تَ عخمَلخ فِيهِ عَمَلًَ وَ لََ تَ لخقَ أَحَداً وَ  الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع 164 رُوهٌ لِكُلِ  حَالٍ وَ عَمَلٍ فاَحخ تَمِرٍ  مَكخ مُ نَحخسٍ مُسخ تَعِذخ بَِللََِّّ مِنخ شَر هِِ يَ وخ  اق خعُدخ فِ مَنخزلِِكَ وَ اسخ
 يخلَتِهِ خِيفَ عَلَيخهِ أوَخ طاَلَ مَرَضُهُ.وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ مَنخحُوساً وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ لَ 

(The book) ‘Al Zawaid’ –  

‘From him-asws: ‘A day of continuous bad luck, abhorrent for every situation and work, so 
beware it and do not do any work in it, and do not meet anyone, and sit back in your house, 
and seek Refuge with Allah-azwj from it’s evil; the one born in it would be inauspicious, and the 
one falling sick during it or duing it’s night would be feared upon, or his illness would 
prolong’’.277 

رَى 165 تَلُ فِ آخِرِ عُمُرهِِ إِذَا حَرَصَ فِ طلََبِ الر زِخقِ أوَخ يُ غخرَقُ. وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ لُودُ فِيهِ يُ قخ  وُلِدَ فِيهِ فِرخعَوخنُ وَ الخمَوخ

And in another report, ‘Pharaoh-la was born in it, and the new-born in it would be killed at the 
end of his life when he is eager in seeking the sustenance, or he would drown’’.278 

 اليوم الْامس و العشرون 

The twenty-fifth day 

فاَتِ فَلََ تَطخلُبخ   الخعَدَدُ، قاَلَ مَوخلََنََ جَعخفَرُ بخنُ مَُُمَّدٍ الصَّادِقُ ع  166 عَةُ ضُرُوبٍ مِنَ الِخ رَ فِيهِ تِسخ مُ الَّذِي أَصَابَ مِصخ مُومٌ نَحخسٌ وَ هُوَ الخيَوخ مٌ مَذخ فِيهِ    إِنَّهُ يَ وخ
يََتِ مَعَ فِرخعَوخنَ وَ هُ  حَاجَةً وَ  لَ الِخ ُ عَزَّ وَ جَلَّ فِيهِ أهَخ مُ الَّذِي ضَرَبَ اللََّّ فَظخ فِيهِ نَ فخسَكَ فإَِنَّهُ الخيَوخ  وَ شَدِيدُ الخبَلََءِ احخ

(The book) ‘Al Adad’ –  

‘Our Master-asws Ja’far Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘A condemned day, inauspicious, and 
it is the day in which Egypt was afflicted during it with nine tyrpes of calamities, therefore do 
not seek any need during it, and protect yourself in it, for it is the day in which Allah-azwj Mighty 
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and Majestic Struck the people of the signs with the Pharaoh-la in it, and it is the severe 
calamity. 

بِقُ فِيهِ يَ رخجِعُ وَ لََ تَُخلِفخ فِيهِ صَادِقاً وَ لََ كَاذِبًَ وَ هُوَ يَ وخمُ سَوخءٍ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ لََ يَ رخبَ  هَدَ وَ مَنخ لِخَ يفُِقخ مِنخ مَرَضِهِ فاَتَّقِهِ. وَ الِخ  حُ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أَجخ

And the absconder in it would return, and do not swear the truthful oat in it nor a false one, 
and it is a day of evil, the one who travels in it will not return, and the one who falls sick in it 
would be overstrained, and the one does not recover from his illness, fear him’’.279 

رَى 167 يََاةِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ لََ يَ نخجُو وَ مَ  وَ فِ رِوَايةٍَ أُخخ أَُ وَ هُوَ إِلََ الخمَوختِ أقَ خرَبُ مِنَ الْخ يباً مِنَ  مَنخ مَرِضَ فِيهِ لََ يَكَادُ يَبَخ نخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ مَلِكاً مَرخزُوقاً نََِ
لَمُ مِنخهَا.   النَّاسِ تُصِيبُهُ عِلَّةٌ شَدِيدَةٌ وَ يَسخ

And in another report: ‘The who falls sick during it will almost not be cured, and until he dies, 
he would be closer to the death than life, and the one who falls sick in it will not be saved, 
and the one born in it would be a king, Graced, a captain of the people, severe illness would 
afflict him and he would be safe from it’’.280 

رَى 168  مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ فَقِيهاً عَالِماً.  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ

And in another report: ‘The one born in it would be a jurits, and scholar’’.281 

رَى 169 وََائِجِ وَ مَنخ وُلِدَ  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ لُحُ لقَِضَاءِ الْخ مٌ جَيِ دٌ للِشِ راَءِ وَ الخبَيخعِ وَ الخبِنَاءِ وَ الزَّرخعِ وَ يَصخ  فِيهِ كَانَ كَذَّابًَ نَمَّاماً لََ خَيْخَ فِيهِ.أنََّهُ يَ وخ

And in another report: ‘It is a day good for the buying and the selling, and the building, and 
the farming, and it is correct for fulfilling the needs; and the one born in it would be a liar, 
gossiper, there being no good in him’’.282 

مِنِيَْ ع 170 تَعِيذُوا فِيهِ بَِللََِّّ تَ عَالََ  وَ قاَلَ أمَِيُْ الخمُؤخ  اسخ

And Amir Al-Momineen-asws: ‘Seek Refuge with Allah-azwj the Exalted in it’.  

مٌ ثقَِيلٌ رَدِي مُ نَحخسٍ تَ فَرَّغخ فِيهِ للِدُّعَاءِ وَ قاَلَتِ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ رَ بِسَبخعِ ضَرَبََتٍ مِنَ الخبَلََءِ وَ هُوَ يَ وخ لُ مِصخ رُوهٌ أُصِيبَ فِيهِ أهَخ يْخِ  ءٌ مَكخ  وَ الصَّلََةِ وَ عَمَلِ الْخَ

And Al Furs said, ‘It is a heavy day, lowly, the people of Egypt were afflicted during it with 
seven types of calamities, and it is an inauspicious day. Free yourself in it for the supplications 
and the Salat and the good deeds’.  

نِ  وَ الشَّيَاطِيِْ. مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلْخِ ُ عَنخهُ أرَخدَرُوزُ اسخ  وَ قاَلَ سَلخمَانُ الخفَارسِِيُّ رَضِيَ اللََّّ
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And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Ard Ruz’, a name of the 
Angel allocated with the Jinn and the Satans-la’’.283 

مُ نَحخسٍ رَدِي  الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع   171 لَ مِصخ أنََّهُ يَ وخ ُ فِيهِ أهَخ مٌ شَدِيدُ الخبَلََءِ ضَرَبَ اللََّّ فَظخ نَ فخسَكَ فِيهِ وَ لََ تَطخلُبخ فِيهِ حَاجَةً فإَِنَّهُ يَ وخ يََتِ  ءٌ فاَحخ رَ بَِلِخ
يباً وَ تُصِيبُ  لُودُ فِيهِ يَكُونُ مُبَاركَاً مَرخزُوقاً نََِ لَمُ مِنخهَا مَعَ فِرخعَوخنَ وَ الخمَريِضُ فِيهِ يَُخهِدُ وَ الخمَوخ  هُ عِلَّةٌ شَدِيدَةٌ وَ يَسخ

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘An inauspicious day, lowly, so protect yourself in it and do not seek any 
need during it for it is a day of severe calamities. During it, Allah-azwj Struck the people of Egypt 
with the Signs with Pharaoh-la; and the one falling sick in it would be overstrained, and the 
new-born in it would be Blessed, Graced, and severe illness would afflict him, and he would 
be safe from it’.  

مُ نَحخسٍ ضَرَبَ  نِ  وَ الشَّيَاطِيِْ يَ وخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلْخِ ُ عَنخهُ رُوزُ أرَخدَ اسخ يََتِ فَ تَفَرَّغخ فِيهِ للِدُّعَاءِ وَ الصَّلََةِ وَ عَمَلِ   وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ رَ بَِلِخ لَ مِصخ ُ فِيهِ أهَخ اللََّّ
يْخِ.  الْخَ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Ruz Arad’, a name of an Angel 
allocated with the Jinn and the Satans-la. And in auspicious day, Allah-azwj has Struck the people 
of Egypt during it with the Signs, so free yourself for the supplications, and the Salat, and good 
deeds’’.284 

رَى عَنخهُ ع 172 ُخخ دَكَ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ لِخَ يفُِقخ مِنخ مَرَضِ  وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ يََتِ فاَتَّقِهِ جُهخ رَ بَِلِخ لُ مِصخ مُ نَحخسٍ مَشُومٌ فِيهِ أُصِيبَ أهَخ  هِ.يَ وخ

And in another report from him-asws: ‘An inauspicious day, ominous. The people of Egypt were 
afflicted with the Signs, so save your effots, and the one who falls sick in it will not wake up 
from his illness’’.285 

مُومٌ يَُخذَرُ فِيهِ مِنخ كُلِ  شَيخ رَدِي الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع 173  ءٍ.ءٌ مَذخ

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘From him-asws: ‘Lowly, condemned, beware of all things during it’’.286 

رُوهٌ ثقَِيلٌ نَكِدٌ فَلََ تَطخلُبخ فِيهِ حَاجَةً وَ لََ تَ لخقَ أَحَداً وَ لََ تُسَافِرخ فِيهِ وَ اق خعُدخ فِ   الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع  174 مُ نَحخسٍ مَكخ تَعِذخ بَِللََِّّ مِنخ شَر هِِ وَ مَنخ  يَ وخ  مَنخزلِِكَ وَ اسخ
يََاةِ وَ مَنخ مَرِضَ    فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَتِهِ يَُاَفُ عَلَيخهِ. وُلِدَ فِيهِ كَانَ ثقَِيلَ التََّّخبيَِةِ نَكِدَ الْخ

(The book) ‘Al Zawaid’ –  

‘From him-asws: ‘And inauspicious day, abhorrent, heavy, gloomy, so do not seek any need 
during it, and to not meet anyone nor travel during it, and sit back in your house, and seek 
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Refuge of Allah-azwj from it’s evil, and the one born in it would be of heavy upbringing, gloomy 
of life, and the one falling sick during it or during it’s night would be feared upon’’.287 

رَى 175 يباً مُبَاركَاً مَرخزُ  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ لُودُ فِيهِ يَكُونُ نََِ نَ وَ الخمَوخ يََتِ مَعَ فِرخعَوخ لَ الِخ ُ فِيهِ أهَخ لَمُ مِنخهَا. أنََّهُ يَ وخمٌ ضَرَبَ اللََّّ  وقاً تُصِيبُهُ عِلَّةٌ شَدِيدَةٌ وَ يَسخ

And in another report: ‘It is a day, during itAllah-azwj Struck the people of the Signs with Pharoh-

la, and the new-born in it would be a captain, Blessed, Graced, an illness would afflict him, and 
he would be safe from it’’.288 

 اليوم السادس و العشرون 

The twenty-sixth day 

لُحُ لِكُلِ  حَاجَةٍ مَا خَلََ التَّزخوِي  الخعَدَدُ، قاَلَ مَوخلََنََ جَعخفَرُ بخنُ مَُُمَّدٍ الصَّادِقُ ع  176 رَ فاَن خفَلَقَ يَصخ مٌ مُبَارَكٌ للِسَّيخفِ ضَرَبَ مُوسَى ع فِيهِ الخبَحخ جَ وَ إِنَّهُ يَ وخ
لَهُ وَ مَنخ سَ  تَنِبُوا فِيهِ ذَلِكَ فإَِنَّهُ مَنخ تَ زَوَّجَ فِيهِ لِخَ يتَِمَّ تَ زخوِيَُهُ وَ يُ فَارقُِ أهَخ . السَّفَرَ فاَجخ  افَ رَ فِيهِ لِخَ يَصخلُحخ لَهُ ذَلِكَ فَ لخيَتَصَدَّقخ

(The book) ‘Al Adad’ –  

‘Our Master-asws Ja’far Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a day Blessed for the sword. 
Musa-as struck the sea during it, so it split up. It is correct for every need apart from the 
marriage and the travel, therefore stay aside regarding that for the one who gets married 
during it, his marriage will not complete, and would separate from his wife, and the one who 
travels in it, that will not be correct for him, therefore let him give charity’’.289 

رَى  177 رٍ يُ راَدُ إِلََّ التَّزخوِيجَ فإَِنَّهُ مَنخ تَ زَوَّجَ فِيهِ فُ ر قَِ بَ يخنَهُمَا كَ   وَ فِيهِ روَِايةٌَ أُخخ مٌ صَالِحٌ للِسَّفَرِ وَ لِكُلِ  أمَخ رُ لِمُوسَى ع وَ يَكُونُ عَيخشُهُمَا يَ وخ مَا ان خفَرَقَ الخبَحخ
لِ  خُلخ إِذَا وَرَدختَ مِنخ سَفَركَِ فِيهِ إِلََ أهَخ ظِ  وَ يَ غخرَقُ كَمَا غَرقَِ فِرخعَوخنُ فِ الخيَ بغَِيضاً وَ لََ تَدخ لَةُ فِيهِ جَيِ دَةٌ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ قلَِيلَ الْخَ  مِ .كَ وَ النُّقخ

And in another report: ‘A day righteous for the travel and for every matter intended except 
the marriage, for the one who gets married in it there would be separation between the two 
just as the sea was separated for the sea for Musa-as and both their lives would be hateful, 
and when you arrive from your travel during it do not enter to your wife; and the transfer is 
good in it, and the one born in it would be of little share, and he would drown like Pharaoh-la 
had drowned in the Nile’’.290 

رَى 178  مَنخ وُلِدَ فِيهِ طاَلَ عُمُرهُُ. وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ

And in another report: ‘The one born in it, his life would be long’’.291 

رَى 179 هَدَ  فِيهِ روَِايةٌَ أُخخ  مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ مَجخنُونًَ بَِِيلًَ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أَجخ
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And in another report: ‘The one born during it would be insane, stingy, and the one falling 
sick during it would be overstrained’.  

لَ  مٌ جَيِ دٌ مَُختَارٌ مُبَارَكٌ وَ مَنخ تَ زَوَّجَ فِيهِ لََ يتَِمُّ أمَخرهُُ وَ يُ فَارقُِ أهَخ  هُ قاَلَتِ الخفُرخسُ إنَِّهُ يَ وخ

Al Furs said, ‘It is a good day, chosen Blessed, and the one who married during it, his affair 
would not complete and he would separate from his wife’.  

ينِ.  مُ الخمَلَكِ الَّذِي خُلِقَ عِنخدَ ظهُُورِ الدِ  تَادخرُوزُ اسخ ُ عَنخهُ أَشخ  وَ قاَلَ سَلخمَانُ الخفَارسِِيُّ رَضِيَ اللََّّ

And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj be Pleased with it, said, “Ashtad Ruz’, a name of the 
Angel who was Created at the prevalence of religion’’.292 

لُحُ للِسَّفَرِ وَ لِكُلِ   الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع   180 مٌ صَالِحٌ يَصخ رُ لِمُوسَى عَلَيخ  أنََّهُ يَ وخ رٍ يُ راَدُ إِلََّ التَّزخوِيجَ فَمَنخ تَ زَوَّجَ فِيهِ فاَرَقَ زَوخجَتَهُ لََِنَّ فِيهِ ان خفَلَقَ الخبَحخ هِ أمَخ
لُودُ فِيهِ  لِكَ إِذَا قَدِمختَ مِنخ سَفَرٍ وَ الخمَريِضُ فِيهِ يَُخهِدُ وَ الخمَوخ خُلخ فِيهِ عَلَى أهَخ  طوُلُ عُمُرهُُ  يَ  السَّلََمُ وَ لََ تَدخ

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is a righteous day, correct for the travel and, for every matter intended 
except the marriage. So the one who married during it would separate from his spouse 
because during it the sea was split for Musa-as, and do not enter to your wife when you arrive 
from a journey, and the one falling sick in it would be overstrained, and the new-born in it, 
his life would be long’. 

مٌ صَالِحٌ لِكُلِ  أَ  ينِ يَ وخ مُ مَلَكٍ خُلِقَ عِنخدَ ظهُُورِ الدِ  تَادَ اسخ ُ عَنخهُ رُوزُ أَشخ رٍ إِلََّ التَّزخوِيجَ. وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ  مخ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Ruz Ashtad’, a name of an Angel 
Created at the appearance of religion, a correct day for every matter except the marriage’’.293 

رَى عَنخهُ ع 181 ُخخ رٍ إِلََّ للِتَّزخوِيجِ فَمَنخ تَ زَوَّجَ فِيهِ  وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ مٌ صَالِحٌ لِكُلِ  أمَخ رَ لِمُوسَى ع وَ هُوَ يَ وخ ُ الخبَحخ رَ. فِيهِ فَ رَّقَ اللََّّ ُ الخبَحخ  فُ ر قَِ بَ يخنَهُمَا كَمَا فَ رَّقَ اللََّّ

And in another report from him-asws: ‘During it Allah-azwj Separated the sea for Musa-as, and it 
is a day correct for every matter except for the marriage, so the one who married in it, there 
would be separation between the two just as Allah-azwj had Separated the sea’’.294 

 صَالِحٌ لِكُلِ  حَاجَةٍ سِوَى التَّزخوِيجِ وَ السَّفَرِ وَ عَلَيخكُمخ بَِلصَّدَقَةِ فإَِنَّكُمخ تَ نختَفِعُونَ بِِاَ.  الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع 182

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘Righteous for every need besides the marriage and the travel, and upon you is to give charity 
for you will be benefitting with it’’.295 
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وََائِجِ وَ الخبِنَاءِ وَ الخغَرخسِ وَ الزَّرخ   الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع  183 مٌ صَالِحٌ مُتَوَسِ طٌ للِشِ راَءِ وَ الخبَيخعِ وَ السَّفَرِ وَ قَضَاءِ الْخ مٌ جَيِ دٌ فَسَافِرخ فِيهِ وَ الخقَ مَنخ شِئختَ  يَ وخ عِ وَ هُوَ يَ وخ
رَهُ فِيهِ التَّزخوِيجُ. تَ غخنَمخ وَ تُ قخضَ حَوَائِجُكَ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ مُتَوَس ِ  اَلِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ لَيخلَتِهِ برَئَِ بَ عخدَ مُدَّةٍ وَ يُكخ  طَ الْخ

(The book) ‘Al Zawaid’ –  

‘From him-asws: ‘A righteous day, moderate for the buying and the selling, and the travelling 
and fulfilling the needs, and the building, and the planting and the farming, and it is a good 
day, so travel in it and meet the one you do desire to, you will attain booty and your needs 
would be fulfilled, and the one born in it would be of moderate state, and the one falling sick 
during it or during it’s night would be cured after a period, and the marriage is disliked in 
it’’.296 

رَى 184 خُلخ  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ رَ فَلََ تعبَ ]تَدخ لُودُ يَطوُلُ عُمُرهُُ وَ الخمَريِضُ يَُخهِدُ.هُوَ يَ وخمٌ ضَرَبَ مُوسَى بِعَصَاهُ الخبَحخ لِكَ إِذَا أتََ يختَ مِنخ سَفَرٍ وَ الخمَوخ  [ عَلَى أهَخ

And in another report: ‘It is a day Musa-as had struck the sea with his-as staff, so do not enter 
to your wife when you come from a journey, and the new-born in it, his life would be long, 
and the one sick would be overstrained’’.297 

 اليوم السابع و العشرون 

The twenty-seventh day 

أبَوُ عَبخدِ اللََِّّ جَعخفَرُ بخنُ مَُُمَّدٍ الصَّادِقُ ع  185 يَ وخمٌ   الخعَدَدُ، قاَلَ مَوخلََنََ  الخبَيخعِ وَ الدُّخُولِ عَلَى  إِنَّهُ  وََائِجِ وَ الشِ راَءِ وَ  لُحُ لِطلََبِ الْخ مُبَارَكٌ مَُختَارٌ جَيِ دٌ يَصخ
بَابِ  َسخ صُومَةِ وَ لقَِاءِ الخقُضَاةِ وَ السَّفَرِ وَ الَِبختِدَاءاَتِ وَ الَخ  وَ التَّزخوِيجِ  السُّلخطاَنِ وَ الخبِنَاءِ وَ الزَّرخعِ وَ الْخُ

(The book) ‘Al Adad’ –  

‘Our Master-asws Abu Abdullah Ja’far Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a Blessed day, 
chosen good, correct for seeking the needs, and the buying and the selling, and the entry to 
see the Sultan, and the building, and the farming, and the disputes, and meeting the judges, 
and the travelling, and the starting (new work), and the foundations, and the marriage.  

رخ فِيهِ  وَالِ اتََِّ َحخ رِ فاَطخلُبخ مَا شِئختَ خَفِيفٌ لِسَائرِِ الَخ مٌ سَعِيدٌ جَيِ دٌ وَ فِيهِ ليَخلَةُ الخقَدخ وَ طاَلِبخ بَِقِ كَ وَ اطخلُبخ عَدُوَّكَ وَ تَ زَوَّجخ وَ ادخخُلخ عَلَى السُّلخطاَنِ   وَ هُوَ يَ وخ
رَهُ فِيهِ  يلًَ حَسَناً طَوِيلَ الخعُمُرِ كَثِيَْ الر زِخقِ وَ الخقَ فِيهِ مَنخ شِئختَ وَ يُكخ راَجُ الدَّمِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ مَاتَ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ جَِ   قَريِباً إِلََ النَّاسِ مَُُبَّباً إلِيَخهِمخ. إِخخ

And it is a fortunate day, good, and in it is Laylat Al-Qadr (in Ramazan), so seek whatever you 
desire, (it is) light for rest of the situations, trade in it and seek your rights, and seek your 
enemy, and marry, and enter to see the Sultan, and meet in it the one you desire to, and 
extracting the blood is disliked in it, and the one falling sick in it would die, and the one born 
in it would be beautiful, handsome, of long life, abundante sustenance, close to the people, 
beloved to them’’.298 
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رَى 186  يَكُونُ غَشُوماً مَرخزُوقاً.  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ

And in another report: ‘He would be a brute, Graced’’.299 

مِنِيَْ ع  187 زاَنهُُ وَ ي َ  قاَلَ أمَِيُْ الخمُؤخ ثرُُ أَحخ لِهِ لَكِنَّهُ تَكخ سُدُ بَصَرهُُ وُلِدَ فِيهِ يَ عخقُوبُ ع مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ مَرخزُوقاً مَُخبُوبًَ عِنخدَ أهَخ  فخ

Amir Al-Momineen-asws said: ‘Yaqoub-as was born in it. The one who is born in it would be 
Graced, beloved in the presence of his wife, but he would be with a lot of grief, and his 
eyesight would be spoilt’.  

َعخمَالِ وَ التَّصَرُّفاَتِ  مُُورِ وَ الَخ هِيلِ الَخ مٌ جَيِ دٌ يَُخمَدُ للِخحَوَائِجِ وَ تَسخ وَ لقَِاءِ التُّجَّارِ وَ السَّفَرِ وَ الخمُسَافِرُ يَُخمَدُ فِيهِ أمَخرهُُ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ    وَ قاَلَتِ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ
 النَّاسِ طَوِيلًَ عُمُرهُُ مَرخزُوقاً مَُُبَّباً إِلََ 

And Al Furs said, ‘It is a good day, praised for the needs, and ease of affairs and the works and 
the dealings, and meeting the traders, and the journey, and the traveller is praised in it of his 
affairs. The one born in it would be Graced, beloved to the people, his life would be long’.  

مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلطَّيْخِ.  اَنَ اسخ ُ عَنخهُ رُوزُ آسخ  وَ قاَلَ سَلخمَانُ الخفَارسِِيُّ رَضِيَ اللََّّ

And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Ruz Asman’, a name of the 
Angel allocated with the bird(s)’’.300 

يْخِ قَرِ  الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع 188 يلًَ طَوِيلَ الخعُمُرِ كَثِيَْ الْخَ لُودُ فِيهِ يَكُونُ حَسَناً جَِ رٍ وَ الخمَوخ مٌ صَالِحٌ لِكُلِ  أمَخ  يباً إِلََ النَّاسِ مَُُبَّباً إلِيَخهِمخ أنََّهُ يَ وخ

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is a righteous day for every matter, and the new-born in it would be 
excellent, beautiful, long of life, a lot of good, close to the people, beloved to them’. 

لُودُ فِيهِ كَمَا مَرَّ آنِ  مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلطَّيْخِ وَ الخمَوخ اَنَ اسخ ُ عَنخهُ رُوزُ آسخ  فاً.قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ

Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Ruz Asman’, a name of an Angel 
allocated with the bird(s), and the new-born in it would be like what has passed just now’’.301 

رَى 189 ُخخ مٌ سَعِيدٌ صَالِحٌ لِكُلِ  شَيخ  وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ  ءٍ ترُيِدُهُ. يَ وخ

And in another report: ‘A fortunate day, righteous for all things you want’’.302 

 .جَيِ دٌ مَُختَارٌ للِخحَوَائِجِ وَ كُلِ  مَا يُ راَدُ وَ لقَِاءِ السُّلخطاَنِ  الخمَكَارمُِ، 190

(The book) ‘Al Makarim’ –  
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‘Good, chosen for the needs and all what is intended, and meeting the Sultan’’.303 

وَانِ وَ السَّفَرِ إِلََ الخبلُخدَانِ فاَلخقَ فِيهِ مَنخ شِئختَ وَ سَافِرخ إِلََ  يَ وخمٌ صَافٍ مُبَارَكٌ مِنَ النُّحُوسِ صَالِحٌ للِخحَوَائِجِ إِلََ   الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع   191 السُّلخطاَنِ وَ إِلََ الْخِخخ
 مُبَاركَاً خَفِيفَ التََّّخبيَِةِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَتِهِ نَََا مِنخ مَرَضِهِ سَريِعاً.  حَيخثُ أرََدختَ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ 

(The book) ‘Al Zawaid’ –  

‘From him-asws: ‘Clear, Blessed from the inauspiciousness, correct for the needs to the Sultan 
and to the brethren, and the travel to the cities, so meet the one you so desire to during it 
and travel to wherever youo want, and the one born in it would be Blessed, light of 
upbringing, and the one falling sick during it or during it’s night would be rescued from his 
illness quickly’’.304 

رَى 192 يْخِ.  وَ مِنخ رِوَايةٍَ أُخخ  أنََّهُ يَكُونُ طَوِيلَ الخعُمُرِ كَثِيَْ الْخَ

And from another report: ‘He would be of long life, abundant goodness’’.305 

 اليوم الثامن و العشرون 

The twenty-eighth day 

مٌ سَعِيدٌ مُبَارَكٌ وُلِدَ فِيهِ يَ عخقُ   الخعَدَدُ، قاَلَ مَوخلََنََ أبَوُ عَبخدِ اللََِّّ جَعخفَرُ بخنُ مَُُمَّدٍ الصَّادِقُ ع  193 راَجِ الدَّمِ وَ هُوَ يَ وخ مٌ مَُختَارٌ وَ صَالِحٌ لِكُلِ  حَاجَةٍ وَ إِخخ وبُ  إِنَّهُ يَ وخ
رٍ وَ الخعِمَارَةِ وَ الخبَيخعِ وَ الشِ راَءِ وَ  وََائِجِ وَ كُلِ  أمَخ يعِ الْخ لُحُ للِسَّفَرِ وَ جَِ  الدُّخُولِ عَلَى السُّلخطاَنِ قاَتِلخ فِيهِ أعَخدَاءَكَ فإَِنَّكَ تَظخفَرُ بِِِمخ وَ التَّزخوِيجِ.  عَلَيخهِ السَّلََمُ يَصخ

(The book) ‘Al Adad’ –  

‘Our Master Abu Abdullah Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws: ‘It is a day chosen and 
correct for every need, and extracting the blood, and it is a fortunate day, Blessed. Yaqoub-as 
was born during it. (It is) correct for the travel and entirety of the needs, and every affair, and 
the constructing, and the selling and the buying, and the entry to see the Sultan. Fight against 
your enemy during it for you shall be victorious with them, and (for) the marriage’’.306 

رَى  194 يلًَ مَرخزُوقاً مَُخبُوبًَ  لََ تَُخرجِخ فِيهِ الدَّمَ فإَِنَّهُ رَدِي  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ مَُُبَّباً إِلََ ءٌ مَنخ مَرِضَ فِيهِ يََوُتُ وَ مَنخ أبََقَ فِيهِ رَجَعَ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ حَسَناً جَِ
غُوفاً مَُخزُونًَ طوُلَ عُمُرهِِ وَ يُصِيبُهُ الخغُمُومُ وَ يُ بختَلَى فِ بَدَنهِِ  لِهِ مَشخ  وَ يُ عَافًَ فِ آخِرِ عُمُرهِِ وَ يُ عَمَّرُ طَوِيلًَ وَ يُ بختَلَى فِ بَصَرهِِ. النَّاسِ وَ إِلََ أهَخ

And in another report: ‘Do not extract the blood for it is lowly; the one who falls sick in it 
would die, and the one absconding in it would return, and the one born in it would be 
handsome, beautiful, Graced, loving, beloved to the people and to his family, possessed, 
aggrieved, of long age, and the sorrows would afflict him, and his body would be afflicted in 
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it, and he would be healthy at the end and would live for long, and he would be afflicted in 
his eyesight’’.307 

مِنِيَْ ع  195 دِ  مُبَاركَاً مَيخمُونًَ وَ مَنخ طلََبَ فِيهِ شَيخئاً تََُّ لَهُ  قاَلَ مَوخلََنََ أمَِيُْ الخمُؤخ عُودَ الْخِ هِ مَسخ وَ كَانَتخ عَاقِبَتُهُ مَُخمُودَةً وَ قاَلَتِ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ صَبِيحَ الخوَجخ
مٌ ثقَِيلٌ مَنخحُوسٌ.   الخفُرخسُ إنَِّهُ يَ وخ

Our Master-asws Amir Al-Momineen-asws said: ‘The one born during it would be of bright face, 
fortunate, auspicious, and the one who seeks anything during it, it would be completed for 
him, and his end-result would be praise-worthy’. And Al Furs said, ‘It is a heavy day, 
inauspicious’’.308 

رَى  196 مُُورِ وَ الخمُهِمَّاتِ وَ دَفخعُ الضَّرُوراَتِ وَ لقَِ   وَ فِ روَِايةٍَ أخُخ وََائِجِ وَ مُبَارَكٌ فِيهَا وَ قَضَاءُ الَخ نَادِ وَ هُوَ  يَُخمَدُ فِيهِ قَضَاءُ الْخ َجخ جَّابِ وَ الَخ اءُ الخقُوَّادِ وَ الْخُ
مِهَا لََمُ تَصِحُّ فِ يَ وخ َحخ مٌ مُبَارَكٌ سَعِيدٌ وَ الَخ  يَ وخ

And in another report: ‘Praised in it is fulfilling of the needs, and Blessed in it, and fulfilment 
of the affairs, and the important matters, and dispose the necessities, and meet the leaders, 
and the guards, and the armies, and it is a Blessed day, fortunate, and the dream would be 
proven correct in it’s day’.  

َ الْخَ  مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلخقَضَاءِ بَيْخ يَادخرُوزُ اسخ ُ عَنخهُ راَهخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلسَّمَاوَاتِ.وَ قاَلَ سَلخمَانُ الخفَارسِِيُّ رَضِيَ اللََّّ  لخقِ وَ رُوِيَ اسخ

And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Rahyad Ruz’, a name of the 
Angel allocated with the judging between the the creatures’. And it is reported, ‘Name of the 
Angel allocated with the skies’’.309 

رٍ وُلِدَ فِيهِ يَ عخقُوبُ ع فَمَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ مَُخزُونًَ وَ تُصِيبُهُ الخغُمُومُ  الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع 197 مٌ صَالِحٌ لِكُلِ  أمَخ  وَ يُ بختَلَى فِ بَدَنهِِ  أنََّهُ يَ وخ

(The book) ‘Al Durou’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is a day correct for all affairs. Yaqoub-as was born during it, so the one 
who is born in it would be aggrieved and the sorrows would afflict him, and he would be 
afflicted in his body’.  

 َ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلسَّمَاوَاتِ وَ قِيلَ بَِلخقَضَاءِ بَيْخ يَادَ اسخ ُ عَنخهُ رُوزُ راَمخ مِهَا.  وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ لََمُ تَصِحُّ فِ يَ وخ َحخ مٌ مُبَارَكٌ سَعِيدٌ وَ الَخ لَخقِ يَ وخ  الْخ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Ruz Rameyda’, a name of an Angel 
allocated with the skies’. And it is said, ‘With the judging between the creatures’. A Blessed 
day, fortunate, and the dream would be proven correct during it’s day’’.310 

رَى   198 ُخخ لِهِ وَ إِلََ النَّاسِ وَ   وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ مٌ سَعِيدٌ وُلِدَ فِيهِ يَ عخقُوبُ ع وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ مَرخزُوقاً مَُُبَّباً إِلََ أهَخ مُُومُ وَ يُ بختَلَى  يَ وخ  يُ عَمَّرُ طَوِيلًَ وَ تُصِيبُهُ الْخ
 فِ بَصَرهِِ. 
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And in another report: ‘A fortunate day. Yaqoub-as was born in it, and the one who is born it 
in would be Graced, beloved to his wife and to thepeople, and would live long, and the 
sorrows would afflict him, and he would be afflicted with his eyesight’’.311 

 .مَِخزُوجٌ  الخمَكَارمُِ، 199

(The book) ‘Al-Mubarak’ – ‘Mized (day)’’.312 

مٌ مُبَارَكٌ سَعِيدٌ لِكُلِ  عَمَلٍ وَ حَاجَةٍ وَ سَفَرٍ وَ بنَِاءٍ وَ غَرخسٍ وَ اعخمَلخ فِيهِ مَا شِئختَ وَ الخقَ مَنخ شِ   الزَّوَائِدُ،  200 مٌ مُبَارَكٌ سَعِيدٌ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَ وخ ئختَ فإَِنَّهُ يَ وخ
بِلًَ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَتِهِ    برَئَِ مِنخ مَرَضِهِ.يَكُونُ مُبَاركَاً مُقخ

(The book) ‘Al-Zawaid’ – A Blessed day, fortunate for every work and need, and travel, and 
building, and planting, and work during it whatever you so desire to, and meet the one you 
so desire to, for it is a Blessed day, fortunate, and the one born in it would be Blessed, 
accepted, and the one falling sick during it or during it’s night would be cured from his 
illness’’.313 

رَى 201   بَدَنهِِ. إِنَّ يَ عخقُوبَ ع وُلِدَ فِيهِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ مَُخزُونًَ طَوِيلًَ عُمُرهُُ وَ يُصِيبُهُ الخغَمُّ وَ يُ بختَلَى فِ  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ

And in another report: ‘Yaqoub-as was born during it, and the one born in it would be 
aggrieved the length of his life, and the sorrows would hit him and he would be afflicted in 
his body’’.314 

 اليوم التاسع و العشرون 

The twenty-ninth day 

وََ   الخعَدَدُ، قاَلَ مَوخلََنََ أبَوُ عَبخدِ اللََِّّ جَعخفَرُ بخنُ مَُُمَّدٍ الصَّادِقُ ع  202 مُُورِ وَ الْخ مٌ سَعِيدٌ لِسَائرِِ الَخ رَاجِ الدَّمِ وَ هُوَ يَ وخ مٌ مَُختَارٌ يَصخلُحُ لِكُلِ  حَاجَةٍ وَ إِخخ ائِجِ  إِنَّهُ يَ وخ
لَةِ وَ شِراَءِ الخعَبِيدِ  لُحُ للِنُّقخ َرخضِ الخمُقَدَّسَةِ وَ يَصخ ُ تَ عَالََ عَلَى الَخ َعخمَالِ فِيهِ بََرَكَ اللََّّ رَهُ فِيهِ    وَ الَخ رَكََةِ وَ يُكخ دِقاَءِ وَ فِعخلِ الخبَِ  وَ الْخ َصخ وَانِ وَ الَخ وَ الخبَهَائمِِ وَ لقَِاءِ الْخِخخ

اَنُ  َيَخ  الدَّيخنُ وَ السَّلَفُ وَ الَخ

(The book) ‘Al Adad’ –  

‘Our Master Abu Abdullah Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘A chosen day correct 
for every need, and extracting the blood, and it is a day fortunate for rest of the affairs, and 
the need, and the works in it would be Blessed by Allah-azwj the Exalted upon the Holy land, 
and it is correct for the transfer, and buying the slaves and the beasts, and meeting the 
brethren and the friends, and good works,, and the movement, and the debts and the lending, 
and the oaths. 
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يََ فِيهِ صَادِ  رَهُ لَهُ ذَلِكَ وَ الرُّؤخ بِقُ فِيهِ يوُجَدُ  مَنخ سَافَ رَ فِيهِ يُصِيبُ مَالًَ كَثِيْاً إِلََّ مَنخ كَانَ كَاتبِاً فإَِنَّهُ يُكخ مٍ وَ الخمَريِضُ فِيهِ يََوُتُ وَ الِخ قَةٌ وَ لََ تَ قُصَّهَا إِلََّ بَ عخدَ يَ وخ
لِفخ فِيهِ أَحَداً  تَحخ  تَضخرِبخ فِيهِ حُر اً وَ لََ عَبخداً وَ مَنخ ضَلَّتخ لَهُ ضَالَّةٌ وَجَدَهَا.   وَ لََ تََخخُذخ فِيهِ مِنخ أَحَدٍ وَ ادخخُلخ فِيهِ عَلَى السُّلخطاَنِ وَ لََ وَ لََ تَسخ

One who travels in it would attain a lot of wealth, except the one who was a scribe, for that 
is disliked for him, and the dream during it would be true, and do not narrate it except after 
a day, and the sick one in it would die, and the absconder in it would be found, and do not 
appoint anyone in it nor take from anyone in it, and enter in it to see the Sultan, and do not 
strik during it any free one, nor a slave, and the one who loses a property in it, would find 
it’’.315 

أَُ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ صَالِْاً حَلِيماً.  وَ فِ روَِايةٍَ  203  مَنخ مَرِضَ فِيهِ يَبَخ

In a report: ‘The one who is sick in it would be cured, and the one born in it would be 
righteous, lenient’’.316 

رَى 204 رَكََةُ  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ مُومٌ تَُختَنَبُ فِيهِ الْخ  أنََّهُ مُتَوَسِ طٌ لََ مَُخمُودٌ وَ لََ مَذخ

And in another report: ‘It is moderate, neither praised nor condemned. Shun the movement 
during it’.  

لُودُ فِ  رَكََةُ وَ الخمَوخ لَةُ وَ السَّفَرُ وَ الْخ مٌ جَيِ دٌ صَالِحٌ يَُخمَدُ فِيهِ النُّقخ دِقاَءِ وَ قاَلَتِ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ َصخ وَانِ وَ الَخ يهِ يَكُونُ شُجَاعاً وَ هُوَ صَالِحٌ لِكُلِ  حَاجَةٍ وَ لقَِاءِ الْخِخخ
يْخِ  َوِدَّاءِ وَ فِعخلِ الْخَ مِهَا  وَ الَخ لََمُ فِيهِ تَصِحُّ فِ يَ وخ َحخ  وَ الَخ

And Al Furs said, ‘It is a good day, righteous. The transfer and the moving is praised during it, 
and the new-born in it would be brave, and it is correct for every need and meeting the 
brethren and the friends, and bidding farewell, and doing the good, and the dream in it would 
be proven correct in it’s day’. 

قاَتِ وَ الَخَ  َوخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلَخ فَنخدَرُوزُ اسخ ُ عَنخهُ مَارخإِسخ رَى الخمُوكََّلِ  وَ قاَلَ سَلخمَانُ الخفَارسِِيُّ رَضِيَ اللََّّ بَخصَارِ وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ اَعِ وَ الَخ َسخ زخمَانِ وَ الخعُقُولِ وَ الَخ
فَخئِدَةِ.   بَِلَخ

And Salman Al-Farsi-asws, may Allah-azwj be Pleased with him-ra said, “Mar Isfandar Ruz’, a name 
of the Angel allocated with the timings, and the times, and the intellects, and the hearing, and 
the sights. And in another report, ‘Allocated with the hearts’’.317 

رٍ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ حَلِيماً وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ أَصَابَ مَالًَ جَزيِلًَ وَ   الدُّرُوعُ، عَنِ الصَّادِقِ ع   205 مٌ صَالِحٌ لِكُلِ  أمَخ مَنخ مَرِضَ فِيهِ برَئَِ سَريِعاً وَ لََ أنََّهُ يَ وخ
تُبخ فِيهِ وَصِيَّةً   تَكخ

(The book) ‘Al Durou’ –  
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‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is a righteous day for every matter, and the one born during it would 
be lenient, and the one who travels in it would attain plentiful wealth, and the one who falls 
sick during it would be cured quickly, and do not write a will during it’.  

اَعِ وَ  َسخ فَخئِدَةِ وَ الخعُقُولِ وَ الَخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلَخ فَنخدَ اسخ ُ عَنخهُ فاَرسِخ لََمُ  وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ َحخ دِقاَءِ وَ لِكُلِ  حَاجَةٍ وَ الَخ َصخ وَانِ وَ الَخ لُحُ للِِقَاءِ الْخِخخ بَخصَارِ يَصخ  الَخ
مِهَا.   تَصِحُّ فِيهِ مِنخ يَ وخ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Farisfand’, a name of an Angel 
allocated with the hearts, and the intellects, and the hearing, and the sights; and it is correct 
for meeting the brethren, and the friends, and for every need, and the dream in it would be 
proven correct during it’s day’’.318 

رَى 206 ُخخ دِقاَءِ وَ فِعخلِ الخبَِ  وَ غَيْخِ ذَلِكَ.  وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ َصخ مٌ مُبَارَكٌ صَالِحٌ لِكُلِ  حَاجَةٍ مِنخ لقَِاءِ السُّلخطاَنِ وَ الَخ  يَ وخ

And in another report: ‘A Blessed day, correct for every need, from meeting the Sultan, and 
the friends, and doing the righteous deeds, and other than that’’.319 

عَى فِ حَاجَ   الخمَكَارمُِ، عَنخهُ ع   207 رَهُ لَهُ ذَلِكَ وَ لََ أرََى لَهُ أَنخ يَسخ ةٍ إِنخ قَدَرَ عَلَى ذَلِكَ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ  مَُختَارٌ جَيِ دٌ لِكُلِ  حَاجَةٍ مَا خَلََ الخكَاتِبَ فإَِنَّهُ يُكخ
 .هِ رَجَعَ برَئَِ سَريِعاً وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ أَصَابَ مَالًَ كَثِيْاً وَ مَنخ أبََقَ فِي

(The book) ‘Al Makarim’ –  

‘From him-asws: ‘Chosen, good for every need apart from the scribe for that is disliked for him, 
and I-asws do not see for him that he should be striving regarding a need if he is able upon that, 
and the one falling sick in it would be cured quickly, and the one who travels in it would attain 
a lot of wealth, and the one absconding in it would return’’.320 

لُحُ للِخحَوَائِجِ وَ التَّصَرُّفِ فِيهَا وَ لقَِاءِ الخمُلُوكِ وَ السَّفَرِ وَ   الزَّوَائِدُ، عَنخهُ ع  208 رِ يَصخ َمخ مٌ مُبَارَكٌ سَعِيدٌ قَريِبُ الَخ لَةِ فاَقخضِ فِيهِ كُلَّ حَاجَةٍ وَ سَافِرخ وَ يَ وخ الخقَ    النُقخ
 مَنخ شِئختَ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ مُبَاركَاً وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَتِهِ يَُاَفُ عَلَيخهِ. 

(The book) ‘Al Zawaid’ –  

‘From him-asws: ‘A Blessed day, fortunate, closer to the command, correct for the needs, and 
the dealings during it, and meeting the kings, and the travel, and the transfer. Every need 
would be fulfilled in it, and travel and meet the one you so desire to, and the one born in it 
would be Blessed, and the one falling sick during it or during it’s night would be feared 
upon’’.321 

رَى 209 رَهُ فِيهِ الخوَصِيَّةُ.  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ  الَّذِي يوُلَدُ فِيهِ يَكُونُ حَلِيماً وَ الخمُسَافِرُ فِيهِ يُصِيبُ مَالًَ كَثِيْاً وَ تُكخ
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And in another report: ‘The one born in it would be lenient, and the traveller in it would attain 
wealth, and (writing) the will during it is disliked’’.322 

 اليوم الثلَثون 

The thirtieth day 

لُحُ لِكُلِ  شَيخ  الخعَدَدُ الخقَوِيَّةُ، قاَلَ مَوخلََنََ أبَوُ عَبخدِ اللََِّّ جَعخفَرُ بخنُ مَُُمَّدٍ الصَّادِقُ ع 210 مٌ مَُختَارٌ جَيِ دٌ يَصخ ءٍ وَ للِشِ راَءِ وَ الخبَيخعِ وَ الزَّرخعِ وَ الخغَرخسِ وَ الخبِنَاءِ  إِنَّهُ يَ وخ
راَجِ الدَّمِ.  وَ التَّزخوِيجِ وَ السَّفَرِ وَ إِخخ

(The book) ‘Al Adad Al Qawiya’ –  

‘Our Master-asws Abu Abdullah Ja’far Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a Blessed day, 
chosen, good, correct for all things, and for the buying and the selling, and the cultivating and 
the planting, and the building, and the marriage, and the travel and extracting the blood’’.323 

رَى  211 رَكََةَ وَ السَّفَرُ فِيهِ رَدِي  وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ هِِ إِلََّ الخمُعَامَلَةَ وَ قَ لِ لخ فِيهِ الْخ ءٌ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ حَلِيماً مُبَاركَاً وَ تَ عخسُرُ لََ تُسَافِرخ فِيهِ وَ لََ تَ تَعَرَّضخ لغَِيْخ
هِِ وَ يَُخنَعُ مِنَ التَّمَتُّعِ بِشَيخ   ءٍ مِنخهُ. تَ رخبيَِتُهُ وَ يَسُوءُ خُلُقُهُ وَ يُ رخزَقُ رزِخقاً يَكُونُ لِغَيْخ

And in another report: ‘Do not travel during it nor be exposed to anyone except for the 
dealings, and reduce the movement in it, and the travelling in it is lowly, and the one born in 
it would be lenient, Blessed, and his upbringing would be difficult, and his mannerism would 
be evil, and he would be Graced sustenance being for someone else, and he would be 
prevented from enjoying anything from it’’.324 

رَى  212 يَ رختَفِعُ أمَخرهُُ وَ يَ عخ   وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ لُودُ فِيهِ مُبَاركَاً صَالِْاً  رٍ يُ ؤخذِيهِ وَ يَكُونُ الخمَوخ اَعِيلُ بخنُ إِب خراَهِيمَ عَلَيخهِ  مَنخ وُلِدَ فِيهِ كُفِيَ كُلَّ أمَخ لُو شَأخنهُُ وُلِدَ فِيهِ إِسخ
 السَّلََمُ 

And in another report: ‘One who is born during it would be sufficed for every matter which 
bothers him, and the new-born in it would be Blessed, righteous. His affair would be raised, 
and his glory would be exalted. Ismail Bin Ibrahim-as was born in it, may the greeting be upon 
him-as. 

كَنَهُ رُءُوسَ مَنخ أَحَبَّ مِنخ عِبَادِهِ وَ مَنخ هَرَبَ فِيهِ أُخِذَ وَ مَنخ ضَلَّ  ُ الخعَقخلَ وَ أَسخ تخ مِنخهُ ضَالَّةٌ وَجَدَهَا وَ مَنِ اقختَََّضَ فِيهِ شَيخئاً رَدَّهُ سَريِعاً وَ مَنخ وَ فِيهِ خَلَقَ اللََّّ
 مَرِضَ فِيهِ برَئَِ سَريِعاً. 

And during it Allah-azwj Created the intellect and Settled it in the heads of the ones He-azwj 
Loved from His-azwj servants, and the one who flees in it would be seized, and the one who 
has lost a property would find it, and the one who borrows anything during it would return it 
quickly, and the one who falls sick in it would be cured quickly’’.325 
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مِنِيَْ ع  213 دُهُ بِِِذخنِ اللََِّّ تَ عَالََ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ حَلِيماً مُبَاركَاً صَادِقاً أمَِيناً يَ عخلُو شَأخنهُُ وَ مَنخ ضَاعَ لَهُ شَيخ  قاَلَ مَوخلََنََ أمَِيُْ الخمُؤخ  ءٌ يََِ

Our Master-asws Amir Al-Momineen-asws said: ‘One born during it would be lenient, Blessed, 
truthful, trustworthy, his glory would be exalted, and the one for whom something is lost 
would fing it by the Permission of Allah-azwj the Exalted’.  

َدخوِ  لُحُ لِشُرخبِ الَخ َعخمَالِ وَ التَّصَرُّفاَتِ وَ يَصخ مٌ خَفِيفٌ يَُخمَدُ فِيهِ سَائرُِ الَخ هِلَةِ قاَلَتِ الخفُرخسُ إنَِّهُ يَ وخ  يةَِ الخمُسخ

Al Furs said, ‘It is a light day, praised in it are rest of the works, and the dealings, and it is 
correct for drinking the medication, the laxatives’.  

ُ عَنخهُ  مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ إِي خراَنخ  وَ قاَلَ سَلخمَانُ الخفَارسِِيُّ رَضِيَ اللََّّ َزخمِنَةِ.  رُوزُ اسخ  بَِلدُّهُورِ وَ الَخ

And Salman Al-Farsi-ra, may Allah (s.w.t. be Pleased with him-ra, said, “Iran Ruz’, a name of the 
Angel allocated with the eras and the times’’.326 

مٌ جَيِ دٌ للِخبَيخعِ وَ الشِ راَءِ وَ التَّزخوِيجِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ حَلِيماً مُبَاركَاً وَ تَ عخسُرُ  الدُّرُوعُ الخوَاقِيَةُ، عَنِ الصَّادِقِ ع  214 تَ رخبيَِتُهُ وَ يَسُوءُ خُلُقُهُ وَ يُ رخزَقُ رزِخقاً أنََّهُ يَ وخ
 دَهَا وَ مَنِ اقختَََّضَ فِيهِ شَيخئاً رَدَّهُ سَريِعاً يَُخنَعُ مِنخهُ وَ مَنخ هَرَبَ فِيهِ أُخِذَ وَ مَنخ ضَلَّتخ لَهُ ضَالَّةٌ وَجَ 

(The book) ‘Al Durou Al Waqie’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘It is a day good for the selling and the buying, and the marriage, and the 
one born during it would be lenient, Blessed, and his upbringing would be difficult, and his 
mannerisms would be evil, and he would be Graced sustenance he would be prevented from, 
and the one who flees during it would be seized, and the one for whom a property is lost 
would find it, and the one who borrows anything from it would return it quickly’.  

مٌ سَعِيدٌ  َزخمِنَةِ يَ وخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلدُّهُورِ وَ الَخ ُ عَنخهُ رُوزُ أنَِيْاَنَ اسخ لُحُ لِكُلِ  شَيخ  وَ قاَلَ سَلخمَانُ رَضِيَ اللََّّ  ءٍ ترُيِدُهُ.مُبَارَكٌ يَصخ

And Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, said, “Ruz Aneyran’, a name of an Angel 
allocated with the eras and the times. A fortunate day, Blessed, correct for all things you 
want’’. 

رَى 215 ُخخ لُحُ لِكُلِ  حَاجَةٍ تُ لختَمَسُ.  وَ فِ الر وَِايةَِ الَخ مٌ سَعِيدٌ مُبَارَكٌ يَصخ  يَ وخ

And in another report: ‘A fortunate day, correct for every need you seek’’.327 

لََقِ، عَنخهُ ع   216 َخخ يَكُونُ    ءٍ وَ لِكُلِ  حَاجَةٍ مِنخ شِراَءٍ وَ بَ يخعٍ وَ زَرخعٍ وَ تَ زخوِيجٍ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ برَئَِ سَريِعاً وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ مَُختَارٌ جَيِ دٌ لِكُلِ  شَيخ   مَكَارمُِ الَخ
 حَلِيماً مُبَاركَاً وَ يَ رختَفِعُ أمَخرهُُ وَ يَكُونُ صَادِقَ اللِ سَانِ صَاحِبَ وَفاَءٍ. 

(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ –  
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‘From him-asws: ‘Chosen, good for all things and for every need, from buying and selling, and 
farming, and marrying; and the one falling sick during it would be cured quickly, and the one 
born in it would be lenient, Blessed, and his affairs would be lofty, and he would be truthful 
of the tongue, a loyal companion’’.328 

لِحٌ مُنخجِحٌ مُفَر حٌِ فاَعخمَلخ فِيهِ مَا شِئختَ وَ الخقَ مَنخ أرََدختَ وَ خُذخ وَ  زَوَائِدُ الخفَوَائِدِ، عَنِ الصَّادِقِ ع 217 عُودٌ مُفخ مٌ مُبَارَكٌ مَيخمُونٌ مَسخ أعَخطِ وَ سَافِرخ وَ ان ختَقِلخ  يَ وخ
تََِّ فإَِنَّهُ صَالِحٌ لِكُلِ  مَا ترُيِدُ مُوَافِقٌ لِكُلِ  مَا يُ عخمَلُ وَ مَنخ وُ  بِلًَ حَسَنَ التََّّخبيَِةِ مُوَسَّعاً عَلَيخهِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ أوَخ فِ ليَخلَ وَ بِعخ وَ اشخ تِهِ  لِدَ فِيهِ كَانَ مُبَاركَاً مَيخمُونًَ مُقخ

 لِخَ تَطُلخ عِلَّتُهُ وَ نَََا سَالِماً بِِِذخنِ اللََِّّ تَ عَالََ. 

(The book) ‘Zawaid Al Fawaid’ –  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘A Blessed day, auspicious, fortunate, prosperous, successful, joyful, so 
work during it whatever you so desire to, and meet the one you want, and take and give, and 
travel and transfer, and sell and buy, for it is correct for all what you want, compatible for all 
what you work. And the one born in it would be Blessed, auspicious, accepted, excellent 
upbringing, capaciousness upon him, and the one who falls sick during it or during it’s night, 
no illness would last long, and he would be rescued safely by the Permission of Allah-azwj the 
Exalted’’.329 

رَى  218 هِِ وَ يَُخنَعُ مِنَ التَّمَتُّعِ بِشَ   وَ فِ روَِايةٍَ أُخخ لُودُ فِيهِ يُ رخزَقُ رزِخقاً وَاسِعاً يَكُونُ لغَِيْخ رَهُ فِيهِ السَّفَرُ وَ الخمَوخ ءٍ مِنخهُ وَ مَنخ هَرَبَ فِيهِ أُخِذَ وَ إِذَا ضَلَّتخ فِيهِ  يخ يُكخ
كَمُ وَ أعَخلَمُ  ُ أَحخ  .ضَالَّةٌ وُجِدَتخ وَ الخقَرخضُ فِيهِ يَ عُودُ سَريِعاً وَ اللََّّ

And in another report: ‘The travel is disliked during it, and the new-born in it would be Graced 
vast sustenance being for someone else and he would be prevented from enjoying with 
anything from it, and the one fleeing in it would be seized, and when some property is lost in 
it would be found, and the loan given out during it would return quickly, and Allah-azwj is the 
Wisest and the most Knowing’’.330 

ي الله عنه أن المراد  بيان ثُ اعلم أن الظاهر من أكثر هذه الروايَت أن المراد بَلَيَم المذكورة فيها أيَم الشهور العربية و يظهر من بعضها كخبَ سلمان رض
 بِا الشهور العجمية و أيَمها كما يظهر من أسائها و توافقها لما نقله المنجمون عن الفرس فِ ذلك

Explanation: Then know that the apparent from most of these report is that the intent with 
the mentioned days in these are days of the Arabic months, and it is apparent from some of 
these like the reports of Salman-ra, may Allah-azwj be Pleased with him-ra, is that the intended 
with these are the Persian months and their days, just as is apparent from their names, and 
their compatibility to what the astrologers have transmitted from Al Furs regarding that.  

يَم الشهرين و يَكن أن يقال لما كان فِ بدء خلق العالِ شهر فروردين مطابقا على بعض الشهور العربية ابتداء و انتهاء سرت السعادة و النحوسة فِ أ
 معا كما نقل أن فِ أول خلق العالِ كان الشمس فِ الْمل و عند افتَّاقها سرتَ فيهما أو اختصتا بِحدهِا 

And it is possible that it be said that in the beginning of the Creation of the world, the month 
of Farvardin was compatible to one of the Arabic months, beginning and ending, so the 
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auspiciousness and the inauspiciousness came to be in the days of the two months together 
just as has been transmitted that in the beginning of the creation of the world the sun was in 
the Aries and during their separation these came to bein them, specialised with one of these.  

ف  و يَكن حْل اختلَف الَخبار أيضا على ذلك بِن يكون ما ورد فِ سعادة بعض الَيَم فِ بعض الَخبار و نحوسته بعينه فِ الَخرى بسبب اختلَ
 المقصود من الشهر فيهما و كون المراد فِ إحداهِا العربية و فِ الَخرى الفرسية 

And it is possible to carry the differences in the report as well upon that by (the fact) that what 
is reported regarding one of the days being fortunate in one of the report, and it’s 
inauspiciousness exactly in the other (report), by the cause of the differing of the meaning of 
the month in these, and the intent being in one of them as Arabic, and in the other as the 
Persian.  

 لكن التعييْ و التخصيص مشكل و لو أمكن رعايتهما معا كان أولَ و سيأتِ تُام القول فِ ذلك فِ الباب الِتِ إن شاء الله تعالَ. 

But the assigning and the allocating is problematic, and if it is possible to take care of both of 
them together, it would be foremost, and I (Majlisi) shall be coming with the complete word 
regarding that in the chapter which follows, if Allah-azwj the Exalted so Desires.  
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 يوم النيْوز و تعيينه و سعادة أيَم شهور الفرس و الروم و نحوستها و بعض النوادر 22بَب 

CHAPTER 22 – THE DAY OF AL-NEYROUZ AND IT’S 
DESIGNATION, AND FORTUNATE DAYS OF THE PERSIAN AND 
THE ROMAN MONTHS AND THEIR INAUSPICIOUSNESS, AND 
SOME OF THE MISCELLANEOUS 

ِ بخنِ عَلِيِ   أقَُولُ رأَيَختُ فِ بَ عخضِ الخكُتُبِ الخمُعختَبََةَِ رَوَى فَضخلُ اللََِّّ بخنُ عَلِيِ  بخنِ عُبَيخدِ اللََِّّ بخنِ مَُُمَّدِ  -1 سَيْخ بخنِ عَبخدِ اللََِّّ بخنِ مَُُمَّدِ بخنِ مَُُمَّدِ بخنِ عُبَيخدِ اللََِّّ بخنِ الْخُ
سَنِ  نََّ بخنِ مَُُمَّدِ بخنِ الْخَ سخ ُ فِ الدَّارَيخنِ بَِلْخُ هُ اللََّّ سَنِ بخنِ عَلِيِ  بخنِ أَبِ طاَلِبٍ تَ وَلََّ سَنِ بخنِ الْخَ  عَنخ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ جَعخفَرِ بخنِ مَُُمَّدِ بخنِ أَحْخَدَ بخنِ   بخنِ جَعخفَرِ بخنِ الْخَ

تِِِ  عَنخ أَبِ مَُُمَّدٍ جَعخفَرِ  يْخِ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ  أَحْخَدَ بخنِ عَلِيٍ  الخمُونِسِيِ  الخقُمِ يِ  عَنخ عَلِيِ  بخنِ بِلََلٍ عَنخ أَحْخَدَ بخنِ مَُُمَّدِ بخنِ يوُسُفَ عَنخ حَبِ   بخنِ الخعَبَّاسِ الدُّورخيَسخ يبِ الْخَ
ِ الصَّائغِِ عَنخ أبَيِهِ عَنخ مُعَلَّى بخنِ خُنَيخسٍ قاَلَ: سَيْخ  الْخُ

I (Majlisi) am saying, ‘I saw in one of the reliable books a report of Fazl Al Allah Bin Ali Bin Ubeydullah Bin 
Muhammad Bin Abdullah Bin Muhammad Bin Muhammad Bin Ubeydullah Bin Al Husayn Bin Ali Bin Muhammad 
Bin Al-Hassan Bin Ja’far Bin Al-Hassan son of Al-Hassan-asws Bin Ali-asws Bin Abu Talib-asws, may Allah-azwj Befriend 
him in the two houses with the goodness, from Abu Abdullah Ja’far Bin Muhammad Bin Ahmad Bin Al Abbas Al 
Duweysi, from Abu Muhammad Ja’far Bin Ahmad Bin Ali Al Munis Al Qummi, from Ali Bin Bilal, from Ahmad bin 
Muhammad Bin Yusuf, from Habeeb Al Khayr, from Muhammad Bin Al Husayn Al Saig, from his father, from 
Moalla Bin Khuneys who said,  

مَ قُ لختُ جُعِلختُ  وُزِ فَ قَالَ ع أَ تَ عخرِفُ هَذَا الخيَوخ مَ النَّيْخ مٌ تُ عَظِ مُهُ الخعَجَمُ وَ تَ تَهَادَى فِيهِ  دَخَلختُ عَلَى الصَّادِقِ جَعخفَرِ بخنِ مَُُمَّدٍ ع يَ وخ  فِدَاكَ هَذَا يَ وخ

‘I entered to see Al-Sadiq Ja’far-asws Bin Muhammad-asws on the day of Al-Neyrouz (Persian new 
year). He-asws said: ‘Do you recognise this day?’ I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! This is 
a day the persians are revering it and you-asws are guiding regarding it?’  

رٍ قَدِيٍ أفَُس ِ  هَمَهُ فَ قَالَ أبَوُ عَبخدِ اللََِّّ الصَّادِقُ ع وَ الخبَيختِ الخعَتِيقِ الَّذِي بِكََّةَ مَا هَذَا إِلََّ لََِمخ  رهُُ لَكَ حَتَّّ تَ فخ

Abu Abdullah Al-Sadiq-asws said: ‘And the Ancient House which is in Makkah, what is this 
except for an ancient Command? I-asws shall interpret it for you until you understand it’.  

وَاتِ وَ تَُوُتَ أعَخدَائِي    قُ لختُ يََ سَيِ دِي إِنَّ عِلخمَ هَذَا مِنخ عِنخدِكَ أَحَبُّ إِلََِّ مِنخ أَنخ يعَِيشَ أمَخ

I said, ‘O my Master-asws! The knowledge of this from you-asws is more beloved to me if my 
deceased were to be revived and my enemies were to die!’ 

ُ فِيهِ مَوَاثيِقَ الخعِبَادِ أَنخ يَ عخبُدُ  وُزِ هُوَ الخيَوخمُ الَّذِي أَخَذَ اللََّّ مَ النَّيْخ ئَمَِّةِ  فَ قَالَ يََ مُعَلَّى إِنَّ يَ وخ مِنُوا بَِلَخ مِنُوا بِرُسُلِهِ وَ حُجَجِهِ وَ أَنخ يُ ؤخ ركُِوا بِهِ شَيخئاً وَ أَنخ يُ ؤخ وهُ وَ لََ يُشخ
 ع

He-asws said: ‘O Moalla! The day of Al-Neyrouz, it is the day during which Allah-azwj Took the 
Covenants of the servants that they would be worshipping Him-azwj and not associating 
anything with Him-azwj, and that they would be believing in His-azwj Rasool-saww and his-saww 
arguments, and that they would believe in the Imams-asws.  
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َرخضِ وَ هُوَ الخيَ  رَةُ الَخ سُ وَ هَبَّتخ بِهِ الر يََِحُ وَ خُلِقَتخ فِيهِ زَهخ مُ الَّذِي وَ هُوَ أوََّلُ يَ وخمٍ طلََعَتخ فِيهِ الشَّمخ تَوَتخ   وخ وُدِيِ   فِيهِ سَفِينَةُ نوُحٍ ع  اسخ مُ   عَلَى الْخ وَ هُوَ الخيَوخ
ُ فِيهِ  يَا اللََّّ ياهُمخ  الَّذِي أَحخ ُ مُوتوُا ثَُُّ أَحخ  الَّذِينَ خَرَجُوا مِنخ دِيَرهِِمخ وَ هُمخ ألُُوفٌ حَذَرَ الخمَوختِ فَقالَ لَْمُُ اللََّّ

And it is the first day the sun risen in and the winds descended in, and the blossoms of the 
earth were Created in it, and it is the day which the ship of Noah-as was evened upon (mount) 
Al-Joudy, and it is the day which Allah-azwj had Revived those who exited from their homes 
fearing death, and they were thousands, so Allah Said to them: “Die!” Then He Revived 
them; [2:243]. 

مُ الَّذِي حََْلَ فِيهِ رَسُولُ اللََِّّ   ئَيِلُ عَلَى النَّبِِ  ص وَ هُوَ الخيَوخ مُ الَّذِي نَ زَلَ فِيهِ جَبَخ نَامَ قُ رَيخشٍ مِنخ فَ وخقِ  وَ هُوَ الخيَوخ مِنِيَْ ع عَلَى مَنخكِبِهِ حَتَّّ رَمَى أَصخ ص أمَِيَْ الخمُؤخ
رَاَمِ فَ هَشَمَهَا وَ كَذَلِكَ    إِب خراَهِيمُ عالخبَيختِ الْخ

And it is the day in which Jibraeel-as descended unto the Prophet-saww, and it is the day which 
Rasool-Allah-azwj had carried Amir Al-Momineen-asws upon his-saww shoulders until he-asws threw 
down the idols of Qureysh from above the Sacred House and broke these, and similar to that 
was Ibrahim-as.  

رَةِ الخمُؤخمِنِيَْ وَ هُوَ الخيَ  مُ الَّذِي أمََرَ النَّبُِّ ص أَصخحَابهَُ أنَخ يُ بَايِعُوا عَلِي اً ع بِِِمخ نِ  يََخخُذُ عَلَيخهِمُ الخبَيخعَةَ لَهُ وَ وَ هُوَ الخيَوخ مُ الَّذِي وَجَّهَ النَّبُِّ ص عَلِي اً ع إِلََ وَادِي الْخِ وخ
مُ الَّذِي بُ   ويِعَ لََِمِيِْ الخمُؤخمِنِيَْ ع فِيهِ الخبَيخعَةَ الثَّانيَِةَ هُوَ الخيَوخ

And it is the day in which the Prophet-saww ordered his-saww companions to pledge allegiances 
to Ali-asws as ‘Emir of the Momineen’, and it is the day in which the Prophet-saww divered Ali-asws 
to the valley of the Jibb to take the allegiances upon them for him-saww, and it is the day in 
which allegiances were pledged to Amir Al-Momineen-asws, in it was the second allegiance. 

مُ الَّذِي يَظخهَرُ   رَوَانِ وَ قَ تَلَ ذَا الثُّدَيَّةِ وَ هُوَ الخيَوخ لِ النَّهخ مُ الَّذِي ظفَِرَ فِيهِ بِِهَخ مُ الَّذِي يَظخفَرُ فِيهِ قاَئمُِنَا بَِلدَّجَّالِ وَ هُوَ الخيَوخ رِ وَ هُوَ الخيَوخ َمخ فِيهِ قاَئمُِنَا وَ وُلََةُ الَخ
لِبُهُ عَلَى كُنَاسَةِ  مِ فَ يَصخ مِنَا وَ أيََّ وُزٍ إِلََّ وَ نَحخنُ نَ تَوَقَّعُ فِيهِ الخفَرجََ لَِنََّهُ مِنخ أيََّ مِ نَيْخ  شِيعَتِنَا حَفِظتَخهُ الخعَجَمُ وَ ضَيَّعختُمُوهُ أنَ ختُمخ   الخكُوفَةِ وَ مَا مِنخ يَ وخ

And it is the day in which he-asws prevailed with the people of Al-Nahrwan and killed Zul Saday, 
and it is the day in which our-asws Qaim-ajfj would be appearing in and Masters-asws of the 
Command, and it is the day in which our-asws Qaim-ajfj shall win against Al-Dajjal-la and crucify 
him-la upon a dumpyard of Al-Kufa, and there is none from a day of Neyrouz except and we-

asws are anticipating the relief in it because is it from our-asws days and days of our-asws Shias. 
The Persians have preserved it and you (Arabs) have wasted it’.  

مَ الَّذِينَ خَرَجُوا نَخبِيَاءِ سَأَلَ رَبَّهُ كَيخفَ يَُخيِي هَؤُلََءِ الخقَوخ مٍ   وَ قاَلَ إِنَّ نبَِي اً مِنَ الَخ ُ إلِيَخهِ أَنخ يَصُبَّ الخمَاءَ عَلَيخهِمخ فِ مَضَاجِعِهِمخ فِ هَذَا الخيَوخمِ وَ هُوَ أوََّلُ يَ وخ فأََوخحَى اللََّّ
وُزِ سُنَّةً   مِنخ سَنَةِ الخفُرخسِ فَ عَاشُوا وَ هُمخ ثَلََثوُنَ ألَخفاً فَصَارَ صَبُّ الخمَاءِ فِ النَّيْخ

And he-asws said: ‘A Prophet-as from the Prophets-as asked his-as Lord-azwj: ‘How were these 
people revived those who had gone out?’ So Allah-azwj Revealed to him-as that he-as should 
pour the water upon them in their dying places during this day, and it is the first day of the 
Persian year, so they lived, and they were thity thousand. Thus, the pouring of the water 
during Al-Neurouz became a Sunnah’.  

مِ بَِلخفَارخسِيَّةِ  َيََّ اَءَ الَخ  فَ قُلختُ يََ سَيِ دِي أَ لََ تُ عَر فُِنِِ جُعِلختُ فِدَاكَ أَسخ
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I said, ‘O my Master-asws! May I be sacrificed for you-asws! Will you-asws not introduce to me the 
names of the Persian days?’  

رٍ ثَلََثوُنَ يَ وخماً لََ زيََِدَةَ فِي مٌ قَدِيَةٌَ مِنَ الشُّهُورِ الخقَدِيَةَِ كُلُّ شَهخ اَءِ اللََِّّ فَ قَالَ ع يََ مُعَلَّى هِيَ أيََّ مٌ مِنخ أَسخ رِ هُرخمَزخدَرُوزَ اسخ مٍ مِنخ كُلِ  شَهخ صَانَ فأََوَّلُ يَ وخ هِ وَ لََ نُ قخ
ُ عَزَّ وَ  مٌ جَيِ دٌ صَالِحٌ للِشُّرخبِ وَ للِخفَرحَِ تَ عَالََ خَلَقَ اللََّّ   جَلَّ فِيهِ آدَمَ ع تَ قُولُ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ

He-asws said: ‘O Moalla! These are ancient days from the ancient months. Every month is of 
thirty days, neither is there an increase in it nor any reduction. The first day from every month 
is ‘Hurmazd Ruz’, being a Name from the Names of Allah-azwj the Exalted. Allah-azwj Mighty and 
Majestic Created Adam-as during it. The Persians say, ‘It is a good day, correct for the drinking, 
and the rejoicing’.  

مَُراَءَ وَ الخكُبََاَءَ وَ اطخلُ  مٌ سَعِيدٌ مُبَارَكٌ يَ وخمُ سُرُورٍ تَكَلَّمُوا فِيهِ الَخ اَ تَ نخجَحُ بِِِذخنِ اللََِّّ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ مُبَاركَاً وَ وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ وََائِجَ فإَِنهَّ بُوا فِيهِ الْخ
لُحُ لَِْ ادخخُلُوا فِيهِ عَلَى السُّ  مٌ مَُختَارٌ يَصخ تََّوُا فِيهِ وَ بيِعُوا وَ زاَرعُِوا وَ اغخرسُِوا وَ اب خنُوا وَ سَافِرُوا فإَِنَّهُ يَ وخ أَُ سَريِعاً لخطاَنِ وَ اشخ مُُورِ وَ للِتَّزخوِيجِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ يَبَخ مِيعِ الَخ

  وَ مَنخ ضَلَّتخ لَهُ ضَالَّةٌ وَجَدَهَا إِنخ شَاءَ اللََُّّ 

And Al-Sadiq-asws said: ‘It is a fortunate day, Blessed, a day of cheerfulness. During it speak to 
the governors, and the elders, and seek the needs during it, for these shall be achieved by the 
Permission of Allah-azwj. And the one born in it would be Blessed; and enter to see the Sultan 
in it, and in it buy and sell, and cultivate and plant, and build and travel, for it is a chosen day, 
correct for entirety of the affairs and for the marriage. And the one who falls sick in it would 
be cured quickly, and the one for whom a property is lost, would find it if Allah-azwj so Desires.  

مُ الخمَلَكِ الخمُ الثَّانّ بَِخمَنخ  ُ فِيهِ حَوَّاءَ ع وَ هُوَ ضِلخعٌ مِنخ أَضخلََعِ آدَمَ ع وَ هُوَ اسخ مٌ صَالِحٌ صَافٍ خَلَقَ اللََّّ سِ وَ الخكَراَمَةِ تَ قُولُ الخفُرخسُ رُوزُ يَ وخ وكََّلِ بُِجُبِ الخقُدخ
مٌ صَالِحٌ مَُختَارٌ   إِنَّهُ يَ وخ

The second is ‘Bahman Ruz’, a day good clear day. Allah-azwj Created Hawwa-as during it, and 
it is a rib from the ribs of Adam-as, and it is a name of the Angel Allocated with the Holy Veils 
and the Prestige. The Persians say it is a good chosen day’.  

فَاركُِمخ وَ سَافِرُوا فِيهِ  مٌ مُبَارَكٌ تَ زَوَّجُوا فِيهِ وَ أختوُا أهََاليَِكُمخ مِنخ أَسخ مٌ مَُختَارٌ وَ وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ وََائِجَ فِ كُلِ  نَ وخعٍ وَ هُوَ يَ وخ تََّوُا وَ بيِعُوا وَ اطخلُبُوا فِيهِ الْخ  وَ اشخ
تهِِ فِ ذَلِكَ الخمَرَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ مِنخ أوََّ  تَدَّ مَرَضُهُ وَ خِيفَ مِنخ مَوخ  ضِ لِ النَّهَارِ يَكُونُ مَرَضُهُ خَفِيفاً وَ مَنخ مَرِضَ فِ آخِرهِِ اشخ

And Al-Sadiq-asws said: ‘It is a Blessed day. Get married in it and go to your wives from your 
journeys, and travel in it, and buy and sell, and seek the needs during it of every type, and it 
is a chosen day, and the one who falls sick during it from the beginning of the day, his illness 
would be light, and the one who falls sick during it at its end, his illness would intensify, and 
death would be feared upon him during that illness.  

مٌ ثقَِيلٌ الثَّالِثُ أرُخدِيبِهِشختَ  مِ يَ قُولُ الخفُرخسُ إنَِّهُ يَ وخ فَاءِ وَ السُّقخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلشِ   رُوزُ اسخ

The third is ‘Urdeyhasht Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the healing and the 
sickness. The Persians are saying it is a heavy day’.  
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خُلُ  َعخمَالِ وَ لََ تَدخ يعَ الَخ وََائِجَ وَ جَِ تَمِرٍ  فاَت َّقُوا فِيهِ الْخ مُ نَحخسٍ مُسخ ألَُوا  وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ تََّوُا وَ لََ تَ زَوَّجُوا وَ لََ تَسخ وا فِيهِ عَلَى السُّلخطاَنِ وَ لََ تبَِيعُوا وَ لََ تَشخ
كَنَكُمخ فإَِنَّهُ مَنخ مَرِضَ فِيهِ حَاجَةً وَ لََ تُكَلِ فُو  فَظوُا أنَ خفُسَكُمخ وَ ات َّقُوا أعَخمَالَ السُّلخطاَنِ وَ تَصَدَّقُوا مَا أمَخ   فِيهِ خِيفَ عَلَيخهِ هَا أَحَداً وَ احخ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a day of continuous bad luck, therefore fear the needs during it 
and entirety of the works, and do not be entering to see the Sultan in it, nor be selling or 
buying, nor getting married, nor ask any need during it, nor encumber it on anyone, and 
protect yourselves and fear the works of the Sultan and give in charity whatever you are able 
for the one falling sick in it, would be feared upon.  

نََّةِ وَ سُلِبَا فِيهِ لبَِاسَهُمَا  وَ  ُ عَزَّ وَ جَلَّ فِيهِ آدَمَ وَ حَوَّاءَ مِنَ الْخ رجََ اللََّّ مُ الَّذِي أَخخ  وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ قُطِعَ عَلَيخهِ أبََداً هُوَ الخيَوخ

And it is the day in which Allah-azwj Mighty and Majestic Expelled Adam-as and Hawwa-as from 
the Paradise, and they-as were stripped off of their-as apparels, and the one travelling in it, 
there would be a cutting off (banditry) upon him, for ever! 

وََاهِرُ عَنخهُ وَ وكُِ لَ بِِاَ وَ هُوَ مُوكََّلٌ ببَِ  مُ الخمَلَكِ الَّذِي خُلِقَتخ فِيهِ الْخ ريِوَرخرُوزُ اسخ مٌ مَُختَارٌ الرَّابِعُ شَهخ رِ الرُّومِ وَ تَ قُولُ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ  حخ

The fourth is ‘Shahreywar Ruz’, being a name of the Angel who the jewels were Created from 
him during it, and he was Allocated with these, and he is Allocated with the sea of Rome. And 
the Persians are saying, it is a chosen day’.  

مٌ مُبَارَكٌ وُلِدَ فِيهِ هَابيِلُ بخنُ آدَمَ وَ هُوَ صَالِحٌ للِتَّزخوِيجِ وَ طلََبِ الصَّ  رِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ رَجُلًَ صَالِْاً مُبَاركَاً وَ  وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ يخدِ فِ الخبََِ  وَ الخبَحخ
أَُ  مَُُبَّباً إِلََ النَّاسِ إِلََّ أنََّهُ  لُحُ فِيهِ السَّفَرُ وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ خَافَ الخقَطخعَ وَ يُصِيبُهُ بَلََءٌ وَ غَمٌّ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ يَبَخ ُ تَ عَالََ لََ يَصخ   سَريِعاً إِنخ شَاءَ اللََّّ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a Blessed day in which Habeel Bin Adam-as was born, and it is 
correct for the marriage, and seek the prey (hunting/fishing) in the land and the sea, and the 
one born in it would be a righteous man, Blessed, and beloved to the people, except that the 
travel would not be correct for him, and the one who travels during it, the banditry would be 
feared upon him, and afflictions and sorrow would hit him, and the who falls sick during it 
would be cured quickly, if Allah-azwj the Exalted so Desires. 

مٌ ثقَِيلٌ   َرَضِيَْ يَ قُولُ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلَخ رُوزُ اسخ فَنخدَارَمَذخ اَمِسُ إِسخ  الْخ

And the fifth is ‘Isfandarmaz Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the lands. The 
Persians say it is a heavy day’.  

مُ نَحخسٍ رَدِي لِهِ وَ أدَخخَلَ عَلَيخهِمُ  ءٌ وُلِدَ فِيهِ قاَبيِلُ بخنُ آدَمَ وَ كَانَ مَلخعُونًَ كَافِراً وَ هُوَ الَّذِي قَ تَلَ أَخَاهُ وَ دَعَا بَِلخوَيخلِ وَ الثُّ وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ بُورِ عَلَى أهَخ
مُومٌ وَ  مٌ وَ نَحخسٌ وَ مَذخ مٌ شُؤخ تَنِبُوهُ فإَِنَّهُ يَ وخ ذَرُوا فِيهِ كُلَّ   الخغَمَّ وَ الخبُكَاءَ فاَجخ خُلُوا فِيهِ عَلَى السُّلخطاَنِ وَ ادخخُلُوا فِ مَنَازلِِكُمخ وَ احخ  لََ تَطخلُبُوا فِيهِ حَاجَةً وَ لََ تَدخ

دِيدِ   بَاعِ وَ الْخَ ذَرِ مِنَ السِ   الْخَ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is an inauspicious day, lowly. Qabeel-la son-la of Adam-as was born in 
it, and he-la was accursed, a Kafir, and he-la is the one who killed his-la brother-as and called for 
the doom and the ruination upon his-la family, and entered the sorrows and the crying upon 
them, therefore shun it, for it is an ominous day, and inauspicious, and condemned, and do 
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not be seeking any need during it nor enter to see the Sultan in it, and enter into your houses, 
and beware during it of every hazard from the predatory wild animals, and the iron. 

مٌ خَفِيفٌ  بَِالِ تَ قُولُ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلْخ  السَّادِسُ خُرخدَادخرُوزُ اسخ

The sixth is ‘Khordad Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the mountains. The 
Persians say it is a light day.  

عَى فِيهِ مِنَ   وََائِجِ لِكُلِ  مَا يُسخ مٌ مُبَارَكٌ صَالِحٌ للِتَّزخوِيجِ وَ لِطلََبِ الْخ رِ وَ الصَّيخدِ فِيهِمَا وَ للِخمَعَاشِ وَ كُلِ  حَاجَةٍ وَ  وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ َمخرِ فِ الخبََِ  وَ الخبَحخ الَخ
لِ  ُ تَ عَالََ  هِ سَريِعاً بِكُلِ  مَا يَُِبُّهُ وَ يرُيِدُهُ وَ بِكُلِ  غَنِيمَةٍ فَجِدُّوا فِ كُلِ  حَاجَةٍ ترُيِدُونَهاَ فِيهِ فإَِنهََّ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ رَجَعَ إِلََ أهَخ  ا مَقخضِيَّةٌ إِنخ شَاءَ اللََّّ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a Blessed day, correct for the marriage and for seeking the need 
for all what one can strive in from the matters in the land and the sea, and the hunting in 
these two, and for the livestock, and every need; and the one who travels in it would return 
to his family quickly with all what he loves and wants, and will all booty. So exert regarding 
every need you want in it for it shall be fulfilled if Allah-azwj the Exalted so Desires.  

مٌ جَيِ دٌ  مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلنَّاسِ وَ أرَخزاَقِهِمخ يَ قُولُ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ  السَّابِعُ مُرخدَادخرُوزُ اسخ

The seventh is ‘Mardad Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the people and their 
sustenance(s). The Persians say it is a good day’.  

يعَ مَا شِئختُمخ مِنَ السَّعخيِ فِ حَوَائِجِكُمخ  مٌ سَعِيدٌ مُبَارَكٌ اعخمَلُوا فِيهِ جَِ مِنَ الخبِنَاءِ وَ الخغَرخسِ وَ الذَّرخوِ وَ الزَّرخعِ وَ لِطلََبِ الصَّيخدِ وَ الدُّخُولِ وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إنَِّهُ يَ وخ
ُ تَ عَالََ عَلَى السُّلخطاَنِ وَ السَّفَرِ فإَِنَّهُ  لُحُ لِكُلِ  حَاجَةٍ إِنخ شَاءَ اللََّّ مٌ مَُختَارٌ يَصخ   يَ وخ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a fortunate day, Blessed. Work during its entirety of what you so 
desire from the striving regarding your needs, from the building, and the planting, and the 
sowing, and the cultivating, and to seek the prey (hunting/fishing), and the entering to see 
the Sultan, and the travelling, for it is a chosen day, correct for every need, if Allah-azwj the 
Exalted so Desires.  

مٌ جَيِ دٌ  اَءِ اللََِّّ تَ عَالََ تَ قُولُ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ مٌ مِنخ أَسخ  الثَّامِنُ دَي خبَارخرُوزُ اسخ

The eighth is ‘Dayba Ruz’, being a Name from the Names of Allah-azwj the Exalted. The Persians 
say it is a good day’.  

عَى فِيهَا وَ للِشِ راَءِ وَ الخبَيخعِ وَ الصَّيخدِ  مٌ مُبَارَكٌ صَالِحٌ لِكُلِ  حَاجَةٍ يُسخ أَُ سَريِعاً وَ ادخخُلُوا وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ  مَا خَلََ السَّفَرَ فاَت َّقُوا فِيهِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ يَبَخ
هِِ فإَِ  ألَخهُ فِيهَا  فِيهِ عَلَى السُّلخطاَنِ وَ غَيْخ وََائِجُ وَ مَنخ دَخَلَ فِيهِ عَلَى السُّلخطاَنِ لِْاَجَةٍ فَ لخيَسخ  نَّهُ يُ قخضَى فِيهِ الْخ

And Al-Sadiq-asws said: ‘It is a Blessed day, correct for every need strived in, and for the buying 
and the selling and the hunting, apart from the travel, therefore fear in it. And the one who 
falls sick in it could be cured quickly and enter to see the Sultan and others during it for the 
needs would be fulfilled in it, and the no one enters to see the Sultan in it for a need, so let 
him ask him about it. 
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مٌ خَفِيفٌ  مَ الخقِيَامَةِ تَ قُولُ الخفُرخسُ إنَِّهُ يَ وخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلنِ يْاَنِ يَ وخ   التَّاسِعُ آذَرخرُوزُ اسخ

The ninth is ‘Azar Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the fires on the Day of 
Qiyamah. It is a light day’.  

لُحُ  مٌ صَالِحٌ خَفِيفٌ سَعِيدٌ مُبَارَكٌ مِنخ أوََّلِ النَّهَارِ إِلََ آخِرِ النَّهَارِ يَصخ  للِسَّفَرِ وَ لِكُلِ  مَا ترُيِدُ وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ رُزقَِ مَالًَ كَثِيْاً وَ يَ رَى  وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ
وََائِجَ فِيهِ فإَِنهََّ فِ سَفَرهِِ كُلَّ خَيْخٍ وَ مَنخ مَرِضَ  ُ تَ عَالََ فاَطخلُبُوا الْخ رُوهٌ إِنخ شَاءَ اللََّّ أَُ سَريِعاً وَ لََ يَ نَالهُُ فِ عِلَّتِهِ مَكخ فِيقِهِ  يَبَخ  ا تُ قخضَى لَكُمخ بِشَِيَّةِ اللََِّّ تَ عَالََ وَ تَ وخ

And Al-Sadiq-asws said: ‘It is a righteous day, light, fortunate, Blessed from the beginning of the 
day to the end of the day, correct for the travel, and for all what you want, and the one who 
travels in it would be Graced a lot of wealth, and he would see in his journey every good, and 
the one who falls sick would be cured quickly, and not abhorrence will hit him during his 
illness, of Allah-azwj the Exalted so Desires. So seek the needs during it for these would be 
fulfilled for you by the Desire of Allah-azwj the Exalted and His-azwj Inclination. 

مٌ ثقَِيلٌ الخعَاشِرُ آبََنخ  رِ وَ الخمِيَاهِ تَ قُولُ الخفُرخسُ إنَِّهُ يَ وخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلخبَحخ  رُوزُ اسخ

The tenth is ‘Aban Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the oceans and the rivers. 
The Persians say it is a heavy day’.  

مٌ صَالِحٌ لِكُلِ  شَيخ  مُ الَّذِي وُلِدَ فِيهِ نوُحٌ ع وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ مَرخزُ وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ وقاً مِنخ مَعَاشِهِ وَ لََ  ءٍ مَا خَلََ الدُّخُولَ عَلَى السُّلخطاَنِ وَ هُوَ الخيَوخ
رٍ وَ مَنخ فَ رَّ فِيهِ مِنَ السُّلخ  رَمَ وَ لََ يُ بختَلَى بِفَقخ هِِ أُخِذَ وَ مَنخ ضَلَّتخ لَهُ ضَالَّةٌ وَجَدَهَا وَ هُوَ جَيِ دٌ للِشِ راَءِ وَ الخبَيخعِ وَ يُصِيبُهُ ضِيقٌ وَ لََ يََوُتُ حَتَّّ يَ هخ طاَنِ أوَخ غَيْخ

ُ تَ عَالََ   أَُ سَريِعاً إِنخ شَاءَ اللََّّ  السَّفَرِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ يَبَخ

Al-Sadiq-asws said: ‘It is a righteous day for everything apart from the entering to see the Sultan, 
and it is the in which Noah-as was born, and the one born in it would be Graced from his 
livelihood, and poverty will not afflict him, nor will he be dying until he is aged, nor will he be 
Tried by poverty. And the one who flees from the Sultan during it or someone else would be 
seized, and the one for whom a lost property is lose would find it, and it is good for the buying 
and the selling, and the travel, and the one falling sick in it would be cured quickly, if Allah-azwj 
the Exalted so Desires. 

سِهِ  مٌ ثقَِيلٌ مِثخلُ أمَخ سِ يَ قُولُ الخفُرخسُ إنَِّهُ يَ وخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلشَّمخ اَدِيَ عَشَرَ خُورخرُوزُ اسخ  الْخ

The eleventh is ‘Khowr Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the sun. The Persians 
said it is a heavy day like it’s day before’.  

مُ الَّذِي وُلِدَ فِيهِ شَيخثُ بخنُ آدَمَ ع َعخمَالِ   وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ الخيَوخ مٌ صَالِحٌ للِشِ راَءِ وَ الخبَيخعِ وَ لِْمَِيعِ الَخ وََائِجِ وَ للِسَّفَرِ مَا خَلََ   وَ النَّبُِّ ص وَ هُوَ يَ وخ وَ الْخ
تَنِبُ  لَحُ مِنَ الدُّخُولِ عَلَيخهِ فاَجخ لُحُ وَ التَّوَاريِ عَنخهُ فِيهِ أَصخ  وا فِيهِ ذَلِكَ الدُّخُولَ عَلَى السُّلخطاَنِ فإَِنَّهُ لََ يَصخ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is the day in which Shees Bin Adam-as, the Prophet-as was born, and 
it is a day correct for the buying and the selling and for entirety of the works and the needs, 
and for the travel apart the entering to see the Sultan for it is not correct and hiding from him 
during it is more correct than the entering to see him, so shun that during it.  
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تَقِرُ أبََداً فاَطخلُبُوا فِيهِ    حَوَائِجَكُمخ مَا خَلََ السُّلخطاَنَ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ مُبَاركَاً مَرخزُوقاً فِ مَعَاشِهِ طَوِيلَ الخعُمُرِ وَ لََ يَ فخ

And the one born in it would be Blessed, Graced in his livelihood, long age, and he will not be 
impoverished, ever, therefore seek your needs in it apart from (seeing) the Sultan.  

مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلخقَمَرِ يَ قُولُ الخفُرخسُ إنَِّهُ يَ وخمٌ الثَّانّ عَشَرَ مَاهخ   خَفِيفٌ يُسَمَّى رُوزخبِهَ  رُوزُ اسخ

The twelfth is ‘Maah Ryz’, a name of the Angel Allocated with the moon. The Persians say it 
is a light day named as ‘Ruzbeh’’.  

لُحُ لِكُلِ  شَيخ  مٌ صَالِحٌ جَيِ دٌ مَُختَارٌ يَصخ اَدِيَ عَشَرَ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ طَوِيلَ الخعُمُرِ فاَطخلُبُوا فِيهِ حَوَائِجَ وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ مِ الْخ كُمخ وَ  ءٍ ترُيِدُونهَُ مِثخلَ الخيَوخ
تَعِينُوا بَِللََِّّ عَزَّ وَ جَلَّ فِيهَا فَ  خُلُوا فِ آخِرهِِ وَ اسخ اَ تُ قخضَى لَكُمخ بِشَِيَّةِ اللََِّّ تَ عَالََ ادخخُلُوا عَلَى السُّلخطاَنِ فِ أوََّلهِِ وَ لََ تَدخ  إِنهَّ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a righteous day, good, Blessed, and correct for all thing you want, 
like the eleventh day, and the one born in it would be of long age, therefore seek your needs 
during it, and enter to see the Sultan during it’s beginning and do not enter in its end, and 
seek Assistance with Allah-azwj Mighty and Majestic during it for it shall be fulfilled for you by 
the Desire of Allah-azwj the Exalted .  

مٌ ثقَِيلٌ شُؤخمِيٌّ جِد   مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلنُّجُومِ يَ قُولُ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ  اً الثَّالِثَ عَشَرَ تِيْخرُوزُ اسخ

The thirteenth is ‘Tey Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the stars. The Persians 
say it is a heavy day, very ominous’.  

تَطعَختُمخ وَ لََ تَ قخصِدُ  َعخمَالِ مَا اسخ يعِ الَخ تَمِرٍ  فاَت َّقُوهُ فِ جَِ مُ نَحخسٍ مُسخ خُلُوا فِيهِ عَلَى السُّلخطاَنِ وَ  وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ لًَ وَ لََ تَدخ اَجَةَ أَصخ وا وَ لََ تَطخلُبُوا فِيهِ الْخ
دكَُمخ وَ لََ حَوخلَ وَ لََ  هِِ جُهخ   قُ وَّةَ إِلََّ بَِللََِّّ الخعَلِيِ  الخعَظِيمِ غَيْخ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a day of continuous bad luck, therefore fear in regarding entirety 
of the deeds whatever you are able to, and neither aim for nor see the needs during it at all, 
nor enter to see the Sultan and others in it with your efforts, and there is neither any might 
nor strength except with Allah-azwj the Exalted, the Magnificent.  

مٌ خَفِيفٌ الرَّابِعَ عَشَرَ جُوشخ  نَ خعَامِ وَ الخمَوَاشِي تَ قُولُ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلخبَشَرِ وَ الَخ  رُوزُ اسخ

The fourteenth is ‘Jowsh Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the mortals, and the 
animals, and the livestock. The Persians say it is a light day’. 

راَفِ   َشخ رٍ يُ راَدُ وَ يَُخمَدُ فِيهِ لقَِاءُ الَخ مٌ جَيِ دٌ صَالِحٌ لِكُلِ  عَمَلٍ وَ أمَخ وََائِجِ وَ مَنخ يوُلَدُ فِيهِ يَكُونُ حَسَنَ الخكَمَالِ  وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إنَِّهُ يَ وخ وَ الخعُلَمَاءِ وَ لِطلََبِ الْخ
عُوفاً بِطلََبِ الخعِلخمِ وَ يُ عَمَّرُ  أَُ بِشَِيَّةِ اللََِّّ عَزَّ وَ جَلَّ  مَشخ ثرُُ مَالهُُ فِ آخِرِ عُمُرهِِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ يَبَخ  طَوِيلًَ يَكخ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a good day, correct of every work and matter intended, and it is 
praised in it to meet the notables, and the scholars, and to seek the needs, and the one born 
during it would be excellent perfection, enthusiastic for seeking the knowledge and he would 
live long. His wealth would be a lot at the end of his age, and the one falling sick in it would 
be cured by the Desire of Allah-azwj Mighty and Majestic.  
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مٌ خَفِيفٌ  اَءِ اللََِّّ تَ عَالََ تَ قُولُ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ مٌ مِنخ أَسخ رَرُوزُ اسخ هخ اَمِسَ عَشَرَ دَيَخِ  الْخ

The fifteenth is ‘Daymhar Ruz’, being a Name from the Names of Allah-azwj the Exalted. The 
Persians say it is a light day’. 

مٌ صَالِحٌ مُبَارَكٌ لِكُلِ  عَمَلٍ وَ لِكُلِ  حَاجَةٍ ترُيِدُهَا إِلََّ أنََّهُ مَنخ يوُلَ  اَ تُ قخضَى إِنخ  وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ وََائِجَ فإَِنهَّ دُ فِيهِ يَكُونُ بِهِ خَرَسٌ أوَخ لثُخغَةٌ فاَطخلُبُوا فِيهِ الْخ
 شَاءَ اللََُّّ 

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a righteous day, Blessed for every work and for every need you 
intend, except the one who is born in it would be mute, or (with a) lisp, therefore seek the 
needs in it for these shall be fulfilled, if Allah-azwj so Desires.  

مٌ خَفِيفٌ جَيِ دٌ جِد   مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلرَّحْخَةِ تَ قُولُ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ رَرُوزُ اسخ  اً السَّادِسَ عَشَرَ مِهخ

The sixteenth is ‘Mihra Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the Mercy. The Persians 
say it is a light day, very good’.  

مٌ مَنخحُوسٌ رَدِي مُومٌ فَلََ تَطخلُبُوا فِيهِ حَوَائِجَكُمخ وَ لََ تُسَافِرُوا فِيهِ فإَِنَّهُ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ هَلَكَ وَ مَنخ وُلِدَ وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ فِيهِ يَكُونُ لََ بدَُّ مَجخنُونًَ وَ    ءٌ مَذخ
رَكََ  وََائِجِ وَ الْخ هَدُوا فِ تَ رخكِ طلََبِ الْخ تَطعَختُمخ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ لََ يَكَادُ يَ نخجُو فاَجخ اَ لِخَ يتَِمَّ فِيهَا الخمُراَدُ فاَت َّقُوا مَا اسخ اَ وَ إِنخ قُضِيَتخ تُ قخضَى بِشََقَّةٍ وَ رُبَِّ  تَصَدَّقُوا  ةِ فإَِنهَّ

 فِيهِ 

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is an inauspicious day, lowly, condemned, so do not seek your needs 
in it and do not be travelling in it, for the one who travels in it would die, and the one born in 
it would inevitably be insane, and the one falling sick in it would almost not be saved. 
Therefore exert in leaving seeking the needs and the movement for it, and even if it is fulfilled, 
it would be fulfilled with difficulties, and sometimes the purpose would not complete in it, so 
fear whatever you can and give in charity during it. 

مٌ مَُختَارٌ خَفِ  السَّابِعَ عَشَرَ نَمخرُوشخ  ئَيِلُ ع يَ قُولُ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِِراَبِ الخعَالَِِ وَ هُوَ جَبَخ  يفٌ مُتَوَسِ طٌ رُوزُ اسخ

The seventeenth is ‘Namroush Ruz’, being a name of the Angel Allocated with ruination of the 
world, and it is Jibraeel-as. The Persians say it is a chosen day, light, moderate’.  

وََائِجِ فاَ مٌ صَالِحٌ لِكُلِ  مَا يُ راَدُ جَيِ دٌ مُوَافِقٌ صَافٍ مَُختَارٌ لِْمَِيعِ الْخ تََّوُا وَ ازخرَعُوا وَ اب خنُوا وَ  وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إنَِّهُ يَ وخ طخلُبُوا فِيهِ مَا شِئختُمخ وَ تَ زَوَّجُوا وَ بيِعُوا وَ اشخ
 هِ فإَِنَّ حَوَائِجَكُمخ تُ قخضَى بِشَِيَّةِ اللََِّّ تَ عَالََ  ادخخُلُوا عَلَى السُّلخطاَنِ وَ غَيْخِ 

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a righteous day for all what is intended, good, compatible, clear, 
chosen for entirety of the needs. Therefore seek in it whatever you so desire to, and marry, 
and sell and buy, and cultivate and build, and enter to see the Sultan and others, for your 
needs shall be fulfilled by the Desire of Allah-azwj the Exalted. 

مٌ خَفِيفٌ الثَّامِنَ عَشَرَ رَشخ  مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلنِ يْاَنِ يَ قُولُ الخفُرخسُ إنَِّهُ يَ وخ  رُوزُ اسخ

The eighteenth is ‘Rash Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the fires. The Persians 
say it is a light day’.  
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وََائِجِ وَ ال مٌ مَُختَارٌ جَيِ دٌ مُبَارَكٌ صَالِحٌ للِسَّفَرِ وَ الزَّرخعِ وَ طلََبِ الْخ مَهُ غَلَبَ عَلَيخهِ  وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ رٍ يُ راَدُ وَ مَنخ خَاصَمَ فِيهِ عَدُوَّهُ أوَخ خَصخ تَّزخوِيجِ وَ كُلِ  أمَخ
رَةِ اللََِّّ   تَ عَالََ  وَ ظفَِرَ فِيهِ بِقُدخ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a chosen day, good, Blessed, correct for the travel and the 
cultivating, and seeking the needs, and the marriage, and every matter intended, and the one 
who disputes his enemy during it, or he disputes him, he would overcome upon him and wing 
in it by the Power of Allah-azwj the Exalted.  

مٌ ثقَِيلٌ التَّاسِعَ عَشَرَ فَ رخوَرخدِينخ  لََئِقِ وَ قَ بخضِهَا يَ قُولُ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بِِرَخوَاحِ الْخَ  رُوزُ اسخ

The nineteenth is ‘Farwardeen Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the souls of the 
creatures and their capturing. The Persians say it is a heavy day’.  

وََائِجِ وَ مَنخ خَاصَ  مٌ مَُختَارٌ صَالِحٌ جَيِ دٌ للِسَّفَرِ وَ التَّزخوِيجِ وَ طلََبِ الْخ لُحُ لِكُلِ  عَمَلٍ  وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ رَةِ اللََِّّ تَ عَالََ وَ يَصخ مَ فِيهِ عَدُو اً ظفَِرَ بِهِ وَ غَلَبَهُ بِقُدخ
مُ الَّذِي وُلِدَ  لُحُ لِكُلِ  مَا ترُيِدُ وَ مَنخ يوُلَدُ فِيهِ يَكُونُ مُبَاركَاً إِ وَ هُوَ الخيَوخ مٌ مُبَارَكٌ يَصخ حَاقُ النَّبُِّ ع وَ هُوَ يَ وخ ُ تَ عَالََ  فِيهِ إِسخ  نخ شَاءَ اللََّّ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a chosen day, righteous, good for the travel, and the marriage, and 
seeking the needs, and the one who disputes an enemy during it would win with him and 
overcome him by the Power of Allah-azwj the Exalted, and it is correct for every work, and it is 
the day in which the Prophet-as Is’haq-as was born, and it is a Blessed day, correct for all what 
you want,  and the one who is born in it would be Blessed, if Allah-azwj the Exalted so Desires. 

رُونَ بَِخراَمخ  مٌ خَفِيفٌ الخعِشخ رَخبِ يَ قُولُ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ لََنِ فِ الْخ ذخ رِ وَ الْخِ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلنَّصخ  رُوزُ اسخ

The twentieth is ‘Bahram Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the help and the 
abandonment during the war. The Persians say it is a light day’.  

وََائِجِ وَ السَّفَرِ خَاصَّةً وَ   لُحُ لِطلََبِ الْخ مٌ صَالِحٌ جَيِ دٌ مَُختَارٌ صَافٍ يَصخ هِِ فِيهِ    الخبِنَاءِ وَ التَّزخوِيجِ وَ الخعُرخسِ وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ وَ الدُّخُولِ عَلَى السُّلخطاَنِ وَ غَيْخ
ُ تَ عَالََ  لُحُ إِنخ شَاءَ اللََّّ مٌ مُبَارَكٌ يَصخ  فإَِنَّهُ يَ وخ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a righteous day, good, chosen, clear, correct for seeking the needs, 
and the travel especially, and the building, and the marriage, and the planting, and the 
entering to see the Sultan and others during it, for it is a Blessed day, righteous, if Allah-azwj 
the Exalted so Desires.  

رُونَ راَمخ  اَدِي وَ الخعِشخ مٌ جَيِ دٌ يُ تَبَََّكُ بِهِ الْخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلخفَرحَِ وَ السُّرُورِ تَ قُولُ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ  رُوزُ اسخ

The twenty-first is ‘Raam Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the happiness and 
the cheerfulness. The Persians say it is a good day to be Blessed in’.  

تَطعَختُمخ  مَاءِ فاَت َّقُوا فِيهِ مَا اسخ راَقِ الدِ  مُ إِهخ تَمِرٍ  وَ هُوَ يَ وخ مُ نَحخسٍ مُسخ خَصخماً وَ مَنخ يوُلَدخ فِيهِ يكون   وَ لََ تَطخلُبُوا فِيهِ حَاجَةً وَ لََ تَ نَازَعُوا فِيهِ وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ
رهِِ وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ لِخَ يَ رخبَحخ وَ خِيفَ عَلَيخهِ ]يَكُنخ  ثَرِ أمَخرهِِ وَ دَهخ  [ مُُختَاجاً فَقِيْاً فِ أَكخ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a day of continuous bad luck, and it is a day of shedding the blood 
therefore fear in it whatever you can and do not seek any need during it nor dispute a 
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contender in it, and the one born in it would be needy, poor in most of his life and his time, 
and the one who travels in it would not profit, and he would be feared upon.  

مٌ ثقَِيلٌ  مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلر يََِحِ يَ قُولُ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ رُونَ بََدخرُوزُ اسخ  الثَّانّ وَ الخعِشخ

The twenty-second is ‘Baad Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the winds. The 
Persians say it is a heavy day’.  

وََائِ  لُحُ لِكُلِ  حَاجَةٍ ترُيِدُهَا فاَطخلُبُوا فِيهِ الْخ مٌ مَُختَارٌ جَيِ دٌ صَافٍ يَصخ مٌ جَيِ دٌ خَاصَّةً للِشِ راَءِ وَ الخبَيخعِ وَ للِصَّدَقَةِ فِيهِ ثَ وَابٌ جَزيِلٌ  وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ جَ فإَِنَّهُ يَ وخ
أَُ سَريِعاً وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ يَُخصِبُ وَ يَ رخجِعُ إِلََ أَ   جَلِيلٌ عَظِيمٌ وَ مَنخ يوُلَدُ  لِهِ مُعَافًً سَالِماً وَ مَنخ دَخَلَ فِيهِ إِلََ  فِيهِ يَكُونُ مُبَاركَاً مَُخبُوبًَ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ يَبَخ هخ

 السُّلخطاَنِ بَ لَغَ مََُابَّهُ وَ وَجَدَ عِنخدَهُ نَََاحاً لمَِا قَصَدَ لَهُ 

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a chosen day, good, clear, correct for every need you intend, 
therefore seek the needs during it for it is a good day, especially for the buying and the selling, 
and for the charity in it there are plentiful Rewards, majestic, and the one born in it would be 
Blessed, beloved, and the on falling sick in it would be cured quickly, and the one who travels 
in it would be productive and he would return to his family healthy, safe, and the one who 
enters to see the Sultan during it would reach his liking and would find success with him of 
what he had aimed for. 

رُونَ دَيخبِدِينخ  مٌ خَفِيفٌ الثَّالِثُ وَ الخعِشخ مِ وَ الخيَقَظةَِ يَ قُولُ الخفُرخسُ إنَِّهُ يَ وخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلنَّوخ  رُوزُ اسخ

The twenty-third is ‘Deynideyn Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the sleep and 
the wakefulness. The Persians say it is a light day’.  

رٍ وَ حَاجَةٍ وَ لِكُلِ  مَا ترُيِ لُحُ لِكُلِ  أمَخ مٌ مَُختَارٌ وُلِدَ فِيهِ يوُسُفُ ع يَصخ دُونهَُ وَ خَاصَّةً للِتَّزخوِيجِ وَ التِ جَاراَتِ كُلِ هَا وَ الدُّخُولِ عَلَى السُّلخطاَنِ  وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ
وََائِجِ وَ مَنخ يوُ  اً بِشَِيَّةِ اللََِّّ عَزَّ وَ جَلَّ لَدخ فِيهِ يكون ]يَكُنخ وَ الختِمَاسِ الْخ دُ خَيْخ  [ مُبَاركَاً صَالِْاً وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ يَ غخنَمُ وَ يََِ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a chosen day. Yusuf-as was born in it. It is correct for every affair 
and need, and for all what you want, and especially the marriage and the business, all of them, 
and the entering to see the Sultan, and seeking the needs, and the one born in it would be 
Blessed, righteous, and the one who travels in it would attain booty and would find goodness 
by the Desire of Allah-azwj Mighty and Majestic.  

رُونَ دِينخ  رَكََةِ يَ قُولُ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخمٌ خَفِيفٌ جَيِ دٌ الرَّابِعُ وَ الخعِشخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلسَّعخيِ وَ الْخ  رُوزُ اسخ

The twenty-fourth is ‘Deyn Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the striving and 
the movement. The Persians say it is a light day, good’.  

مٌ عَسِرٌ نَكِدٌ فاَت َّقُ  ُ وَ هُوَ يَ وخ نُ لَعَنَهُ اللََّّ مٌ مَنخحُوسٌ وُلِدَ فِيهِ فِرخعَوخ تَطعَختُمخ وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ مَاتَ فِ سَفَرهِِ وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ  وا فِيهِ مَا اسخ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is an inauspicious day. Pharaoh-la was born in it, may Allah-azwj Curse 
him-la, and it is a hard day, gloomy, therefore fear in it whatever you are able to, and the one 
who travels in it would die in his journey’.  
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رَى وَ مَنخ يوُلَدخ فِيهِ يَوت ]يََُتخ  خَةٍ أُخخ دُوداً نَكِداً وَ لََ يُ وَفَّقُ لَِْيْخٍ وَ فِ نُسخ تَلخ أوَخ يَ غخرَقخ وَ يَكُونُ مُدَّةَ عُمُرهِِ مَُخزُونًَ مَكخ  وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ طاَلَ [ فِ سَفَرهِِ أوَخ يُ قخ
دَهُ  صَدٍ وَ لَوخ جَهَدَ جُهخ  مَرَضُهُ وَ لََ يَكَادُ يَ نختَفِعُ بِقَخ

And in another copy: ‘And the one born during it would die in his journey or be killed or drown, 
and he would be grief-stricken the term of his life, sluggish, gloomy, and he will not harmonise 
to goodness, and the one falling sick in it, his illness would prolong, and he would almost not 
benefit with any purpose and even if he were to exert his efforts. 

نِ  وَ الشَّيَاطِيِْ وَ تَ قُولُ الخفُرخسُ إِنَّهُ  مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلْخِ رُونَ أرَخدَرُوزُ اسخ اَمِسُ وَ الخعِشخ مٌ ثقَِيلٌ الْخ  يَ وخ

The twenty-fifth is ‘Ard Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the Jinn and the 
Satans-la. And the Persians say it is a heavy day’.  

مُ نَحخسٍ رَدِي مٌ شَدِيدُ الخ وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ فاَتِ وَ هُوَ يَ وخ رَ سَبخعَةُ أَضخرُبٍ مِنَ الِخ لَ مِصخ مُ الَّذِي أَصَابَ فِيهِ أهَخ مُومٌ وَ هُوَ الخيَوخ بَلََءِ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ لِخَ  ءٌ مَذخ
أَُ وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ لََ يَ رخجِعُ وَ لََ يَ رخبَحُ فَلََ تَطخلُبُو  دكَُمخ يَكَدخ يَ نخجُ وَ لََ يَبَخ تََِّزُوا وَ ات َّقُوا فِيهِ جُهخ فَظوُا فِيهِ أنَ خفُسَكُمخ وَ احخ  ا فِيهِ حَاجَةً وَ احخ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is an inauspicious day, lowly, condemned, and it is the day in which 
the people of Egypt were afflicted with seven types of calamities, and it is a day of severe 
afflictions, and the one falling sick in it would almost not be saved, nor be cured, and the one 
travelling in it will neither return nor profit. Therefore, do not seek any need in it and protect 
yourselves during it and be on guard and fear your efforts in it. 

ينِ تَ قُولُ الخفُرخ  مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ الَّذِي خُلِقَ عِنخدَ ظهُُورِ الدِ  تَادخرُوزُ اسخ رُونَ أَشخ مٌ جَيِ دٌ السَّادِسُ وَ الخعِشخ  سُ إِنَّهُ يَ وخ

The twenty-sixth is ‘Ashtad Ruz’, being a name of the Angel Allocated, the one who was 
Created at the appearance of religion. The Persians say it is a good day’.  

لُحُ لِكُلِ  حَاجَةٍ مَ  رَ فاَن خفَلَقَ يَصخ مٌ صَالِحٌ مُبَارَكٌ ضَرَبَ فِيهِ مُوسَى ع الخبَحخ تَنِبُوا فِيهِ ذَلِكَ فإَِنَّهُ مَنخ تَ زَوَّجَ  وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ ا خَلََ التَّزخوِيجَ وَ السَّفَرَ وَ اجخ
لَهُ وَ فُ ر قَِ بَ يخنَهُمَا وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ لِخَ يَصخلُحخ وَ لِخَ يَ رخبَحخ وَ لِخَ يَ رخجِعخ وَ عَلَيخكُمخ بَِلصَّدَ  فِيهِ لِخَ يتَِمَّ أمَخرهُُ وَ يُ فَارقُِ  قَةِ فإَِنَّ الخمَنخفَعَةَ بِِاَ وَافِرَةٌ وَ لِمَضَار هِِ دَافِعَةٌ بِشَِيَّةِ  أهَخ

نهِِ   اللََِّّ وَ عَوخ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a righteous day, Blessed. Musa-as struck the sea during it and it 
split up. It is correct for all needs apart from the marriage and the travel, and shun that during 
it for the one who married in it, his matter will not complete, and he would separate from his 
wife, and there would be separation between the two, and the one who travels in it would 
not work, and would not profit, and would not return, and upon you all is with giving the 
charity, for the benefit with it is plentiful, and for repelling the harms by the Desire of Allah-azwj 
and His-azwj Assistance. 

اَنخ  رُونَ آسخ مٌ مَُختَارٌ السَّابِعُ وَ الخعِشخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلسَّمَاوَاتِ يَ قُولُ الخفُرخسُ إِنَّهُ يَ وخ  رُوزُ اسخ

The twenty-seventh is ‘Aasman Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the skies. The 
Persians say it is a chosen day’.  
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وََائِجِ وَ لِكُلِ  شَيخ  لُحُ لِطلََبِ الْخ مٌ جَيِ دٌ مَُختَارٌ يَصخ يلًَ حَسَناً مَلِيحاً وَ هُوَ جَيِ دٌ للِخبِنَاءِ وَ الزَّرخعِ  ءٍ ترُيِدُهُ وَ مَنخ يوُلَدخ فِيهِ يكون ]يَكُنخ وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ [ جَِ
عَوخا فِ حَوَائِجِكُمخ   وَ الشِ راَءِ وَ الخبَيخعِ وَ الدُّخُولِ عَلَى السُّلخطاَنِ فاَعخمَلُوا مَا شِئختُمخ وَ اسخ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a good day, Blessed, correct for seeking the needs and for all things 
you intend, and the one born in it would be beautiful, excellent, attractive, and it is good for 
the building and the cultivating, and the buying and the selling, and the entering to see the 
Sultan, therefore work whatever you so desire to and strive regarding your needs.  

لَخقِ تَ قُولُ الخفُرخسُ إِنَّ  َ الْخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلخقَضَاءِ بَيْخ يَادخرُوزُ اسخ رُونَ راَمخ مٌ ثقَِيلٌ مَنخحُوسٌ الثَّامِنُ وَ الخعِشخ  هُ يَ وخ

The twenty-eight is ‘Ramyadur Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the judgment 
between the people. The Persians say it is a heavy day, inauspicious’.  

لُحُ للِسَّفَرِ وَ لَِْ  مٌ سَعِيدٌ مُبَارَكٌ مَِخدُوحٌ وُلِدَ فِيهِ يَ عخقُوبُ النَّبُِّ ع يَصخ وََائِجِ وَ مَنخ يوُلَدخ فِيهِ يكون ]يَكُنخ وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ [ مَرخزُوقاً مَُُبَّباً إِلََ النَّاسِ مِيعِ الْخ
مُُومُ وَ يُ بختَلَى فِ آخِرِ عُمُرِ  لِهِ مُُخسِناً إلِيَخهِمخ إِلََّ أنََّهُ يُصِيبُهُ الخغُمُومُ وَ الْخ مَنُ عَلَيخهِ مِنخ ذَهَابِ بَصَرهِِ مَُُبَّباً إِلََ أهَخ  هِ وَ لََ يُ ؤخ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a fortunate day, Blessed, praised. The Prophet-as Yaqoub-as was 
born in it. It is correct for the travel and for entirety of the needs, and the one born in it would 
be Graced, beloved to the people, beloved to his family, favourable to them except that the 
sorrows and the worries would afflict him, and he would be Tried at the end of his life and 
there will be no safety upon him from the loss of his eyesight.  

َزخمَانِ وَ الخعُقُولِ وَ  َفخنِيَةِ وَ الَخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلَخ فَنخدَرُوزُ اسخ رَإِسخ رُونَ مِهخ مٌ جَيِ دٌ التَّاسِعُ وَ الخعِشخ بَخصَارِ تَ قُولُ الخفُرخسُ إنَِّهُ يَ وخ اَعِ وَ الَخ َسخ   الَخ

The twenty-ninth is ‘Mahrisfanda Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the 
annihilation, and the times, and the intellects, and the hearing, and the sights. The Persians 
say it is a good day’.  

رَهُ لَهُ   لُحُ لِكُلِ  حَاجَةٍ مَا خَلََ الخكَاتِبَ فإَِنَّهُ يُكخ مٌ مَُختَارٌ جَيِ دٌ يَصخ عَى لِْاَجَةٍ فِيهِ إِنخ قَدَرَ عَلَى ذَلِكَ وَ مَنخ  وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ ذَلِكَ وَ لََ أرََى لَهُ أَنخ يَسخ
أَُ سَريِعاً وَ مَنخ سَاف َ  رَهُ لَهُ ذَلِكَ وَ لََ أرََى السَّعخيَ فِ حَاجَتِ مَرِضَ فِيهِ يَبَخ هِ إِنخ قَدَرَ عَلَيخهِ وَ مَنخ أبََقَ لَهُ فِيهِ آبِقٌ  رَ فِيهِ أَصَابَ مَالًَ كَثِيْاً إِلََّ مَنخ كَانَ كَاتبِاً فإَِنَّهُ يُكخ

 رَجَعَ إلِيَخهِ سَريِعاً وَ مَنخ ضَلَّتخ لَهُ ضَالَّةٌ وَجَدَهَا 

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a chosen day, good, correct for every need apart from the writing 
for that is disliked for him, and I-asws do not see for him that he should strive for any need 
during it if he is able upon that, and the one who falls sick during it would be cured quickly, 
and the one travelling in it would attain a lot of wealth except the one who was a scribe, for 
that is disliked for him, and I-asws did not see the striving regarding his need if he is able upon 
it, and the one for whom an absconder absconds, would return to him quickly, and the one 
for whom a property is lost, he would find it.  

َزخمَانِ يَ تَبَََّكُ فِيهِ الخفُرخسُ الثَّلََثوُنَ أنَِيْاَنخ  َدخوَارِ وَ الَخ مُ الخمَلَكِ الخمُوكََّلِ بَِلَخ  رُوزُ اسخ

The thirtieth is ‘Aneyran Ruz’, being a name of the Angel Allocated with the eras and the 
times. The Persians are seeking blessings in it’.  
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مٌ مَُختَارٌ جَيِ دٌ صَالِحٌ لِكُلِ  شَيخ  اَعِيلُ بخنُ إِب خراَهِيمَ صَلَوَاتُ اللََِّّ عَلَيخهِمَا وَ عَلَى ذُر يِتَِهِمَا وَ عَلَى آلِِْمَا  ءٍ وَ هُوَ الخيَوخمُ وَ يَ قُولُ الصَّادِقُ إِنَّهُ يَ وخ الَّذِي وُلِدَ فِيهِ إِسخ
لُحُ لِكُلِ  شَيخ  أَُ سَريِعيَصخ  اً إِنخ شَاءَ اللََُّّ ءٍ وَ لِكُلِ  حَاجَةٍ مِنخ شِراَءٍ وَ بَ يخعٍ وَ زَرخعٍ وَ غَرخسٍ وَ تَ زخوِيجٍ وَ بنَِاءٍ وَ مَنخ مَرِضَ فِيهِ يَبَخ

And Al-Sadiq-asws says: ‘It is a chosen day, good, righteous for all things, and it is the day in 
which Ismail Bin Ibrahim-as was born, may the Salawaat of Allah-azwj be upon them-as both, and 
upon their-as offspring, and upon their-as Progeny. It is correct for all thing and for every need, 
from buying and selling, and cultivating and planting, and marrying, and building, and the one 
falling sick in it would be cured quickly, if Allah-azwj so Desires.  

مِنِيَْ ع مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ حَكِيماً حَلِيماً صَادِقاً مُبَاركَاً مُرختَفِعاً أمَخرهُُ وَ يَ عخ  لُو شَأخنهُُ وَ يَكُونُ صَادِقَ اللِ سَانِ صَاحِبَ وَفاَءٍ وَ مَنخ أبََقَ لَهُ فِيهِ  وَ قاَلَ أمَِيُْ الخمُؤخ
ُ تَ عَالََ. آبِقٌ وَجَدَهُ وَ مَنخ ضَلَّتخ لَهُ فِيهِ ضَا  لَّةٌ وَجَدَهَا إِنخ شَاءَ اللََّّ

And Amir Al-Momineen-asws said: ‘The one born during it would be wise, lenient, truthful, 
Blessed. His affairs would be lofty, and his occupation would be exalted, and he would be of 
truthful tongue, a loyal companion; and the one for whom an absconding one absconds, 
would find him, and the one for whom a property is lost, would find it, if Allah-azwj the Exalted 
so Desires’’.331 

Translator’s note – This seems to be from the books of Persian astrologers – please see H 4 
below) 

وُزِ وَ قَ بخضِ  الخمَنَاقِبُ، -2 مِ النَّيْخ نِئَةِ فِ يَ وخ لُُوسِ للِتَّهخ   مَا يَُخمَلُ إلِيَخهِ حُكِيَ أَنَّ الخمَنخصُورَ تَ قَدَّمَ إِلََ مُوسَى بخنِ جَعخفَرٍ ع بَِلْخ

(The book) ‘Al Manaqib’ –  

‘It is narrated that Al Mansour (the caliph) proceeded to Musa-asws Bin Ja’far-asws with the 
sitting for the salutation during the day of Al-Neyrouz and took whatever he could carry to 
him-asws.  

بَارَ عَنخ جَدِ ي رَسُولِ اللََِّّ ص فَ لَمخ أَجِدخ لِْذََا الخعِيدِ خَبََاً وَ إِنَّهُ سُ  َخخ تُ الَخ لََمُ وَ مَعَاذَ اللََِّّ أَنخ نحيا ]نُحخيِيَ فَ قَالَ إِنّ ِ قَدخ فَ تَّشخ [ مَا مََُاهَا نَّةُ الخفُرخسِ وَ مََُاهَا الْخِسخ
لََمُ   الْخِسخ

He-asws said: ‘I-asws have investigate the Ahadeeth from my-asws grandfather-saww Rasool-
Allah-saww, but I-asws could not find the Eid (festival) being for this and it is the sunnah (the way) 
of the Persians, and Al-Islam has erased it, and Allah-azwj Forbid that we-asws should revive what 
Al-Islam has erased’.  

تَ فَجَلَسَ  عَلُ هَذَا سِيَاسَةً للِخجُنخدِ فَسَألَختُكَ بَِللََِّّ الخعَظِيمِ إِلََّ جَلَسخ اَ نَ فخ تهُُ فِ أبَ خوَابِ تََريَِِهِ عَلَيخهِ السَّلََمُ  فَ قَالَ الخمَنخصُورُ إِنمَّ  .إِلََ آخِرِ مَا أوَخرَدخ

Al-Mansour said, ‘But rather, we are doing this as politics for the army, so I asked you by 
Allah-azwj the Magnificent, only sit!’ So he-asws sat’ – to the end of what I (Majlisi) have referred 
to in the chapters of his-asws history, may the greetings be upon him-asws’’.332 

 
331 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 22 H 1 
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و يَكن حْل هذا على    و أخبار المعلى أقوى سندا و أشهر بيْ الَصحاب  بيان هذا الْبَ مَالف لَخبار المعلى و يدل على عدم اعتبار النيْوز شرعا
كانوا يعظمونه غيْ   التقية لَشتمال خبَ المعلى على ما يتقى فيه و لذا يتقى فِ إظهار التبَك به فِ تلك الَزمنة فِ بلَد المخالفيْ أو على أن اليوم الذي

 النيْوز المراد فِ خبَ المعلى كما سيأتِ ذكر الَختلَف فيه. 

Explanation: This Hadeeth opposed the Hadeeth of Al Moalla and indicates that Al-Neyrouz is 
not considered legal, and the Hadeeth of Al Moalla is of a stronger chain and more famous 
between the companions, and it is possible to carry this upon the Taqiyya (dissimulation), for 
the Hadeeth of Al Moalla is inclusive upon what is feared in it, and for that in the manifesting 
the blessings by it during that time period in the city of the adversaries, or based upon that 
the day which they were revering is other than Al-Neyrouz, and the intended in the Hadeeth 
of Al Moalla, like what I (Majlisi) shall be coming with, there is mention of the differing in it. 

قد ورد روايتان متخالفتان في النيروز: إحداهما عن معلى بن الخنيس عن الصادق عليه السلام تدلّ على عظمته و شرافته و الأخرى  
 عن الكاظم عليه السلام تدلّ على كونه من سنن الفرس التي محاها الإسلام.  

Note: Two different reports have been referred regarding Al-Neyrouz – one of these is from 
Moallah Bin Khuneys, from Al-Sadiq-asws, evidencing upon it’s magnificence and it’s nobility, 
and the other from Al Kazim-asws, may the greetings be upon him-asws, evidencing upon it being 
from the ways of the Persians which Al-Islam had erased it. 

ء منهما صحيحة او معتبرة بحيث يثبت بهما حكم شرعى و في رواية معلى اشكالات اخرى من جهة تطبيق النيروز على  و ليس شي 
 كثير من أياّم الشهور العربية و ان اتعب المؤلفّ كغيره نفسه في توجيهها بما لا يخلو عن تكلف لا يكاد يخفى على المتأمل 

And there isn’t anything correct from these two or reliable whereby a ruling of the Law can be 
proven by these. And in the report of Moalla there are other problem from an aspect of 
implementing Al-Neyrouz based upon many of the days of the Arabic months, and that if the 
compiler had exerted his efforts like others in directing it in a way which is not vacant from 
encumberment, it would almost not be hidden upon the thinking one.  

و الظاهر من هذه الرواية حرمة تعظيم اليوم لكونه تعظيما لشعار الكفاّر و إحياء للسنة التي محاها الإسلام و هي و ان لم تكن واجدة  
 لشرائط الحجية الا ان الكبرى المشار إليها فيها ثابتة بالادلة العامّة و الصعرى بالوجدان 

And the apparent from this report is the sanctity of revering it today due to it being a 
veneration emblem of the Kafirs and revival of the sunnah which Al-Islam had erased, and it 
is even if it does not meet the conditions of authenticity, but the major ones referred to in it 
are established by general evidence and the most important by conscience. 

على التسامح في ادلة السنن لرواية» من بلغه ثواب    -و اما ما افتى به كثير من الفقهاء من استحباب الغسل و الصوم فيه فمبنى ظاهرا
 على عمل ..« لكن اجراء القاعدة هاهنا لا يخلو عن اشكال لانصرافها عن الموارد التي يحتمل فيها الحرمة غير التشريعية 

As for what many jurists have given fatwas regarding the desirability of bathing and fasting 
during it, it is apparently based on tolerance in the evidence of the Sunan narrations (one who 
does it would be rewarded upon the deed . . . ), But the rule’s action here is not without forms 
of distraction from resources where non-legislative inviolability is likely. 

و هاهنا يحتمل حرمة الغسل و الصوم لاجل احتمال كونهما مصداقين للتعظيم المحرم و لو احتمالا و القاعدة لا تثبت في موردها  
 الاستحباب المصطلح؛ فغاية ما يمكن أن يقال هو ثبوت الثواب عليهما إذا اتى بهما برجاء المطلوبية لا على وجه التعظيم فتأمل 
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And here it is possible that the sanctity of ghusl and fasting is due to the possibility that they 
are valid for the forbidden veneration. And if it is a possibility and the rule does not prove in 
its resource the recommendation of the term; So the ultimate in what can be said is that the 
reward will be established for them if he brings them with the hope of demand, not out of 
veneration. So, think about it. 

نَُيخسِ عَنخ مَوخلََنََ الصَّادِقِ ع  -3 وُزِ فاَغختَسِلخ وَ الخبَسخ أنَخظَفَ ثيَِابِكَ وَ تَطيََّبخ بَِِطخيَ   الخمُتَهَجِ دُ، رَوَى الخمُعَلَّى بخنُ الْخ مُ النَّيْخ وُزِ قاَلَ إِذَا كَانَ يَ وخ مِ النَّيْخ بِ  فِ يَ وخ
بَََ.  مَ صَائمِاً الْخَ  طِيبِكَ وَ تَكُونُ ذَلِكَ الخيَوخ

(The book ‘Mutahajjid’ – It is reported by Al Moalla Bin Al Khuneys,  

‘From our Master-asws Al-Sadiq-asws regarding the day of Al-Neyrouz. He-asws said: ‘Whenever it 
is the day of Al-Neyrouz, so bathe and wear your clean clothes, and perfume with the most 
aromatic of your perfumes, and be fasting on that day’ – the Hadeeth’’.333 

ً عَنخ مَوخلََنََ الصَّادِقِ ع   -4 تُ فِ بَ عخضِ كُتُبِ الخمُنَجِ مِيَْ مَرخوِيَ  مُ اللََِّّ تَ عَالََ وَ فِيهِ خُلِقَ آدَمُ وَ حَوَّاءُ   وَ أقَُولُ وَجَدخ َوَّلُ هُرخمُزُ وَ هُوَ اسخ مِ شُهُورِ الخفُرخسِ الَخ فِ أيََّ
مََّامُ وَ الخفَصخدُ  لُحُ الْخ بَةِ الخمُلُوكِ وَ الصَّيخدِ وَ الخبِنَاءِ وَ اللَّبخسِ وَ لََ يَصخ رَخبُ وَ الخمُنَاظرََةُ وَ الخقَرخضُ  جَيِ دٌ للِتِ جَارَةِ وَ صُحخ  وَ الْخ

And I (Majlisi) am saying,  

‘I found in one of the books of the astrologers reporting, from Al-Sadiq-asws regarding the days 
of the Persian months: ‘The first is ‘Hurmuz’, and it is a Name of Allah-azwj the Exalted, and in 
it Adam-as was Created, and Hawwa-as, and it is good for the  trading, and accompaniment of 
the kings, and the hunting, and the building, and the dressing, and it is not correct for the 
bathhouse, and the bleeding (cupping), and the lending, and the battle, and the debate. 

مُُورِ كَالشَّركَِةِ وَ التِ جَارَةِ وَ السَّفَرِ وَ النِ كَاحِ وَ  ثَرِ الَخ لُحُ لََِكخ مٌ مُبَارَكٌ يَصخ لُحُ للِخفَصخدِ وَ الثَّانّ بَِخمَنُ يَ وخ دِيدِ وَ لبُخسِهِ وَ لََ يَصخ وِيلِ وَ الز رِاَعَةِ وَ قَطخعِ الْخَ  التَّحخ
مََّامِ  جَامَةِ وَ الْخ  الْخِ

The second is ‘Bahman’, a Blesses day correct for most of the affairs like the partnerships, and 
the business, and the travel, and the marriage, and the transfer, and the cultivation, and 
cutting out the new and wearing it, and it is not correct for the bloodletting and the cupping 
and the bathhouse.  

نََّةِ فاَتَّقِ  رجَِ آدَمُ وَ حَوَّاءُ مِنَ الْخ فَاءِ وَ فِيهِ أُخخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلشِ  تُ اسخ لُحُ للِصَّيخدِ وَ شِراَءِ الدَّوَابِ  وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ ذَهَبَ مَالهُُ وَ الثَّالِثُ أرُخدِيبِهِشخ  فِيهِ لَكِنَّهُ يَصخ
 وَ قُطِعَ 

And the third is ‘Urdeyhasht’, being a name of an Angel Allocated with the healing, and in it 
Adam-as and Hawwa-as were Expelled from the Paradise, therefore fear in it, but it is correct 
for the hunting and buying the animals, and the one who travels in it his wealth would go 
away, and he would be cut off (by bandits).  

لُحُ للِخعِمَارةَِ وَ الخبِنَاءِ وَ الصُّلخحِ وَ النِ كَاحِ  مٌ جَيِ دٌ وُلِدَ فِيهِ هَابيِلُ يَصخ ريِوَرُ يَ وخ لَخقِ وَ الرَّابِعُ شَهخ وِيلِ وَ الْخ لُحُ للِسَّفَرِ وَ النَّقخلِ وَ التَّحخ   وَ التِ جَارةَِ وَ الصَّيخدِ وَ لََ يَصخ
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And the fourth is ‘Shahriwar’, a good day. Habeel-as was born in it. It is correct for the 
constructing and the building, and reconciling, and the marriage, and the business, and the 
hunting. It is not correct for the travel, and the transmitting, and the transfer, and the shaving 
(head). 

مُ نَحخسٍ فِيهِ قَ تَلَ قاَبيِلُ هَابيِلَ اتَّقِ فِيهِ إِلََّ مِنَ الخعِمَارَةِ وَ شُرخبِ  فَنخدَارخمَذخ يَ وخ اَمِسُ إِسخ وَاءَ وَ الخمُنَاظرََةَ وَ الْخ َسخ ذَرِ الَخ  الدَّوَاءِ وَ حَلخقِ الشَّعخرِ وَ احخ

And the fifth is ‘Isfandarmaz’, an inauspicious day. During it Qabeel-la killed Habeel-as. Fear in 
it except from the constructing, and drinking the medication, and shaving off the hair, and 
beware of the evil and the debating.  

دَِيدِ وَ التَّعخلِيمِ  بَِالِ مُبَارَكٌ جَيِ دٌ للِصُّلخحِ وَ لبُخسِ الْخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلْخ دَ وَ التَّعخلِيمَ وَ   وَ السَّادِسُ خُرخدَادُ اسخ ذَرخ فِيهِ الخفَصخ وَ الخمُنَاظرََةِ وَ التَّزخوِيجِ وَ السَّفَرِ وَ احخ
رَخبَ   الْخ

And the sixth is ‘Khordad’, being a name of an Angel Allocated with the mountains, Blessed, 
good for the reconciling and wearing the new, and learning, and the debating, and the 
marriage, and the travel, and be cautious in it of the bloodletting, and the learning, and the 
battle.  

لُحُ لِكِتَابةَِ الخكُتُبِ وَ إِرخسَالِ ا مٌ جَيِ دٌ يَصخ يََوَانََتِ يَ وخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلْخ جَامَةِ وَ السَّابِعُ مُرخدَادُ اسخ دِ وَ الْخِ لُحُ للِخفَصخ لرُّسُلِ وَ الخعِمَارَةِ وَ النِ كَاحِ وَ الخمُعَالَْةَِ وَ لََ يَصخ
 وَ الز رِاَعَةِ وَ الطَّلََقِ 

And the seventh is Mordad, being a name of an Angel Allocated with the animals. A good day, 
correct for the writing the letters, and sending the messages, and the constructing, and the 
marriage, and the treatment, and it is not correct for the bloodletting, and the cupping, and 
the cultivating, and the divorce.  

لُحُ للِخبَيخعِ وَ الشِ راَءِ وَ الضِ يَا مٌ مُبَارَكٌ يَصخ اَءِ اللََِّّ تَ عَالََ يَ وخ مٌ مِنخ أَسخ لُحُ للِسَّفَرِ وَ الصَّيخدِ وَ الخمُنَاظرََةِ وَ وَ الثَّامِنُ دِيبَاذَرُ اسخ وََائِجِ وَ لََ يَصخ دِ وَ طلََبِ الْخ فَةِ وَ الخفَصخ
مََّامِ   الْخ

And the eight is ‘Deynazar’, being a Name from the Names of Allah-azwj the Exalted. A Blessed 
day correct for the selling and the buying, and the hosting, and the bloodletting, and seeking 
the needs, and it is not correct for the travel, and the hunting, and the debating, and the 
bathhouse.  

مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلنَّارِ أوََّلهُُ جَيِ دٌ وَ آخِرهُُ رَدِي تََّىَ الخمِ وَ التَّاسِعُ آذَرُ اسخ وََائِجِ وَ السَّفَرِ وَ الصَّيخدِ وَ شُرخبِ الدَّوَاءِ وَ لََ يُشخ لُحُ للِِقَاءِ الخمُلُوكِ وَ طلََبِ الْخ لخكُ ءٌ يَصخ
 فإَِنَّهُ يََخرَبُ سَريِعاً 

And the ninth is ‘Azar’, being a name of an Angel Allocated with the Fire. It’s beginning is good 
and it’s end is lowly. It is correct for meeting the kings and seeking the needs, and the travel, 
and the hunting, and drinking the medication, and do not buy the possession for it would be 
ruined quickly. 

لُحُ فِيهِ لقَِاءُ الخعُلَمَاءِ وَ التُّجَّ  مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلخبِحَارِ فِيهِ وُلِدَ نوُحٌ ع يَصخ ذَرخ فِيهِ مِنَ  وَ الخعَاشِرُ آبََنُ اسخ َكَابِرِ وَ كِتَابةَُ الخكُتُبِ وَ إِرخسَالُ الرُّسُلِ وَ لخيَحخ ارِ وَ الَخ
 وَ الصُّعُودِ عَلَى مُرختَ فَعٍ فإَِنَّهُ يَُاَفُ عَلَيخهِ السُّقُوطُ  السَّفَرِ وَ الصَّيخدِ وَ الخمُعَالَْةَِ 
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And the tenth is ‘Abaan’, being a name of an Angel Allocated with the oceans. During it Noah-as 
was born. It is correct in it to meet the scholars, and the traders, and the elders, and writing 
the letters, and sending the messages, and let there be caution in it from the travelling, and 
the hunting, and the dealings, and the ascending to a high place for there would be fear upon 
him of the falling. 

سِ وُلِدَ فِيهِ مُوسَى ع جَيِ دٌ للِِقَاءِ الخمُلُوكِ وَ الزَّرخعِ  مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلشَّمخ اَدِيَ عَشَرَ خُورُ اسخ ءٌ  وَ الخمُنَاظرََةِ وَ الصَّيخدِ وَ الخبِنَاءِ وَ السَّفَرِ وَ شِراَءِ الدَّوَابِ  رَدِي  وَ الْخ
دِيدِ وَ شِراَءِ الخمَمَاليِكِ  مََّامِ وَ النِ كَاحِ وَ لبُخسِ الْخَ دِ وَ الْخ  للِخفَصخ

And the eleventh is ‘Khowr’, being a name of an Angel Allocated with the sun. During it Musa-as 
was born. It is good for meeting the kings, and the cultivation, and the debating, and the 
hunting, and the building, and the travel, and buying the animals. It is lowly for the 
bloodletting, and the bathhouse, and the marriage, and wearing the new, and buying the 
slaves.  

راَرِ صَالِحٌ لِشُرخ  َسخ َرخزَاقِ يُ قَالُ لِْذََا الخيَوخمِ مََخزَنُ الَخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلَخ ذَرخ فِيهِ مِنَ وَ الثَّانّ عَشَرَ مَاهُ اسخ وِيلِ وَ لخيَحخ مََّامِ وَ الزَّرخعِ وَ التَّحخ بِ الدَّوَاءِ وَ الصَّيخدِ وَ الْخ
رََبِ فإَِنَّهُ يظُخفَرُ بِهِ   الْخ

And the twelfth is ‘Maah’, being a name of an Angel Allocated with the sustenance. It is said 
to this day, ‘Treasury of the secrets’. It is correct for drinking the medication, and the hunting, 
and the bathhouse, and the cultivation, and the transfer, and let him beware in it from the 
fleeing, for he would be won with.  

لِ الصَّلََحِ وَ الَِ  لُحُ لِمُجَالَسَةِ أهَخ مُ نَحخسٍ يَصخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلخكَوَاكِبِ يَ وخ َعخمَالِ لََ سِيَّمَا لقَِاءَ  وَ الثَّالِثَ عَشَرَ تِيُْ اسخ يعَ الَخ ذَرخ فِيهِ جَِ تِغَالِ بَِلدُّعَاءِ وَ لخيَحخ شخ
َكَابِرِ   الَخ

And the thirteenth is ‘Teyr’, a name of an Angel Allocated with the planets. It is an inauspicious 
day correct for the sitting of the righteous people, and the pre-occupying with the 
supplications, and let him fear during its entirety of the works, especially meeting the elders.  

راَفِ وَ ا َشخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلخبَهَائمِِ وُلِدَ فِيهِ إِب خراَهِيمُ ع جَيِ دٌ للِِقَاءِ الَخ َعخمَالُ السَّيِ ئَةُ الرَّابِعَ عَشَرَ جُوشُ اسخ ذَرخ فِيهِ الَخ دِ وَ لخيُحخ  لتِ جَارَةِ وَ الشَّركَِةِ وَ الخمُنَاظرََةِ وَ الخفَصخ

The fourteenth is ‘Jowsh’, being a name of an Angel Allocated with the animals. Ibrahim-as was 
born in it. It is good for the meeting the notables, and the business, and the partnership, and 
the debating, and the bloodletting, and let him beware the evil deeds in it.  

مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلخعَرخشِ فِيهِ  رَ اسخ اَمِسَ عَشَرَ دَي خبَمِهخ لُحُ للِتِ جَارَةِ وَ النِ كَاحِ وَ السَّفَرِ وَ الصَّيخدِ وَ لبُخسِ   الْخ دِيدِ وَ قَطخعِهِ    نَََا إِب خراَهِيمُ عَلَيخهِ السَّلََمُ مِنَ النَّارِ يَصخ الْخَ
ذَرخ فِيهِ الخفَصخدَ   وَ احخ

The fifteenth is ‘Deybamihr’, being a name of an Angel Allocated with the Throne. During it 
Ibrahim-as, may the greetings be upon him-as, was rescued from the fire. It is correct for the 
business, and the marriage, and the travel, and the hunting, and wearing new clothes, and 
piece of land, and beware in it the bloodletting.  
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مََّامِ وَ الْخَ  تَمِرٍ  صَالِحٌ لِدُخُولِ الْخ مُ نَحخسٍ مُسخ حِيمِ يَ وخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلْخَ رُ اسخ َعخمَالِ خُصُوصاً السَّفَرَ فإَِنَّهُ يَُاَفُ  وَ السَّادِسَ عَشَرَ مِهخ لُحُ لِسَائرِِ الَخ لخقِ وَ لََ يَصخ
لَََكُ   عَلَيخهِ الْخ

The sixteenth is ‘Mihr’, being a name of an Angel Allocated with the Blazing Fire (Hell). A day 
of continuous bad luck, correct for entering the bathhouse, and the shaving (head), and it is 
not correct for rest of the works, especially the travelling for the destruction (death) would 
be feared upon him. 

مٌ مُتَوَسِ طٌ يَصخ  ئَيِلَ يَ وخ مُ جَبَخ اَءِ اللََِّّ تَ عَالََ وَ قِيلَ اسخ مٌ مِنخ أَسخ َعخمَالِ وَ السَّابِعَ عَشَرَ سُرُوشُ وَ هُوَ اسخ ذَرخ سَائرَِ الَخ اَتِ وَ لخيَحخ يْخ اَجَاتِ وَ فِعخلِ الْخَ  لُحُ لِطلََبِ الْخ

And the seventeenth is ‘Suroush’, and it is a Name from the Names of Allah-azwj the Exalted. 
And it is said, a name of Jibraeel-as. It is a moderate day, correct for seeking the needs, and 
doing the good deeds, and let him beware rest of the works.  

لُحُ للِسَّفَرِ وَ التِ جَارَةِ وَ الشَّركَِةِ  مٌ جَيِ دٌ يَصخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلنَّارِ يَ وخ قُ وَ الخفُجُورُ وَ  الثَّامِنَ عَشَرَ رَشَنُ اسخ ذَرخ فِيهِ الخفِسخ وَ الز رِاَعَةِ وَ قَطخعِ الثِ يَابِ وَ الخفَصخدِ وَ لخيُحخ
َعخمَالُ السَّيِ ئَةُ   الَخ

Eighteenth is ‘Rashn’, being a name of an Angel Allocated with the Fire. A good day correct 
for the travel and the business, and the partnership, and the cultivation, and cutting the 
clothes, and the bloodletting, and let him beware in it the mischief and the immoralities, and 
the evil deeds.  

مََّامِ وَ ا  لُحُ للِصَّيخدِ وَ الْخ حَاقُ يَصخ مُ مَلَكِ الخمَوختِ وُلِدَ فِيهِ إِسخ ذَرخ فِيهِ مِنخ وَ التَّاسِعَ عَشَرَ فَ رخوَرخدِينُ هُوَ اسخ راَفِ وَ لخيَحخ َشخ وِيلِ وَ لقَِاءِ الَخ لخكُتُبِ وَ الرُّسُلِ وَ التَّحخ
راَجِ الدَّمِ وَ حَلخقِ الشَّعخرِ   إِخخ

And the nineteenth is ‘Farwardeen’. It is a name of the Angel of death. Is’haq-as was born 
during it. It is correct for the hunting, and the Bathhouse, and the letters and the messages, 
and the transferring, and meeting the notables, and let him beware in it from extracting the 
blood and shaving the hair.  

دِ وَ حَ  رُُوبِ مُتَوَسِ طٌ صَالِحٌ للِسَّفَرِ وَ النِ كَاحِ وَ الخفَصخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلْخ رُونَ بَِخراَمُ اسخ صُومَةَ وَ الصَّيخدَ وَ التَّقَاضِيَ وَ الخعِشخ ذَرِ الْخُ لخقِ الشَّعخرِ وَ الخمُعَالَْةَِ وَ لخيَحخ
 للِخعُرَفاَءِ 

And the twentieth is ‘Bahram’, being a name of an Angel Allocated with the wards. A 
moderate (day) correct for the travel, and the marriage, and the bloodletting, and shaving the 
hair, and the treatment, and let him beware of the disputes, and the hunting, and litigation 
to the familiar one. 

َ وَ لخيَصُمخ وَ لخيَتَصَدَّقخ  مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلرُّوحِ نَحخسٌ فَ لخيَذخكُرِ اللََّّ رُونَ راَمُ اسخ اَدِي وَ الخعِشخ َعخمَالَ   وَ الْخ ذَرِ الَخ تَعخصِمخ مِنَ الخمَكَارهِِ وَ لخيَحخ تَغخفِرِ اللََِّّ وَ يَسخ  وَ لخيَتُبخ وَ لخيَسخ

And the twenty-first is ‘Raam’, being a name of an Angel Allocated with the soul, inauspicious, 
so let him mention (do Zikr) of Allah-azwj, and let him fast, and let him give charity, and let him 
repent, and let him seek Forgiveness of Allah-azwj and seek Protection from its abhorrence(s) 
and let him beware of the works’.  
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مٌ مُبَارَكٌ جَيِ دٌ للِنِ كَاحِ وَ السَّفَرِ وَ الخمُنَاظرََ  مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلسَّحَابِ يَ وخ ءٌ للِصَّيخدِ وَ الخمُعَالَْةَِ وَ دُخُولِ ةِ وَ الخبَيخعِ وَ الشِ راَءِ وَ الخعِمَارَةِ رَدِيوَ فِ بَ عخضِ النُّسَخِ اسخ
مََّامِ   الْخ

And in one of the copies: ‘A name of an Angel Allocated with the clouds. A Blessed day, good 
for the marriage, and the travel, and the debates, and the selling and the buying, and the 
construction. Lowly for the hunting, and the treatment, and entering the bathhouse’.  

مٌ مُبَارَكٌ صَالِحٌ للِسَّفَرِ وَ النِ كَاحِ وَ الخ  مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلسُّحُبِ يَ وخ رُونَ بََدُ اسخ  مُنَاظرََةِ وَ الخبَيخعِ وَ الشِ راَءِ وَ الخعِمَارَةِ وَ الصَّيخدِ وَ الثَّانّ وَ الخعِشخ

‘And the twenty-second is ‘Baad’, being a name of an Angel Allocated with the clouds. A 
Blessed day correct for the travel, and the marriage, and the debates, and the selling and the 
buying, and the building, and the hunting’.  

مٌ جَيِ دٌ جِد اً صَالِحٌ للِسَّفَرِ وَ الصَّيخدِ وَ النِ كَ  اَءِ اللََِّّ تَ عَالََ يَ وخ مٌ مِنخ أَسخ مََّامِ وَ فِ بَ عخضِ النُّسَخِ اسخ قِ وَ الخفُجُورِ  احِ وَ الْخ ذَرخ فِيهِ مِنَ الخفِسخ لَخقِ وَ لخيُحخ  وَ الْخ

And in one of the copies: ‘A Name from the Names of Allah-azwj the Exalted. A very good day 
correct for the travel, and the hunting, and the marriage, and the bathhouse, and the shaving, 
and let him beware in it from the mischief and the immorality.  

مٌ جَيِ دٌ صَالِحٌ للِسَّفَرِ وَ النِ كَا  اَءِ اللََِّّ تَ عَالََ يَ وخ مٌ مِنخ أَسخ رُونَ دَي خبَدِينُ اسخ ذِ الشَّعخرِ وَ الثَّالِثُ وَ الخعِشخ مََّامِ وَ أَخخ دِ وَ الْخ  حِ وَ الخفَصخ

And the twenty-third is ‘Deybadeen’, being a Name from the Names of Allah-azwj the Exalted. 
A good day correct for the travel, and the marriage, and the bloodletting, and bathhouse, and 
taking the hair’.  

ذَرخ فِيهِ مِنَ الطَّعَامِ الرَّدِي بُ وَ لخيَحخ دِ حَسخ َعخمَالِ خُصُوصاً السَّفَرَ وَ فِ بَ عخضِ النُّسَخِ فِيهِ وُلِدَ فِرخعَوخنُ صَالِحٌ للِخفَصخ  ءِ وَ مِنَ الَخ

And in another copy: ‘Pharaoh-la was born in it, correct for the bloodletting accordingly, and 
let him beware in it from the lowly food, and from the works especially the travel.  

َطخ  ذَرِ الَخ دِ وَ ليَِحخ لُحُ إِلََّ للِخفَصخ مُ نَحخسٍ فِيهِ وُلِدَ فِرخعَوخنُ لََ يَصخ رُونَ دِينُ يَ وخ َعخمَالِ سِيَّمَا السَّفَرَ وَ الرَّابِعُ وَ الخعِشخ يعَ الَخ  عِمَةَ وَ جَِ

The twenty-fourth is ‘Deyn’, being an inauspicious day. During it, Pharaoh-la was born. It is not 
correct except for the bloodletting and let him beware of the foods and entirety of the works, 
especially the travel’.  

دِ  لُحُ إِلََّ للِخفَصخ  وَ فِ بَ عخضِ النُّسَخِ نَحخسٌ لََ يَصخ

And in another copy: ‘Inauspicious, not correct except for the bloodletting’.  

مُ نَحخسٍ وَ لخيَ  رَ يَ وخ لُ مِصخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلشَّيَاطِيِْ وَ فِيهِ هَلَكَ أهَخ رُون أرَخدُ اسخ اَمِسُ وَ الخعِشخ َعخمَالِ لََ سِيَّمَا السَّفَرَ وَ وَ الْخ ذَرخ مِنخ جَِيعِ الَخ سِهِ وَ لخيَحخ لُ فِيهِ بنَِفخ خخ
مََّامَ   وَ الصَّيخدَ التِ جَارَةَ وَ النِ كَاحَ وَ الْخ

And the twenty-fifth is ‘Ard’, being a name of an Angel Allocated with the Satans-la, and during 
it the people of Egypt were destroyed. An inauspicious day and let him isolate himself in it 
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and let him beware from entirety of the works especially the travel, and the business, and the 
marriage, and the bathhouse, and the hunting.  

رَ صَالِحٌ   مُهُ الخبَحخ نخسِ فِيهِ عَبَََ مُوسَى وَ قَ وخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلْخِ تَادُ اسخ رُونَ أَشخ ذَرِ وَ السَّادِسُ وَ الخعِشخ لََكِ وَ لخيَحخ َمخ جَارِ وَ شِراَءِ الَخ َشخ اَجَةِ وَ غَرخسِ الَخ لِطلََبِ الْخ
ويِلَ وَ السَّفَرَ وَ الخعِمَارةََ وَ الخفَ  دَ وَ التَّزخوِيجَ التَّحخ  صخ

And the twenty-sixth is ‘Ashtad’, being a name of an Angel Allocated with the humans. During 
it Musa-as and his-as people crossed the sea. It is correct for the need, and planting the trees, 
and buying the slaves, and let him beware of the transfer, and the travel, and the constructing, 
and the bloodletting, and the marriage.  

مٌ مُبَارَكٌ جِد اً صَالِحٌ للِسَّفَرِ خُصُ  مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلسَّمَاوَاتِ يَ وخ رُونَ آسِاَنُ اسخ مََّامِ وَ الخمُنَاظرََةِ وَ ليَِتَّقِ الخفَصخدَ  وَ السَّابِعُ وَ الخعِشخ وصاً فِ الضُّحَى وَ لِدُخُولِ الْخ
 وَ الصَّيخدَ وَ النِ كَاحَ وَ شِراَءَ الدَّوَاب ِ 

And the twenty-seventh is ‘Aasimaan’, being a name of an Angel Allocated with the skies, a 
very Blessed day, correct for the travel especially in the daytime, and for entering the 
bathhouse, and the debating, and let him fear the bloodletting, and the hunting, and the 
marriage, and buying the animals.  

مٌ مُبَارَكٌ صَالِحٌ للِسَّفَرِ وَ الخبَيخ  َرَضِيَْ يَ وخ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلَخ يَادُ اسخ رُونَ راَمخ مََّامَ وَ الثَّامِنُ وَ الخعِشخ دَ وَ الْخ  عِ وَ الشِ راَءِ وَ الخمُنَاظرََةِ وَ شُرخبِ الدَّوَاءِ وَ يََخذَرُ الخفَصخ

And the twenty-eight ‘Ramiyad’, being a name of an Angel Allocated with the lands. A Blessed 
day, correct for the travel, and the selling and the buying, and the debating, and drinking the 
medication, and beware of the bloodletting, and the bathhouse.  

راَفِ وَ  َشخ مٌ جَيِ دٌ جِد اً صَالِحٌ للِِقَاءِ الَخ مُ مِيكَائيِلَ ع يَ وخ فِنخدَارُ اسخ رُونَ مَارَ إِسخ لُحُ للِسَّفَرِ وَ طلََبِ الخعِلخمِ وَ   وَ التَّاسِعُ وَ الخعِشخ تَ عخمِيِْ الخبِلََدِ وَ النِ كَاحِ وَ لََ يَصخ
دِيدِ وَ قَطخعِهِ وَ شِراَءِ الدَّ   وَاب ِ لبُخسِ الْخَ

And the twenty-ninth is ‘Maar Infindar’, being a name of Mikaeel-as. A very good day for 
meeting the notables, and building the city, and the marriage, and it is not correct for the 
travel, and seeking the knowledge, and wearing the new clothes, and cutting it, and buying 
the animals.  

اَعِيلُ ع صَالِحٌ للِسَّفَرِ وَ الشَّركَِةِ  مِ فِيهِ وُلِدَ إِسخ َيََّ مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلَخ َعخمَالَ السَّيِ ئَةَ وَ لخيَعخمَلِ وَ الثَّلََثوُنَ أنَِيْاَنُ اسخ تَنِبخ فِيهِ الَخ مََّامِ وَ لخيَجخ دِ وَ الْخ  وَ الزَّرخعِ وَ الخفَصخ
اَتِ  يْخ  الْخَ

Thirtieth is ‘Aneyran’, being a name of an Angel Allocated with the days. Ismail-as was born in 
it. It is correct for the travel, and the partnership, and the cultivating, and the bloodletting, 
and the bathhouse, and let him shun the evil deeds in it and let him do the good deeds’.  

رُُوبِ مُتَوَسِ طٌ صَالِحٌ  مُ مَلَكٍ مُوكََّلٍ بَِلْخ تَ  وَ فِ بَ عخضِ النُّسَخِ اسخ َعخمَالَ السَّيِ ئَةَ وَ لخيَشخ ذَرخ فِيهِ الَخ لَخقِ وَ الخمُعَالَْةَِ وَ لخيَحخ دِ وَ الْخ غِلخ للِسَّفَرِ وَ النِ كَاحِ وَ الخفَصخ
اَتِ. يْخ  بَِلْخَ
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And in another copy: ‘Name of an Angel Allocated with the wars. Moderate, correct for the 
travel, and the marriage, and the bloodletting, and the shaving, and the treatment, and let 
him beware of the evil deeds during it and let him pre-occupy with the good deeds’’.334 

تِيَاراَتِ عَنخ    -5 تَارِ فِ الَِخخ ريِتُِِّ فِ كِتَابِ الخمُخخ رٍ يََخيََ بخنُ جَريِرٍ التِ كخ رَى رَوَى أبَوُ نَصخ سَنِ الخقَارئِِ روَِايةٌَ أُخخ سَنِ بخنِ أَحْخَدَ بخنِ رَوخحٍ عَنخ مَُُمَّدِ بخنِ   أَبِ الْخَ عَنِ الْخَ
مَُراَءِ  إِب خراَهِيمَ عَنخ أَبِ عَبخدِ اللََِّّ جَعخفَرٍ الصَّادِقِ ع أنََّهُ قاَلَ: لُحُ لِمُنَاظرََةِ الَخ مُ سَعخدٍ يَصخ ُ تَ عَالََ آدَمَ فِيهِ وَ هُوَ يَ وخ رِ خَلَقَ اللََّّ مٍ مِنَ الشَّهخ  أوََّلُ يَ وخ

There is another report of Abu Nasr Yahya Al Tikreyni in the book ‘Al Mukhtar Fi Al Ikhtiyaraat’, from Abu Al-
Hassan Al Qary, from Al-Hassan Bin Ahmad Bin Rawh, from Muhammad Bin Ibrahim,  

‘From Abu Abdullah Ja’far Al-Sadiq-asws having said: ‘The first day of the month, Allah-azwj the 
Exalted Created Adam-as in it, and it is a fortunate day, correct for the debating the governors.  

لُحُ للِتَّزخوِيجِ وَ السَّفَرِ وَ الخبَيخعِ وَ الشِ راَءِ وَ كُلِ  ابختِدَاءٍ  مُ الثَّانّ يَصخ  الخيَوخ

The second day - correct for the marriage, and the travel, and the selling and the buying, and 
every initiation. 

مُ نَحخسٍ لََ تَ لخقَ فِيهِ سُلخطاَنًَ وَ لََ تَطخلُبخ فِيهِ حَاجَةً وَ لََ بَ يخعاً وَ لََ شِراَءً  مُ الثَّالِثُ يَ وخ  الخيَوخ

The third day - An inauspicious day. Neither meet a Sultan during it nor seek any need in it, 
nor sell, nor buy. 

وََائِجِ غَيْخَ السَّ  مٌ صَالِحٌ للِتَّزخوِيجِ وَ طلََبِ الْخ مُ الرَّابِعُ وُلِدَ فِيهِ قاَبيِلُ بخنُ آدَمَ وَ هُوَ يَ وخ لَبُ كَمَا سُلِبَ آدَمُ وَ حَوَّاءُ لبَِاسَهُمَا الخيَوخ  فَرِ فإَِنَّهُ يُسخ

The fourth day – Qabeel-la son-la of Adam-as was born during it, and it is a day correct for the 
marriage, apart from the travel for he would be stripped just as Adam-as and Hawwa-as had 
been Stripped of their-as clothes.  

لِهِ بَِلخوَيخلِ  اَمِسُ مَلخعُونٌ نَحخسٌ قَ تَلَ فِيهِ قاَبيِلُ هَابيِلَ وَ دَعَا عَلَى أهَخ مُ الْخ  الخيَوخ

The fifth day – Accursed, inauspicious. Qabeel-la had killed Habeel-as during it, and he-la called 
within the doom upon his-la family.  

جَامَةِ وَ لقَِاءِ السُّلخطاَنِ فِ كُلِ  حَاجَةٍ  مُ السَّادِسُ صَالِحٌ للِتَّزخوِيجِ وَ السَّفَرِ وَ الْخِ  الخيَوخ

The sixth day – Correct for the marriage, and the travel, and the cupping, and meeting the 
Sultan regarding every need. 

هِِمخ وَ ال وََائِجِ وَ لقَِاءِ الخقُضَاةِ وَ غَيْخ صُومَةِ وَ طلََبِ الْخ مُ السَّابِعُ صَالِحٌ للِخمُنَاظرََةِ وَ الْخُ  سَّفَرِ وَ كُلِ  ابختِدَاءٍ الخيَوخ

The seventh day – Correct for the debating, and the disputing, and seeking the needs, and 
meeting the judges and others, and the travel, and every initiation.  
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رُوهٌ  سِهِ سِوَى السَّفَرِ فإَِنَّهُ مَكخ مُ الثَّامِنُ مِثخلُ أمَخ  الخيَوخ

The eighth day like it’s previous, besides the travel, for it is disliked.  

وََائِجَ تُ قخضَى مٌ سَعِيدٌ اطخلُبخ فِيهِ الْخ مُ التَّاسِعُ يَ وخ  لَكَ  الخيَوخ

The ninth day – A fortunate day. Seek the needs in it, it shall be fulfilled for you.  

سِهِ  مُ سَعخدٍ مِثخلَ أمَخ مُ الخعَاشِرُ يَ وخ  الخيَوخ

The tenth day – A fortunate day like it’s previous.  

اَدِي عَشَرَ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ غَنِمَ وَ إِنخ هَرَبَ مِنَ السُّلخطاَنِ ظفُِرَ بِهِ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ رُزقَِ  مُ الْخ  رزِخقاً حَسَناً  الخيَوخ

The eleventh day – One who travels in it would attain booty, and if he flees from the Sultan 
would win with him, and the one born in it would be Graced excellent sustenance.  

وََائِجِ وَ السَّفَرِ وَ كُلِ  مَا يُ راَدُ  مُ الثَّانّ عَشَرَ صَالِحٌ لِطلََبِ الْخ  الخيَوخ

The twelfth day – Correct for seeking the needs, and the travel, and all what is intended.  

مُ الثَّالِثَ عَشَرَ نَحخسٌ رَدِي يَ فإَِنَّهُ مَشُومٌ الخيَوخ ذَرخ فِيهِ الرَّمخ هَُ وَ احخ  ءٌ فَ تَوَقَّ فِيهِ لقَِاءَ السُّلخطاَنِ وَ غَيْخ

The thirteenth day – Inauspicious, lowly, so fear in it meeting the Sultan and others, and 
beware the accusations in it for it is ominous. 

مُ الرَّابِعَ عَشَرَ صَالِحٌ لِكُلِ  حَاجَةٍ مَنخ يوُلَدخ فِيهِ يكون ]يَكُنخ  ثرُُ مَالهُُ فِ آخِرِ عُمُرهِِ الخيَوخ  [ غَنِي اً وَ يَكخ

The fourteenth day – Correct for every need. The one born during it would be rich and his 
wealth would be a lot at the end of his age. 

رُوهُ وَ مَنخ وُلِدَ فِيهِ يَكُونُ مَجخنُونًَ  اَمِسَ عَشَرَ نَحخسٌ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ هَلَكَ وَ يَ نَالهُُ الخمَكخ مُ الْخ   لََ مََُالَةَ الخيَوخ

The fifteenth day – Inauspicious. The one who travels in it would be destroyed (die) and the 
abhorrences would hit him, and the one born in it would be insane, inevitably.  

رٍ فاَطخلُبخ فِيهِ مَا ترُيِدُ  مُ السَّادِسَ عَشَرَ صَالِحٌ لِكُلِ  أمَخ  الخيَوخ

The sixteenth day – Correct for every matter, therefore seek during it whatever you want.  

مُ السَّابِعَ عَشَرَ صَالِحٌ لِكُلِ  حَاجَةٍ فاَطخلُبخ فِيهِ مَا ترُيِدُ   الخيَوخ

The seventeenth day – Correct for every need, therefore seek during it whatever you want.  

مُ الثَّامِنَ عَشَرَ صَالِحٌ لِكُلِ  حَاجَةٍ وَ للِسَّفَرِ مَنخ سَافَ رَ فِيهِ قُضِيَتخ حَوَائِجُهُ   الخيَوخ
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The eighteenth day – Correct for every need, and for the travel. The one who travels in it, his 
needs would be fulfilled.  

وَالهِِ  يعِ أَحخ سِهِ فِ جَِ مُ التَّاسِعَ عَشَرَ مِثخلُ أمَخ  الخيَوخ

The nineteenth day – Similar to it’s previous in entirety of it’s situations.  

رُونَ مِثخلُهُ  مُ الخعِشخ  الخيَوخ

The twentieth day – Similar to it.  

مَاءِ فَلََ تَ لخقَ فِيهِ سُلخطاَنًَ وَ لََ تََخرجُخ  مُ نَحخسٍ وَ فِيهِ إِراَقَةُ الدِ  رُونَ يَ وخ اَدِي وَ الخعِشخ مُ الْخ  مِنخ بَ يختِكَ وَ لََ تَطخلُبخ فِيهِ حَاجَةً  الخيَوخ

The twenty-first day – Inauspicious, and during it the bloods are spilt, therefore neither meet 
any Sultan in it nor go out from your house, nor seek any need in it.  

رُونَ مِثخلُ أمَخسِهِ الخيَوخمُ  مُ الثَّانّ وَ الخعِشخ  الخيَوخ

The twenty-second day – Like it’s previous.  

سِهِ  رُونَ مِثخلُ أمَخ  الثَّالِثُ وَ الخعِشخ

The twenty-third – Similar to it’s previous.  

تَمِرٍ  مَشُومٌ مَنخ وُلِدَ فِيهِ قتُِلَ  مُ نَحخسٍ مُسخ رُونَ يَ وخ مُ الرَّابِعُ وَ الخعِشخ  الخيَوخ

The twenty-fourth – A day of continuous bad luck, ominous. The one born in it would be killed.  

مُ نَحخسٍ لََ يَ نخبَغِي أَنخ يُ بخدَأَ فِيهِ بِشَيخ  رُونَ يَ وخ اَمِسُ وَ الخعِشخ مُ الْخ  ءٍ الخيَوخ

The twenty-fifth day – An inauspicious day. It is not befitting that one begins anything during 
it.  

ذَرخ فِيهِ التَّزخوِيجَ فإَِنَّهُ يُ  رَ لِمُوسَى فاَحخ ُ فِيهِ الخبَحخ رُونَ صَالِحٌ فَ رَقَ اللََّّ مُ السَّادِسُ وَ الخعِشخ رُ الخيَوخ  وجِبُ الخفُرخقَةَ كَمَا ان خفَرَقَ الخبَحخ

The twenty-sixth day – Correct. Allah-azwj Separated the sea during it for Musa-as therefore fear 
the marriage in it, for it shall oblige the separation just as the sea had separated.  

مُ سَعخدٍ فاَطخلُبخ فِيهِ مَا  وََائِجِ وَ هُوَ يَ وخ رُونَ صَالِحٌ للِتَّزخوِيجِ وَ قَضَاءِ الْخ مُ السَّابِعُ وَ الخعِشخ  شِئختَ الخيَوخ

The twenty-seventh day – Correct for the marriage and fulfilling the needs, and it is a 
fortunate day, therefore seek during it whatever you so desire to.  

مُ سَعخدٍ مَنخ وُلِدَ فِيهِ كَانَ مَُخبُوبًَ إِلََ النَّاسِ  رُونَ وُلِدَ فِيهِ يَ عخقُوبُ ع يَ وخ مُ الثَّامِنُ وَ الخعِشخ  الخيَوخ
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The twenty-eight day – Yaqoub-as was born during it. A fortunate day, the one born in it would 
be beloved to the people.  

مُ سَعخدٍ  رُونَ صَالِحٌ للِسَّفَرِ وَ كُلِ  حَاجَةٍ وَ هُوَ يَ وخ مُ التَّاسِعُ وَ الخعِشخ  الخيَوخ

The twenty-ninth day – Correct for the travel and every need, and it is a fortunate day.  

مُ سَعخدٍ. راَجِ الدَّمِ وَ هُوَ يَ وخ وََائِجِ وَ إِخخ مُ الثَّلََثوُنَ صَالِحٌ للِسَّفَرِ وَ طلََبِ الْخ  الخيَوخ

The thirtieth day – Correct for the travel, and seek the needs and extract the blood, and it is 
a fortunate day’’.335 

َوَّلُ أرُخمُزخدُ مَُختَارٌ فِ كُلِ  الشُّ  أقَُولُ وَ رُوِيَ أيَخضاً فِ بَ عخضِ الخكُتُبِ عَنِ الصَّادِقِ ع -6 مُ الَخ هٍ آخَرَ هَكَذَا الخيَوخ مِ شُهُورِ الخفُرخسِ عَلَى وَجخ تِيَاراَتُ أيََّ هُورِ الَِثخنَِخ اخخ
مُ اللََِّّ تَ عَالََ   عَشَرَ لَِنََّهُ اسخ

I (Majlisi) am saying,  

‘And it is reported as well in one of the books from Al-Sadiq-asws: ‘The choices of the days of 
the Persian months are upon another aspect. Like that the first of ‘Urmuzd’, chosen in all 
months as the twelfth because it is a Name of Allah-azwj the Exalted.  

فَنخدَارخمَذخ مَاهخ  َوَائِلِ نَحخسٌ فِ بَِخمَنخ مَاهخ وَسَطٌ فِ إِسخ  الثَّانّ بَِخمَنُ وَسَطٌ فِ الشُّهُورِ الخعَشَرَةِ الَخ

The second of ‘Bahman’, moderate in the first ten months, inauspicious in ‘Bahman Mah’, 
moderate in ‘Isfandar Mah’.  

تَ وَ خُرخدَادَ وَ تِيٍْ وَسَطٌ فِ مُرخدَادَ نَحخ  تُ وَسَطٌ فِ فَ رخوَرخدِينَ سَعخدٌ فِ أرُخدِيبِهِشخ رٍ وَ دِي وَ بَِخمَنَ سَعخدٌ فِ آذَرَ وَ  الثَّالِثُ أرُخدِيبِهِشخ ريِوَرَ وَسَطٌ فِ مِهخ سٌ فِ شَهخ
فَنخدَارخمَذخ   إِسخ

The third of ‘Urdeybahasht’, middle in ‘Farwardeen’, fortunate in ‘Urdeybahasht’ and 
‘Khordad’, and ‘Teyr’, moderate in ‘Mordad’, inauspicious in ‘Shahreywar’, moderate in 
‘Mihri’, and ‘Dey’, and ‘Bahman’, fortunate in ‘Azar’ and ‘Isfandarmaz’.  

رٍ إِلََ آخِرِ الشُّهُورِ سَعخدٌ فِ خُرخدَادَ وَ مُرخدَادَ وَ  ريِوَرُ وَسَطٌ فِ فَ رخوَرخدِينَ وَ تِيٍْ وَ مِهخ ريِوَرَ الرَّابِعُ شَهخ   شَهخ

The fourth of ‘Shahreywar’, moderate in ‘Farwardeen’, and ‘Teyr’, and ‘Mihri’ up to the end 
of the months, fortunate in ‘Khordad’ and ‘Mordad’ and ‘Shahreywar’. 

تَ وَ  رٍ وَ دِي وَ بَِخمَنَ سَعخدٌ فِ أرُخدِيبِهِشخ فَنخدَارخمَذخ وَسَطٌ فِ فَ رخوَرخدِينَ وَ مُرخدَادَ وَ مِهخ اَمِسُ إِسخ فَنخدَارخمَذخ  الْخ ريِوَرَ وَ آبََنَ وَ آذَرَ نَحخسٌ فِ إِسخ خُرخدَادَ وَ تِيٍْ وَ شَهخ  

The fifth of ‘Isfandarmaz’, moderate in ‘Farwardeen’ and ‘Mordad’ and ‘Mihri’ and ‘Dey’ and 
‘Bahman’, fortunate in ‘Urdeybehasht’ and ‘Khordad’ and ‘Teyr’ and ‘Shahrreywar’ and ‘Aban’ 
and ‘Azar’, inauspicious in ‘Isfandarmaz’.  
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رٍ وَ آذَرَ وَ بَِخمَنَ سَعخدٌ فِ خُرخدَادَ وَ تِيٍْ  تَ وَ مِهخ فَنخدَارخمَذخ  السَّادِسُ خُرخدَادُ وَسَطٌ فِ فَ رخوَرخدِينَ وَ أرُخدِيبِهِشخ ريِوَرَ وَ آبََنَ وَ دِي وَ إِسخ  وَ مُرخدَادَ وَ شَهخ

The sixth of ‘Khordad’, moderate in ‘Farwardeen’ and ‘Urdeybahasht’ and ‘Mihri’ and ‘Azar’ 
and ‘Bahman’, fortunate in ‘Khordad’ and ‘Teyr’ and Mordad’ and ‘Shahreywar’ and ‘Aban’ 
and ‘Dey’ and ‘Isfandarmaz’. 

رٍ وَ آذَرَ وَ بَِخمَنَ سَعخدٌ  تَ وَ خُرخدَادَ وَ تِيٍْ وَ مِهخ فَنخدَارخمَذخ السَّابِعُ مُرخدَادُ وَسَطٌ فِ فَ رخوَرخدِينَ وَ أرُخدِيبِهِشخ ريِوَرَ وَ آبََنَ وَ دِي وَ إِسخ  فِ مُرخدَادَ وَ شَهخ

The seventh of ‘Mordad’, moderate in ‘Farwardeen’ and ‘Urdeyhasht’ and ‘Khordad’ and 
‘Teyr’ and ‘Mihri’ and ‘Azar’ and ‘Bahman’, fortunate in ‘Mordad’, and ‘Shahreywar’, and 
‘Aban’, and ‘Dey’, and ‘Isfandarmaz’.  

 الثَّامِنُ دِيبَاذَرُ وَسَطٌ فِ كُلِ  الشُّهُورِ 

The eight of Deybazar’, moderate in all months.  

رٍ وَ آبََنَ وَ آذَرَ سَعخدٌ فِ  تَ وَ مِهخ فَنخدَارَ وَسَطٌ فِ أرُخدِيبِهِشخ ريِوَرَ وَ دِي وَ بَِخمَنَ  التَّاسِعُ آذَرُ نَحخسٌ فِ فَ رخوَرخدِينَ وَ إِسخ  خُرخدَادَ وَ تِيٍْ وَ مُرخدَادَ وَ شَهخ

The ninth of ‘Azar’, inauspicious in ‘Farwardeen’, and ‘Isfandar’, and moderate in 
‘Urdeybehasht’ and ‘Mihri’, and ‘Aban’ and ‘Azar’, fortunate in ‘Khordad’. Amd ‘Teyr’, and 
‘Mordad’, and ‘Shahreywar’, and ‘Dey’, and ‘Bahman’.  

 الخعَاشِرُ آبََنُ نَحخسٌ فِ آبََنَ وَسَطٌ فِ سَائرِِ الشُّهُورِ 

The tenth of ‘Aban’, inauspicious in ‘Aban’, moderate in rest of the months’.  

اَدِيَ عَشَرَ خُورُ نَحخسٌ فِ خُرخدَادَ وَسَطٌ فِ بََقِي الشُّهُورِ   الْخ

The eleventh of ‘Khowr’ is inauspicious in ‘Khordad’, moderate in remainder of the months.  

مِ الخقَمَرِ   الثَّانَّ عَشَرَ مَاهخ مَُختَارٌ فِ كُلِ  الشُّهُورِ لَِنََّهُ بَِسخ

The twelfth of ‘Maah’, chosen in all months because it is a name of the moon. 

تَ نَحخسٌ فِ تِيٍْ وَسَطٌ فِ سَائرِِ الشُّهُورِ   الثَّالِثَ عَشَرَ تِيٌْ سَعخدٌ فِ فَ رخوَرخدِينَ وَ أرُخدِيبِهِشخ

The thirteenth of ‘Teyr’, forturnay in ‘Farwardeen’, and ‘Urdeyhasht’, inauspicious in ‘Teyr’, 
moderate in rest of the months.  

تَ وَ تِيٍْ وَ مُرخدَادَ وَسَطٌ فِ بََقِي الشُّهُورِ   الرَّابِعَ عَشَرَ جُوشُ سَعخدٌ فِ أرُخدِيبِهِشخ

The fourteenth of ‘Jowsh’, fortunate in ‘Urdeybehaht’, and ‘Teyr’, and ‘Mordad’, moderate in 
rest of the months.  

رَ نَحخسٌ فِ أرُخدِيبِهِشختَ سَعخدٌ فِ آبََنَ وَسَطٌ فِ بََقِي الشُّهُورِ  اَمِسَ عَشَرَ دِي مِهخ  الْخ
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The fifteenth of ‘Dey’, inauspicious in ‘Urdeybehasht’, fortunate in ‘Aban’, moderate in rest 
of the months.  

فَنخدَارخمَذخ وَسَطٌ فِ بََقِي الشُّهُورِ  رٍ وَ إِسخ تَ وَ خُرخدَادَ وَ مِهخ رٌ سَعخدٌ فِ أرُخدِيبِهِشخ  السَّادِسَ عَشَرَ مِهخ

The sixteenth of ‘Mihri’, fortunate in ‘Urdeybehasht’, and ‘Khordad’, and ‘Mihri’, and 
‘Isfandarmaz’, moderate in rest of the months.  

 السَّابِعَ عَشَرَ سُرُوشُ سَعخدٌ فِ آبََنَ وَ آذَرَ وَ بَِخمَنَ وَسَطٌ فِ بََقِي الشُّهُورِ 

The seventeenth of ‘Suroush’ is fortunate in ‘Aban’, and ‘Azar’, and ‘Bahman’, moderate in 
rest of the months.  

رٍ وَسَطٌ فِ بََقِي الشُّهُورِ  ريِوَرَ وَ مِهخ  الثَّامِنَ عَشَرَ رَشَنُ سَعخدٌ فِ شَهخ

The eighteenth of ‘Rashan’ is fortunate in ‘Shahreywar’, and ‘Mihri’, moderate in rest of the 
months.  

 التَّاسِعَ عَشَرَ فَ رخوَرخدِينُ سَعخدٌ فِ فَ رخوَرخدِينَ وَ تِيٍْ وَ آذَرَ وَسَطٌ فِ بََقِي الشُّهُورِ 

Nineteenth of ‘Farwardeen’, fortunate in ‘Farwardeen’, and ‘Teyr’, and ‘Azar’, moderate in 
rest of the months.  

فَنخدَارخمَذخ وَسَطٌ فِ تتَِمَّةِ الشُّهُورِ  رُونَ بَِخراَمُ نَحخسٌ فِ مُرخدَادَ وَ آذَرَ وَ دِي وَ سَعخدٌ فِ إِسخ  الخعِشخ

The twentieth of ‘Bahman’ is inauspicious in ‘Mordad’, and ‘Azar’, and ‘Dey’, and ‘Sa’ad’ in 
‘Isfandarmaz’, moderate in sequential months.  

رُونَ راَمُ وَسَطٌ فِ خُرخدَادَ وَ تِيٍْ وَ آذَرَ وَ دِي سَعخدٌ فِ تتَِمَّةِ الشُّهُورِ  اَدِي وَ الخعِشخ  الْخ

The twenty-first of ‘Raam’ is moderate in ‘Khordad’, and ‘Teyr’, and ‘Azar’, ‘Dey’, fortunate in 
the sequential months.  

ريِوَرَ وَ دِي وَسَطٌ فِ بََ  رُونَ بََدُ نَحخسٌ فِ فَ رخوَرخدِينَ وَ بَِخمَنَ سَعخدٌ فِ مُرخدَادَ وَ شَهخ  قِي الشُّهُورِ الثَّانّ وَ الخعِشخ

The twenty-second of ‘Baad’ is inauspicious in ‘Farwardeen’, and ‘Bahman’, fortunate in 
‘Mordad’, and Shahreywar’, and ‘Dey’, moderate in rest of the months.  

رُونَ دَي خبَدِينُ سَعخدٌ فِ آبََنَ وَسَطٌ فِ بََقِي الشُّهُورِ   الثَّالِثُ وَ الخعِشخ

The twenty-third of ‘Deybadeen’ is fortunate in ‘Aban’, moderate in rest of the months.  

فَنخدَارخمَذخ  رُونَ دِينٌ سَعخدٌ فِ فَ رخوَرخدِينَ وَ دِي وَ بَِخمَنَ وَ إِسخ  وَسَطٌ فِ تتَِمَّةِ الشُّهُورِ  الرَّابِعُ وَ الخعِشخ

The twenty-fourth of ‘Deyn’, fortunate in ‘Farwardeen’, and ‘Dey’, and ‘Bahman’, and 
‘Isfandarmaz’, moderate in the sequential months.  



Bihar Al-Anwaar Part 1  Volume 56 www.hubeali.com 

Page 127 of 175 

فَنخدَارخمَذخ وَسَ  رٍ وَ بَِخمَنَ وَ إِسخ تَ وَ مِهخ رُونَ أرُخدُ سَعخدٌ فِ فَ رخوَرخدِينَ وَ أرُخدِيبِهِشخ اَمِسُ وَ الخعِشخ  طٌ فِ تتَِمَّةِ الشُّهُورِ الْخ

The twenty-fifth of ‘Urd’ is fortunate in ‘Farwardeen’, and ‘Urdeybehasht’, and ‘Mihri’, and 
‘Bahman’, and ‘Isfandarmaz’, moderate in the sequential months.  

ريِوَرَ وَ دِي وَسَطٌ فِ تتَِمَّةِ الشُّهُورِ  تَادُ سَعخدٌ فِ تِيٍْ وَ شَهخ رُونَ أَشخ  السَّادِسُ وَ الخعِشخ

The twenty-sixth of ‘Ashtad’ is fortunate in ‘Teyr’, and ‘Shahreywar’, and ‘Dey’, moderate in 
the sequential months.  

فَنخ  رٍ وَ آبََنَ وَ آذَرَ وَ بَِخمَنَ وَ إِسخ رُونَ آسِاَنُ وَسَطٌ فِ فَ رخوَرخدِينَ وَ مُرخدَادَ وَ مِهخ  دَارخمَذخ سَعخدٌ فِ تتَِمَّةِ الشُّهُورِ السَّابِعُ وَ الخعِشخ

The twenty seventh of ‘Asmaan’ is moderate in ‘Farwardeen’, and ‘Mordad’, and ‘Mihri’, and 
‘Aban’, and ‘Azar’, and ‘Bahman’, and ‘Isfandarmaz’, fortunate in the sequential months.  

يَادُ سَعخدٌ فِ دِي وَسَطٌ فِ بََقِي الشُّهُورِ  رُونَ راَمخ  الثَّامِنُ وَ الخعِشخ

The twenty-eighth of ‘Ramiyad’ is fortunate in ‘Dey’, moderate in rest of the months.  

فَنخدَ وَسَطٌ فِ كُلِ  الخشهُورِ  رُونَ مَاراَسخ  التَّاسِعُ وَ الخعِشخ

The twenty-ninth of ‘Marasfand’, moderate in all months.  

 الثَّلََثوُنَ أنَِيْاَنُ نَحخسٌ فِ خُرخدَادَ وَسَطٌ فِ تَتِمَّةِ الشُّهُورِ. 

The thirtieth of ‘Aneyran’ is inauspicious in ‘Khordad’, moderate in the sequential months’’.336 

كثيْة أشرنَ   أقول هذه الروايَت الَخيْة أخرجناه من كتب الَحكامييْ و المنجميْ لروايتهم عن أئمتنا ع و لَ أعتمد عليها و كانت فِ النسخ اختلَفات
 إلَ بعضها. 

Note: I (Majlisi) am saying: ‘These last reports, we have extracted from books of the 
arbitrators and the astrologers due to their reporting from our Imams-asws, and there is no 
reliability upon these, and a lot of differings have taken place in the (various) copies, I have 
indicated so some of these’.  

مََدَانّ ِ عَنخ عَلِيِ  بخنِ إِب خراَهِيمَ عَنخ أبَيِهِ عَنخ أَبِ ا  -7 رََوِيِ  عَنخ عَلِيِ  بخنِ مُوسَى الر ضَِا عَنخ آبََئهِِ ع قاَلَ:الخعِلَلُ، وَ الخعُيُونُ، عَنخ أَحْخَدَ بخنِ زيََِدٍ الْخ أتََى    لصَّلختِ الْخ
راَفِ تَُيِمٍ  مٍ رَجُلٌ مِنخ أَشخ تَلِهِ بثَِلََثةَِ أيََّ رٍ كَانوُا    عَلِيَّ بخنَ أَبِ طاَلِبٍ ع قَ بخلَ مَقخ بَِخنّ عَنخ أَصخحَابِ الرَّسِ  فِ أَيِ  عَصخ رٌو فَ قَالَ لَهُ يََ أمَِيَْ الخمُؤخمِنِيَْ أَخخ يُ قَالُ لَهُ عَمخ

لِكُوا فإَِنّ ِ أَجِدُ فِ كِتَابِ اللََِّّ عَزَّ وَ جَلَّ ذكِخ وَ أيَخنَ كَانَتخ مَنَازلُِْمُخ وَ مَنخ كَانَ مَلِكُهُمخ وَ هَلخ بَ عَثَ اللََُّّ  رَهُمخ وَ لََ أَجِدُ   عَزَّ وَ جَلَّ إلِيَخهِمخ رَسُولًَ أمَخ لََ وَ بِاَ ذَا أهُخ
 خَبََهَُمخ 

(The books) ‘Illal’ and ‘Al Uyoon’ – From Ahmad Bin Ziyad Al Hamdany, from Ali Bin Ibrahim, from his father, 
from Abu Al Salt Al Harwy, 

 
336 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 22 H 6 
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‘From Ali-asws Bin Musa Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘There came to 
Ali-asws Bin Abu Talib-asws, three days before his-asws being killed, a man from the nobles of (clan 
of) Tameem, called Amro. He said to him-asws, ‘O Amir Al-Momineen-asws! Inform me about the 
companions (people) of ‘Al-Rass’, in which era were they? And where were their dwellings? 
And who was their king? And had Allah-azwj Mighty and Majestic Sent a Messenger-as to them 
or not? And by what were they destroyed, for I find their mention in the Book of Allah-azwj 
Majestic and I cannot find their news!’ 

ثُكَ بِهِ أَحَدٌ بَ عخدِ  ي إِلََّ عَنِِ  وَ مَا فِ كِتَابِ اللََِّّ عَزَّ وَ جَلَّ آيةٌَ إِلََّ وَ أنَََ أعَخرِفُ  فَ قَالَ لَهُ عَلِيٌّ ع لَقَدخ سَألَختَ عَنخ حَدِيثٍ مَا سَألََنِِ عَنخهُ أَحَدٌ قَ بخلَكَ وَ لََ يََُدِ 
لٍ أوَخ جَبَلٍ وَ فِ أَيِ  وَقختٍ مِنخ ليَخلٍ أوَخ نَهاَرٍ وَ إِنَّ هَاهُنَا لعَِلخماً جَ اً وَ أَشَارَ إِلََ صَ تَ فخسِيْهََا وَ فِ أَيِ  مَكَانٍ نَ زلََتخ  بهَُ يَسِيٌْ وَ عَنخ قلَِيلٍ  مِنخ سَهخ رهِِ وَ لَكِنَّ طُلََّ دخ

 يَ نخدَمُونَ لَوخ قَدخ فَ قَدُونّ 

Ali-asws said to him: ‘You have asked about a Hadeeth, nor one has asked me-asws about it 
before you, nor will anyone narrate it to you with it after me-asws, and there is no Verse in the 
Book of Allah-azwj except and I-asws know it’s interpretation, and in which place is was Revealed, 
from a coast, or mountain, and in which time, from a night or a day, and over here there is 
immense knowledge!’ – and he-asws indicated to his-asws own chest – but it’s seekers are few, 
and very soon they will be regretting, if they were to lose me-asws.  

برٍَ يُ قَالُ لَْاَ شَاهخ  مُخ كَانوُا قَ وخماً يَ عخبُدُونَ شَجَرَةَ صَنَوخ نَابُ كَانَتخ  كَانَ مِنخ قِصَّتِهِمخ يََ أَخَا تَُيِمٍ أَنهَّ ٍ يُ قَالُ لَْاَ وَشخ تُ كَانَ يََفِثُ بخنُ نوُحٍ غَرَسَهَا عَلَى شَفِيِْ عَيْخ دِرَخخ
َرخضِ  مُخ رَسُّوا نبَِيَّهُمخ فِ الَخ حَابَ الرَّسِ  لََِنهَّ اَ سُُّوا أَصخ  دَاوُدَ ع وَ ذَلِكَ بَ عخدَ سُلَيخمَانَ بخنِ  أنُخبِطَتخ لنُِوحٍ ع بَ عخدَ الطُّوفاَنِ وَ إِنمَّ

O brother of Tameem! It was from their story that they were a people worshipping the pine 
tree called ‘Shahdirakht’. Yafis Bin Noah-as had planted it on the banks of a river called 
‘Washnab’. It emerged for Noah-as after the flood, and rather the people of Al Rass were 
named because they had dug their Prophet-as into the ground, and that was after Suleyman 
Bin Dawood-as.  

رقِِ وَ بِِِمخ سُ ِ  رَةَ قَ رخيةًَ عَلَى شَاطِئِ نَهرٍَ يُ قَالُ لَهُ الرَّسُّ مِنخ بِلََدِ الخمَشخ َرخضِ نَهرٌَ أغَخزَرُ مِنخهُ وَ لََ أعَخذَبُ  وَ كَانَتخ لَْمُُ اث خنَتَا عَشخ مَئِذٍ فِ الَخ يَ ذَلِكَ النَّهَرُ وَ لِخَ يَكُنخ يَ وخ
ثَرُ   وَ لََ أعَخمَرُ مِنخهَا مِنخهُ وَ لََ قُ رًى أَكخ

And there were twelve towns for them on the banks of a river called ‘Al-Rass’ from a city of 
the east, and that rive was named by them, and on that day, there did not happen to be any 
rive in the earth more abundant than it, nor any sweeter than it, nor any towns more 
populated, nor more built up than these.  

فَنخدَارَ   اَمِسَةُ إِسخ دَاهُنَّ آبََنَ وَ الثَّانيَِةُ آذَرَ وَ الثَّالثَِةُ دِي وَ الرَّابِعَةُ بَِخمَنَ وَ الْخ تَ وَ الثَّامِنَةُ أرَخدَادَ وَ التَّاسِعَةُ   تُسَمَّي إِحخ وَ السَّادِسَةُ فَ رخوَرخدِينَ وَ السَّابِعَةُ أرُخدِيبِهِشخ
ريِوَرَ  مُرخدَادَ وَ الخعَاشِرَةُ  رَ وَ الثَّانيَِةَ عَشَرَ شَهخ اَدِيةََ عَشَرَ مِهخ  تِيَْ وَ الْخ

One of these was named as ‘Aban’, and the second ‘Azar’, and the third ‘Dey’, and the fourth 
‘Bahman’, and the fifth ‘Isfandar’, and the sixth ‘Farwardeen’, and the seventh 
‘Urdeybehasht’, and the eight ‘Ardad’, and the ninth ‘Mordad’, and the tenth ‘Teyr’, and the 
eleventh ‘Mihr’, and the twelfth ‘Shahreywar’.  
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فَنخدَارُ وَ هِيَ الَّتِِ يَ نخزلُِْاَ مَلِكُهُمخ وَ كَانَ يُسَمَّى تُ رخكُوزَ بخنَ غَابُ  نَ إِب خراَهِيمَ ع وَ بِِاَ وَ كَانَتخ أعَخظَمَ مَدَائنِِهِمخ إِسخ ورَ بخنِ يََرِشَ بخنِ سَازَنَ بخنِ نُمخرُودَ بخنِ كَنخعَانَ فِرخعَوخ
بَ رَةُ وَ قَدخ  ُ وَ الصَّنَوخ ِ  الخعَيْخ رَوخا إلِيَخهَا نَهرَاً مِنَ الخعَيْخ بَ رَةِ وَ أَجخ  الَّتِِ عِنخدَ الصَّنَوخبَ رَةِ غَرَسُوا فِ كُلِ  قَ رخيةٍَ مِنخهَا حَبَّةً مِنخ طلَخعِ تلِخكَ الصَّنَوخ

And the largest of their cities was ‘Isfandar’, and it is which their king was dwelling in, and he 
was called Turkuz Bin Yarish Bin Sazan son of Nimrod-la Bin Kanaan, Pharaoh-la to Ibrahim-as. 
And the spring and the pine tree were at it, and they had planted a seed from it in every town, 
from a grain of that pine tree, and they had extracted a river to it from the spring which was 
by the pine tree.  

رَبوُنَ مِنخهَا وَ  اَرِ فَلََ يَشخ َنهخ ِ وَ الَخ بََّةُ وَ صَارَتخ شَجَرَةً عَظِيمَةً وَ حَرَّمُوا مَاءَ الخعَيْخ لََ أنَ خعَامُهُمخ وَ مَنخ فَ عَلَ ذَلِكَ قَ تَلُوهُ وَ يَ قُولُونَ هُوَ حَيَاةُ آلِْتَِنَا فَلََ   فَ نَبَتَتِ الْخ
رَبوُنَ هُمخ وَ أنَ خعَامُهُمخ مِنخ نَهرَِ الرَّسِ  الَّذِي عَلَيخهِ قُ راَهُمخ يَ نخبَغِي لََِحَدٍ أَنخ يَ نخقُصَ مِنخ    حَيَاتِهاَ وَ يَشخ

So the seeds grew and became large trees, and they prohibited the water of the spring and 
the rivers, so they were not drinking from these nor did their cattle. And the one who did that, 
they killed him, and they said, ‘It is a life of our god, so it is not befitting for anyone to reduce 
from it’s life’, and they and their cattle were drinking from the river Al Rass which their towns 
were upon.  

لُهَا فَ يَضخربِوُنَ عَلَى   رٍ مِنَ السَّنَةِ فِ كُلِ  قَ رخيةٍَ عِيداً يََختَمِعُ إلِيَخهِ أهَخ الشَّجَرَةِ الَّتِِ بِِاَ كِلَّهٌ مِنخ حَريِرٍ فِيهَا مِنخ أنَ خوَاعِ الصُّوَرِ ثَُُّ يََختوُنَ بِشَاهٍ وَ  وَ قَدخ جَعَلُوا فِ كُلِ  شَهخ
بَُونَهاَ ق ُ  طَبِ فإَِذَا سَطَعَ دُخَانُ تلِخكَ الذَّبََئِحِ وَ قُ تَارهَُابَ قَرٍ فَ يَذخ عِلُونَ فِيهَا النِ يْاَنَ بَِلْخَ َ النَّظرَِ إِلََ السَّمَاءِ خَرُّوا   رخبََنًَ للِشَّجَرَةِ وَ يُشخ وََاءِ وَ حَالَ بَ يخنَهُمخ وَ بَيْخ فِ الْخ

 نَ إلِيَخهَا أَنخ تَ رخضَى عَنخهُمخ  للِشَّجَرَةِ سُجَّداً وَ يَ بخكُونَ وَ يَ تَضَرَّعُو 

And they had made a festival to be in every month of the year in each town. Their people 
would gather to it, and they would be striking upon the tree which covered from silk where 
were various types of images. Then they would come with goats and cows and slaughter them 
as offering to the tree and igniting fires in it with the firewood. So when the smoke of those 
slaughters and their smell spread out in the air and formed a barrier between them and 
looking at the sky, they fell in prostration to the tree, and they would cry and beseech to it 
until it was pleased from them.  

ي  وَ قَ رُّوا عَيخناً فَيَْخفَ عُونَ رُءُوسَهُمخ عِنخدَ ذَلِكَ  ءُ فَ يُحَر كُِ أغَخصَانَهاَ وَ يَصِيحُ مِنخ سَاقِهَا صِيَاحَ الصَّبِِ  أَنخ قَدخ رَضِيتُ عَنخكُمخ عِبَادِي فَطِيبُوا نَ فخساً فَكَانَ الشَّيخطاَنُ يََِ
رَ  مَخ رَبوُنَ الْخ مَهُمخ وَ ليَخلَتَهُمخ ثَُُّ يَ نخصَ  وَ يَشخ تخبَنخدَ فَ يَكُونوُنَ عَلَى ذَلِكَ يَ وخ  رفُِونَ وَ يَضخربِوُنَ بَِلخمَعَازِفِ وَ يََخخُذُونَ الدَّسخ

So the Satan-la would come and move it’s branches and shout from it’s base, shouting of the 
child, ‘I-la am pleased with you all, my worshippers!’ So they would feel good, and their eyes 
would be delighted, and they would raise their heads at that, and drink the wine and strike 
the musical instrument, and take the arm bands. They would be upon that for their day and 
their night. Then they would disperse.  

اَءِ تلِخكَ الخقُ  تِقَاقاً مِنخ أَسخ هِِِاَ اشخ اَ سََّتِ الخعَجَمُ شُهُورَهَا بِِبََنخ مَاهخ وَ آذَرخ مَاهخ وَ غَيْخ رِ كَذَا حَتَّّ  وَ إِنمَّ رِ كَذَا وَ عِيدُ شَهخ لِهَا بَ عخضٍ لبَِعخضٍ هَذَا عِيدُ شَهخ رَى لقَِوخلِ أهَخ
تَمَعَ إلِيَخهِمخ صَغِيْهُُمخ وَ كَبِيْهُُمخ إِذَا كَانَ عِيدُ قَ رخيتَِهِمُ الخعُظخ   مَى اجخ

And rather, the Persians have named their months as ‘Aban Mah’, and ‘Azar Mah’ and others 
as derivatives from the names of those town due to the words of their people to each other, 
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‘This is a festival of such and such month’, and ‘Festival of such and such month’, until when 
it was a festival of their largest city, they would gather their young ones and their elders to it.  

ِ سُراَدِقاً مِنخ دِيبَاجٍ عَلَيخهِ مِنخ أنَ خوَاعِ الصُّوَرِ لَهُ  بَ رَةِ وَ الخعَيْخ بَ رَةِ خَارجِاً مِنَ السُّراَدِقِ   فَضَرَبوُا عِنخدَ الصَّنَوخ جُدُونَ للِصَّنَوخ لِ قَ رخيةٍَ مِنخهُمخ وَ يَسخ اث خنَا عَشَرَ بََبًَ كُلُّ بََبٍ لََِهخ
عَافَ مَا قَ رَّبوُا للِشَّجَرَةِ فِ قُ راَهُمخ   وَ يُ قَر بِوُنَ لَْاَ الذَّبََئِحَ أَضخ

They would strike a pavilion of brocade by the pine tree and the spring. Upon it were various 
types of images. There were twelve doors for it, a door for each of the people of a town of 
their, and they would prostrate for the pine tree outside from the pavilion and make offerings 
of the brocade to it, doubt of what they had offered to the tree in their own towns.  

بَ رَةَ تَُخريِكاً شَدِيداً فَ يَتَكَلَّمُ فَ يَجِي مُخ وَ مَنَّتخهُمُ الشَّيَاطِيُْ   ءُ إِبخلِيسُ عِنخدَ ذَلِكَ فَ يُحَر كُِ الصَّنَوخ ثَرَ مَِّا وَعَدَتهخ ً وَ يعَِدُهُمخ وَ يَُنَِ يهِمخ بَِِكخ وَريَ  فِهَا كَلََماً جَهخ  كُلُّهَا مِنخ جَوخ
نَ مِنَ الشُّرخبِ وَ الخعَزخفِ فَ يَكُونوُنَ عَلَى ذَلِكَ اثخنَِخ عَشَرَ يَ وخماً وَ ليََاليَِهَا  فَيَْخفَ عُونَ رُءُوسَهُمخ مِنَ السُّجُودِ وَ بِِِمخ مِنَ الخفَرحَِ وَ النَّشَاطِ مَا لََ يفُِيقُونَ وَ لََ يَ تَكَلَّمُو 

 بِعَدَدِ أعَخيَادِهِمخ سَائرَِ السَّنَةِ ثَُُّ يَ نخصَرفُِونَ 

So Iblees-la would come at that and shake the pine tree with severe shaking. He-la would speak 
from it’s interior, a loud talk, and promised them and made the desirous with more than what 
the Satans-la, all of them had promised them and made them desire. So they would raise their 
head from the prostrations, and with them would be the joy and the vitality what they would 
not wake up from nor speek from the drinking and the playing. They would be upon that for 
twelve days and nights, the number of their festival of rest of the year, then they would 
disperse.  

ُ عَزَّ وَ جَلَّ إلِيَخهِمخ نبَِي اً  هَُ بَ عَثَ اللََّّ رُهُمخ بَِللََِّّ عَزَّ وَ جَلَّ وَ عِبَادَتُهمُخ غَيْخ عُوهُمخ فَ لَمَّا طاَلَ كُفخ راَئيِلَ مِنخ وُلخدِ يَ هُودَا بخنِ يَ عخقُوبَ فَ لَبِثَ فِيهِمخ زَمَانًَ طَوِيلًَ يَدخ  مِنخ بَنِِ إِسخ
  عَزَّ وَ جَلَّ وَ مَعخرفَِةِ ربُوُبيَِّتِهِ فَلََ يَ تَّبِعُونهَُ إِلََ عِبَادَةِ اللََِّّ 

When their Kufr with Allah-azwj Mighty and Majestic was prolonged, and their worshipping 
something else, Allah-azwj Mighty and Majestic Sent a Prophet-as to them from the children of 
Israel, from the sons of Yehouda Bin Yaqoub-as. He-as remained among them for a long time 
calling them to the worship of Allah-azwj Mighty and Majestic, and recognition of His-azwj 
Lordship.  

دِ وَ  النَّجَاحِ وَ حَضَرَ عِيدُ قَ رخيتَِهِمُ الخعُظخمَى قاَلَ يََ رَبِ  إِنَّ عِبَادَكَ أبََ وخا إِلََّ   فَ لَمَّا رأََى شِدَّةَ تَُاَدِيهِمخ فِ الخغَيِ  وَ الضَّلََلِ وَ تَ رخكَهُمخ قَ بُولَ مَا دَعَاهُمخ إلِيَخهِ مِنَ الرُّشخ
رَ بِكَ وَ  ذِيبِ وَ الخكُفخ رَتَكَ وَ سُلخطاَنَكَ تَكخ  غَدَوخا يَ عخبُدُونَ شَجَرَةً لََ تَ نخفَعُ وَ لََ تَضُرُّ فأَيَخبِسخ شَجَرَهُمخ أَجخَعَ وَ أرَهِِمخ قُدخ

When he-as saw their persistence in the error and the straying and their neglecting the 
acceptance of what he-as was calling them to, from the rightful guidance and the salvation, 
and the festival of their largest city drew near, he-as said: ‘O Lord-azwj! Your-azwj servants are 
refusing exept belying me-as and the Kufr with You-azwj, and they are going to worsping a tree 
which neither benefits nor harms, so Dry out their trees totally and Show them Your-azwj Power 
and Your-azwj Authority!’ 

ِ فِرخقَةٌ   مُ وَ قَدخ يبَِسَ شَجَرُهُمخ كُلُّهَا فَ هَالَْمُخ ذَلِكَ وَ قُطِعَ بِِِمخ وَ صَارُوا فِرخقَ تَيْخ بَحَ الخقَوخ أنََّهُ رَسُولُ رَبِ  السَّمَاءِ وَ   قاَلَتخ سَحَرَ آلِْتََكُمخ هَذَا الرَّجُلُ الَّذِي زَعَمَ فأََصخ
َرخضِ   ليَِصخرِفَ وُجُوهَكُمخ عَنخ آلِْتَِكُمخ إِلََ إِلَْهِِ  الَخ
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The people woke up in the morning and all of their trees had dried up. That terrified them 
and there was a division with them, and they became two sects. A sect said, ‘Sorcery on your 
gods by this man who claims that he-as is a Messenger-as of Lord-azwj of the sky and the earth 
in order to turn your faces away from your gods to his-as God-azwj!’ 

عُوكُمخ إِلََ  نَهَا وَ بَِاَءَهَا لِكَيخ تَ غخضَبُوا لَْاَ  وَ فِرخقَةٌ قاَلَتخ لََ بَلخ غَضِبَتخ آلِْتَُكُمخ حِيَْ رأََتخ هَذَا الرَّجُلَ يعَِيبُهَا وَ يَ قَعُ فِيهَا وَ يَدخ هَِا فَحَجَبَتخ حُسخ  عِبَادَةِ غَيْخ
 فَ تَنختَصِرُوا مِنخهُ 

And a sect said, ‘No, but your gods are angered when they saw this man faulting them and 
talking badly regarding them and calling you all to worship someone else, so they have veiled 
their beauty and their glory lest so that you can be angered for them and be victorious with 
him-as!’ 

فَ خوَاهِ ثَُُّ أرَخسَلُوهَا  رَى مِثخلَ الخبََاَبِخِ وَ نَ زَحُوا  فأََجخَعَ رأَخيُ هُمخ عَلَى قَ تخلِهِ فاَتَََّذُوا أنَََبيِبَ طِوَالًَ مِنخ رَصَاصٍ وَاسِعَةَ الَخ ُخخ ِ إِلََ أعَخلَى الخمَاءِ وَاحِدَةً فَ وخقَ الَخ فِ قَ راَرِ الخعَيْخ
خَلِ عَمِيقَةً وَ أرَخسَلُوا فِيهَا نبَِيَّهُمخ وَ ألَخقَمُوا فاَهَا صَ مَا فِيهَا مِنَ الخمَاءِ ثَُُّ  رَةً عَظِيمَةً  حَفَرُوا فِ قَ راَرهَِا بئِخراً ضَيِ قَةَ الخمَدخ  خخ

They united their views upon killing him-saww, so they took long lead tubes of wide mouths 
(openings), then they sent (immersed) these in the bottom of the spring up to the top of the 
water, one above the other like the conduit and removed whatever was in it from the water. 
Then they dug a deep well of a narrow entrance in its bottom and inserted their Prophet-as in 
it and placed a large rock upon its entrance.  

نَ أَنخ تَ رخضَى عَنَّا آلِْتَُنَا إِذَا رأََتخ أنََّ قَدخ  َنََبيِبَ مِنَ الخمَاءِ وَ قاَلُوا نَ رخجُو الِخ رَجُوا الَخ  قَ تَلخنَا مَنخ كَانَ يَ قَعُ فِيهَا وَ يَصُدُّ عَنخ عِبَادَتِهاَ وَ دَفَ نَّاهُ تَُختَ كَبِيْهَِا ثَُُّ أَخخ
رَتُهاَ كَمَا كَانَ  يَ تَشَفَّى مِنخهُ فَ يَعُودُ لنََا  نوُرهَُا وَ نَضخ

Then they extracted the pipes from the water and said, ‘We hope now that our gods would 
be pleased with it when they see that we have killed the one who was talking badly regarding 
them and blocking from worshipping them, and we have buried him beneath their mightiest 
to be healed from it so it’s radiance and it’s freshness would return for us just as it has been’.  

مَعُونَ أنَِيَْ نبَِيِ هِمخ ع وَ هُوَ يَ قُولُ سَيِ دِي قَدخ تَ رَى ضِيقَ مَكَانّ وَ شِدَّةَ   مِهِمخ يَسخ نِِ وَ قِلَّةَ حِيلَتِِ وَ عَجِ لخ بِقَبخضِ رُوحِي  فَ بَقُوا عَامَّةَ يَ وخ كَرخبِ فاَرخحَمخ ضَعخفَ ركُخ
 حَتَّّ مَاتَ ع وَ لََ تُ ؤَخِ رخ إِجَابةََ دَعخوَتِ 

They remained the generality of their day listening to the groaning of their Prophet-as and he-as 
was saying: ‘My-as Master-azwj! You-azwj have Seen the narrowness of my-as place and the 
severity of my-as distress, so Show Mercy upon the weakness of my-as corner and scarcity of 
my-as means and Hasten with the capturing of my-as soul and do not delay the Answer to my-as 
supplication!’ – until he-as died. 

ئَيِلُ أَ يَظُنُّ عِبَادِي هَؤُلََءِ الَّذِينَ غَرَّهُمخ حِلخمِي وَ   ئَيِلَ ع يََ جَبَخ ُ جَلَّ جَلََلهُُ لَِْبَخ ريِ وَ عَبَدُوا غَيْخِي وَ قَ تَلُوا رَسُولِ أَنخ يَ قُومُوا لغَِضَبِ أوَخ  فَ قَالَ اللََّّ أمَِنُوا مَكخ
ةًَ وَ يََخرُجُوا مِنخ سُلخطاَنّ كَيخفَ وَ أنَََ  عَلَنَّهُمخ عِبَخ   نَكَالًَ للِخعَالَمِيَْ الخمُنختَقِمُ مَِّنخ عَصَانّ وَ لِخَ يََخشَ عِقَابِ وَ إِنّ ِ حَلَفختُ بِعِزَّتِ وَ جَلََلِ لَََجخ

Allah-azwj, Majestic is His-azwj Majesty Said to Jibraeel-as: “O Jibraeel-as! Do these servants of 
Mine-azwj, those who are deluded by My-azwj Leniency, think that they are safe from My-azwj 
Plan, and they are worshipping someone else, and have killed My-azwj Messenger-as, that they 
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would be able to withstand My-azwj Wrath, or they would be (able to) exit from My-azwj 
Authority? How, and I-azwj am the Avenger from the ones who disobey Me-azwj and do not fear 
My-azwj Punishment! And I-azwj Swear by My-azwj Mighty and My-azwj Majesty! I-azwj shall Make 
them a lesson and an exemplary Punishment, for the worlds!” 

وُا فِيهَا وَ ذُعِرُوا مِنخهَا وَ تَضَامَ  فَ لَمخ يَ رُعخهُمخ  رَةِ فَ تَحَيَّْ مُخ  بَ عخضُهُمخ إِلََ بَ عخضٍ  وَ هُمخ فِ عِيدِهِمخ ذَلِكَ إِلََّ بِريِحٍ عَاصِفٍ شَدِيدَةِ الْخ

So He-azwj did not Leave them while they were in that festival of theirs except there was a 
severe red storm. They were confused in it, and they were terrified from it and they huddled 
to each other.  

يِتٍ يَ تَوَقَّدُ وَ أَظلََّتخهُمخ سَحَابةٌَ سَوخدَاءُ فأَلَخقَتخ عَلَيخهِ  َرخضُ مِنخ تَُختِهِمخ حَجَرَ كِبَخ النَّارِ  مخ كَالخقُبَّةِ جَخراً يَ لختَهِبُ فَذَابَتخ أبَخدَانُهمُخ كَمَا يَذُوبُ الرَّصَاصُ فِ ثَُُّ صَارَتِ الَخ
رهُُ مِنخ غَضَبِهِ وَ نُ زُولِ نقَِمَتِهِ وَ لََ حَوخلَ وَ لََ قُ وَّةَ إِلََّ بَِللََِّّ الخ   .عَلِيِ  الخعَظِيمِ فَ تَعَوَّذخ بَِللََِّّ تَ عَالََ ذكِخ

Then the ground beneath them became blazing rocks of sulphur and a black cloud shaded 
them. It threw flaming embers like the dome upon them, and their bodies melted just as the 
lead tends to melt in the fire. They sought Refuge with Allah-azwj, Ecalted is His-azwj Mention, 
from His-azwj Wrath and descent of His-azwj Scourge, and there is neither any might nor strength 
exept with Allah-azwj the Exalted, the Magnificent’’.337 

 فوائد مهمة جليلة 

Important majestic benefits –  

الواردة فيه هي شهور   الَولَ اعلم أن الَساء المذكورة فِ خبَ المعلى لَيَم الشهر أكثرها موافق لما نقله المنجمون عن الفرس و ظاهر فِ أن المراد بَلشهور
 الفرس القدي لَ الشهور العربية و قد تقدم القول فيه 

‘The first – Know that the names mentioned in the Hadeeth of Al Moalla of the days of the 
month, most of these are in accordance with what the astrologers have transmitted from the 
Persians, and the apparent is that the intended with the months referring in it, these are 
ancient Persian months, not the Arabic months, and the word has preceded regarding it.  

هو المشهور   و سوا كل يوم من أيَم الْمسة المستَّقة أيضا بَسم الَول أهنود و الثانّ أشنود و الثالث إسفندمذ و الرابع دهشت و الْامس هشتويش هذا
 و ذكروا فيها أساء أخر و ذكروا أن كلَ منها اسم ملك موكل بذلك اليوم. 

And they named each day from the five days, derived as well by a name. The first is ‘Ahnoud’, 
and the second is ‘Ashnoud’, and the third is ‘Isfandmaz’, and the fourth is ‘Dahshat’, and the 
fifth is ‘Heyshtaweysh’. This, it is the well-known, and they mentioned other names in it, and 
they mentioned that all of these are a name of an Angel allocated with that day. 

ء من المخلوقات ملكا يَفظه و يربيه و يصرفه إلَ  ثُ إن المحققيْ اختلفوا فِ هؤلَء الملَئكة فمنهم من حْلوها على ظواهرها و قالوا إن الله وكل بكل شي
 ما خلق له كما ورد فِ الَخبار 

 
337 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 22 H 7 
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Then the researchers have differed regarding these Angels. From them are ones who carried 
them upon their apparent, and they said, ‘Allah-azwj has Allocated an Angel with each thing 
from the creation, protecting it and taking care of it and diverting it to whatever it had been 
Created for just as had been referred in the Ahadeeth –  

و الملَئكة الموكلة بَلَشجار و سائر النباتَت و الملَئكة الموكلة بَلسحب و البَوق و الصواعق و بكل قطرة   الملك الموكل بَلبحار و الملك الموكل بَلْبال
يْها بِن المراد به من الَمطار و الملَئكة الموكلة بَلَيَم و الليالِ و الشهور و الساعات و به يوجه ما ورد من كلَم اليوم و الشهر و الَرض و القبَ و غ

 ة الموكلة بِا كلَم الملَئك

There is the Angel Allocated witih the oceans, and the Angel Allocated with the mountains, 
and the Angel Allocated with the trees and rest of the vegetation, and the Angels Allocated 
with the clouds and the lightning and the thunderbolts and with every drop of the rains, and 
the Angel Allocated with the days, and the nights, and the months, and the hours. And by it 
is directed what has been reported of the words, the day, month, earth, grave and others, 
that what is meant by it is the words of the Angels Allocated with them’.  

و الكواكب و البسائط   و منهم من حْلوها على أربَب الَنواع المجردة التِ أثبتها أفلَطون و من تَبعه من الْشراقييْ فإنهم أثبتوا لكل نوع من أنواع الَفلَك
 العنصرية و المواليد ربَ يدبره و يربيه و يوصله إلَ كماله المستعد له 

And among them are those who carried them to the lords of abstract species that Plato had 
affirmed, and the ones from the illuminationists who followed him. They proved that for every 
type of the types of celestial bodies, and the planets, and the spread elements, and the new-
borns, there is a lord who rotates it and takes care of it and makes it arrive to it’s perfection 
prepared for it.  

هر القول بَلصانع و الَول هو الموافق لمسلك الملييْ و أربَب الشرائع و الثانّ طريقة من لَ يثبت الصانع و يقول بتأثيْ الطبائع و إن تَبعهم بعض من يظ
 أيضا و ليس هذا مقام تُقيق هذا الكلَم.

The first is the one that corresponds to the conduct of the millions and the masters of the 
laws, and the second is the method of those who do not prove the Creator and speak of the 
influence of the natures, and that some of them still follow them, one who reveals the word 
with the Maker as well, and this isn’t the place to research this talk. 

إسفندارمذ    5شهريور    4أرديبهشت    3بِمن    2هرمز   1قال أبو ريَان كل واحد من شهور الفرس ثلَثون يوما و لكل يوم منها اسم مفرد بلغتهم و هي  
  20فروردين    19رشن    18سروش    17مهر    16ديبمهر    15جوش    14تيْ    13خرماه    12آبَن    11آذر    10بَذر    9دي    8مرداد    7خرداد    6

 أنيْان  30مارسفند  29رامياد  28آسان   27أشتاد  26أرد  25دين   24ديبدين  23بَد  22رام  21بِرام 

Abu Rayhan said, ‘Each one of the Persian months has thirty days, and for every day from 
these there is an individual name in their language, and these are –  

1 – Hurmuz, 2 – Bahman, 3 – Urdeybahasht, 4 – Shahreywar, 5 – Isfandarmaz, 6 -Khordad, 7 
– Mordad, 8 – Dey, 9 – Bazar, 10 – Azar, 11 – Aban, 12 Kharmah, 13 – Teyr, 14 – Jowsh, 15 – 
Deymhar, 16 – Mihr, 17 – Suroush, 18 Rash, 19 – Farwardeen, 20 Bahram, 21 Raam, 22 – Baad, 
23 – Deybadeen, 24 – Deyn, - Ard, 26 – Ashtad, 27 – Asmaan, 28 – Ramiyad, 29 – Masafand, 
30 – Aneyran. 
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يسميه لَ اختلَف بينهم فِ أساء هذه الَيَم و هي لكل شهر كذلك و على ترتيب واحد إلَ فِ هرمز فإن بعضهم يسميه فرخ و فِ أنيْان فإن بعضهم 
 روز و يكون مبلغ جيعها ثلَثَائة و ستيْ يوما و قد تقدم أن السنة الْقيقية هي ثلَثَائة و خَسة و ستون يوما و ربع يومبه 

There is no differing between them regarding the names of these days, and these are like that 
for every month, and upon one sequence except ‘Hurmuz’, for some of them have named it 
as ‘Farkh’, and regarding ‘Aneyran’, for some of them have named it as ‘Bahrouz’, and the 
extent of all of them is three hundred and sixty days, and it has preceded that the (solar) year 
in reality, it is of three hundred and sixty-five days and a quarter of a day.  

 . فأخذوا الْمسة الَيَم الزائدة عليها و سوها بِساء غيْ الموضوعة لَيَم كل شهر و هي أهشدگاه اشتدكاه إسفندكاه إسفندمذگاه بِشيشگاه

Thus they are taking the five days extra upon it and naming these with the names and named 
them as other than the names assigned to the days of every month, and these are – 
‘Ahshadgah’, ‘Ashtadkah’, ‘Isfandkah’, ‘Isfandmazgah’, ‘Bahshishgah’’.  

شهر تَم و    أقول ثُ ذكر ما مر مع وجوه كثيْة أخرى فصار مبلغ أيَمهم ثلَث مائة و خَسة و ستيْ يوما و أهِلوا ربع يوم حتّ اجتمع من الَربَع أيَم
اء أيَم سائر ذلك فِ مائة و عشرين سنة فألْقوه بشهور السنة حتّ صار شهور تلك السنة ثلَثة عشر و سوها كبيسة و سوا أيَم الشهر الزائد بِس

 الشهور و على ذلك كانوا يعملون إلَ أن زال ملكهم و بَد دينهم

I (Majlisi) am saying, ‘Then he mentioned what has passed with a lot of other aspects, so the 
extent of their days reached three hundred and sixty-five days, and they carried the quarter 
day until it collected from the quarter days to be a complete month, and that in one hundred 
and twenty years, they joined it with the months of the year until it came to be thirteen 
months in that year, and they named it a ‘leap’, and they named the days of the extra month 
with the days of the rest of the month, and based upon that they were working up to the 
decline of their kingdom and the annihilation of their religion.  

مر كان يتولَه  و أهِلت الَربَع بعدهم و لِ يكبس بِا السنون حتّ يعود إلَ حالْا الَولَ و لَ يتأخر عن الَوقات المحمودة كثيْ تَخر من أجل أن ذلك أ
 ملوكهم بِحضر الْساب و أصحاب الكتاب و نَقلي الَخبار و الرواة و مجمع الْرابذة و القضاة 

And the quarters were neglected after them, and the years did not stifle them until they 
returned to their original condition, and they did not delay much from the praised times, 
because that was a matter that their kings took care of in the record of the account, and the 
authors of the books, and transmitters of the Ahadeeth, and the reported, and the gathering 
of al Harabzah, and the judges.  

مة حتّ قال  و اتفاق منهم جيعا على صحة الْساب بعد استحضار من بَلِفاق من المذكورين إلَ دار الملك و مشاورتهم حتّ يتفقوا و اتفاق الَموال الْ
سة و يتَّك الملوك  المقل فِ التقدير إنه كان ينفق ألف ألف دينار و كان يتخذ ذلك اليوم أعظم الَعياد قدرا و أشهرها حالَ و أمرا و يسمى عيد الكبي 

 لرعيته خراجها. 

And there was agreement from them all on the correctness of the account after bringing those 
from the horizons of the aforementioned, to the king’s house and consulting them until they 
agreed, and the agreement of the large sums of money until the person in question said in 
the assessment that he was spending a thousand thousand dinars, And he used to take that 
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day the most important of the feasts in terms of fate and the most famous of them in time 
and order It is called the leap festival, and the kings leave its tax to his citizens. 

لى الَعوام  و الذي كان يَول بينهم و بيْ إلْاق ربع يوم فِ كل أربع سنيْ يوما واحدا بِحد الشهور أو الْمسة قولْم إن الكبس يقع على الشهور لَ ع
 م يوم زائد لكراهتهم الزيَدة فِ عدتها و امتناع ذلك فِ الزمزمة لما وجب فِ الدين من ذكر اليوم الذي يزمزم فيه ليصح إذا زيد فِ عدد الَيَ

And that which used to prevent then the joining a quarter of the day in every four years as 
one day with one of the months, or the fifth, were their words that the leap occurs upon the 
months not upon the years and their dislking of adding in their numbers, and refraining from 
that in the rolling because it is obligatory in the religion of mentioning the day on which the 
rolling is mentioned so that it is correct if the number of days is increased by a day plus the 
rolling.  

لسبب فِ و كانت الَكاسرة رست لكل يوم نوعا من الريَحيْ و الزهر يوضع بيْ يديه و لونَ من الشراب على رسم منتظم لَ يَالفونه فِ التَّتيب و ا
و أن ذلك    وضعهم هذه الَيَم الْمسة اللواحق فِ آخر آبَن ماه ما بينه و بيْ آذر ماه أن الفرس زعموا أن مبدأ سنتهم من لدن خلق الْنسان الَول

 ثلهكان روزهرمز و ماه فروردين و الشمس فِ نقطة الَعتدال الربيعي متوسطة السماء و ذلك أول الَلف السابع من ألوف سنِ العالِ عندهم و بِ

And the fraction was drawn for each day a kind of basil, and a dice was placed between his 
hands and a color of drink on a regular drawing that they did not violate in order. The reason 
why they placed these five subsequent days in the last Aban Mah is what is between it and 
Azar Mah is that the Persians claims that the beginning of their years if from the day the first 
human being was Created, and that that was Ruz Hurmuz and Mah Farwardeen and the sun 
at the point of the vernal equinox in the middle of the sky, and that was the beginning of the 
seventh millennium of the world’s years according to them and likewise. 

لعمارة  قال أصحاب الَحكام من المنجميْ إن السرطان طالع العالِ و ذلك أن الشمس فِ أول أدوار السند هند هي فِ أول الْمل على منتصف نهايتِ ا
 و إذا كانت كذلك كان الطالع السرطان و هو لَبتداء الدور و النشوء عندهم كما قلنا.

The companions of the rulings from the astrologers said that the Cancer emerges to the world 
and that is because the sun is in the first houses of ‘Al Sanad Hanad’, and it is the beginning 
of Aries at the middle of the two ends of the building, and when it is like that, the Cancer 
would emerge, and it is not the beginning of the houses and the growth with them like what 
we (Arabs) say.  

لْرارة المعتدلة فِ  و قد قيل إنه سي بذلك لَنه أقرب البَوج رأسا من الربع المعمور و فيه شرف المشتَّي المعتدل المزاج و النشوة لَ يكون إلَ إذا عملت ا
 الرطوبة فهو إذن أولَ أن يكون طالع نشوء العالِ 

And it has been said that it was called that because it is the closest to the constellation upright 
than the inhabited quarter, and in it is the honor of Jupiter, which is moderate in 
temperament and ecstasy does not occur unless moderate temperature works in humidity, 
so it is more appropriate to be the growth of the world. 

 و قيل إنما سي بذلك لَن بطلوعه تتم طلوع الطبائع الَربع و بتمامها تُ النشوء و أمثال ذلك من التشبيهات. 
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And it was said that it was called that because by its emergence the rise of the four natures is 
completed, and in its entirety the emergence and similar similes are completed’. 

ائتمروا بِمره و لِ  قال ثُ لما أتى زرادشت و كبس السنيْ بَلشهور المجتمعة من الَربَع عاد الزمان إلَ ما كان عليه و أمرهم أن يفعلوا بِا بعده كفعله و  
  موضع النوب يسموا شهر الكبيسة بَسم على حدة و لِ يكرروا اسم شهر بل كانوا يَفظونه على نوب متوالية و خافوا اشتباه الَمر عليهم فِ

He said, ‘Then, when Zardasht (Zoroaster) came and leapt the years with the combined 
months of the quarters, time returned to what it was upon and commanded them to do it 
after him as he did, and they agreed with his command, and they did not name the leap month 
by a separate name, and they did not repeat the name of the month, but they preserved it 
upon successive mandates and they feared the confusion of the matter upon them in in place 
of the mandate.  

و العام و الرعية فأخذوا ينقلون الْمسة الَيَم و يضعونها عند آخر الشهر الذي انتهت إليه نوبة الكبيسة و لْلَلة هذا الَمر و عموم المنفعة فيه للخاص  
 و الملك و ما فيه من الَخذ بَلْكمة و العمل بِوجب الطبيعة 

So they began to transfer the five days and place them at the end of the month in which the 
leap period ended, and for the majesty of this matter and the general benefit in it for the 
private, the public, the subjects, the king, and what is in it of taking wisdom and working 
according to nature. 

وا يتوقعون كانوا يؤخرون الكبس إذا جاء وقته و أمر المملكة غيْ مستقيم لْوادث و يهملونه حتّ يَتمع منه شهران و يتقدمون بكبسها بشهرين إذا كان
 وقت الكبس المستأنف ما يشغل عنه كما عمل فِ زمن يزدجرد بن شابور أخذا بَلَحتياط و هو آخر الكبائس المعمولة 

They would delay leaping when its time came and the kingdom's affairs were not straight due 
to accidents, and they neglected it until two months gathered from it, and they advanced by 
leaping it by two months when they were anticipating the time of the leap, the resumption 
of what he had pre-occupied from, just as had been done in the era of Yazdjard Bin Shabur. 
He had taken the precaution, and it is the last of the leaps worked with.  

 لَمر انتهى تولَه رجل من الدستورين يقال له يزدجرد الْزاري و كانت النوبة فِ تلك الكبيسة لِبَن ماه فألْق الْمسة بِخره و بقيت فيه لْهِالْم ا

In charge of it was a man from Al-Dastureyn called Yazdjard Al-Hazary, and the mandate 
happen in that leap for Aban Mah, so the five (days) were joined at the end of it and remained 
in it due to their neglecting the matter – end’.  

 ليل و غيْ ذلك. و إنما أوردت هذا الكلَم لما فيه من تَسيس ما سنورده فِ الفائدة التالية و مزيد توضيح ما مر فِ خبَ الرضا ع فِ تقدم النهار على ال

And rather I (Majlisi) have referred to this speech due to what is in it from what we shall be 
referring to regarding the following benefits, and additional clarification of what has passed 
in a Hadeeth of Al-Reza-asws regarding the precedence of the day upon the night, and other 
such.  

لصلَة و غيْها الفائدة الثانية اعلم أن الشيخ الطوسي قدس سره القدوسي و سائر من تَخر عنه ذكروا النيْوز و الَعمال المتعلقة به الغسل و الصوم و ا
 و لِ يَققوا تعييْ اليوم فلَ بد من التعرض له و الْشارة إلَ الَقوال الواردة فيه 
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And the second benefit – know that the Sheykh Al-Tusi, may his holy sanctity be sanctified 
and the rest of the ones who came after him mentioned Al-Neyrouz and the deeds related 
with it, the bathing, and the fasting, and the Salat and other such, and they did not research 
the designated day. Thus there is no escape from objecting to it and indicating to the words 
referred regarding it.  

فِ يوم قال فحل الفقهاء المدققيْ مُمد بن إدريس ره فِ السرائر قال شيخنا أبو جعفر فِ مَتصر المصباح يستحب صلَة أربع ركعات و شرح كيفيتها  
 نيْوز الفرس و لِ يذكر أي يوم هو من الَيَم و لَ عينه بشهر من الشهور الرومية و لَ العربية 

Fahal said, ‘The ancient jurist Muhammad Bin Idrees said in ‘Al-Saraair’, said, ‘Our Sheykh Abu 
Ja’far wqie in ‘Mukhtasar Al Misbah’, ‘Four Cycles Salat is recommended’, and he explained 
it’s method in a day of the Persian Neyrouz and he did not mention which day from the days 
it is, nor the exact month from the Roman months nor the Arabic.  

 ثلَثون  و الذي قد حققه بعض مُصلي الْساب و علماء الْيئة و أهل هذه الصنعة فِ كتاب له أن يوم النيْوز يوم العاشر من أيَر و شهر أيَر أحد و

 يوما فإذا مضى منه تسعة أيَم فهو يوم النيْوز

And what has been verified by some of the account collectors, the scholars of the organization 
and the people of this profession in a book of his is that the day of Al-Neyrouz is on the tenth 
of Ayaar (May) and the month of Ayaar is of thirty-one days. So when nine days pass, it would 
be the day of Al-Neyrouz’.  

 يقال نيْوز و نوروز لغتان انتهى و فسره الشهيد ره بِول سنة الفرس أو حلول الشمس برج الْمل أو عاشر أيَر.

It is called ‘Neyrouz’ and ‘Nowrouz’, being two languages – end. And the martyr has 
interpreted it as being the beginning of the Persian year, or the permeation of the sun into 
the constellation of the Aries, or the tenth of Ayaar.  

نة غمض مع أن  قال جال السالكيْ أحْد بن فهد الْلي ره فِ كتاب المهذب البارع فِ شرح المختصر النافع يوم النيْوز يوم جليل القدر و تعيينه من الس
 معرفته أمر مهم من حيث إنه تعلق به عبادة مطلوبة للشارع و الَمتثال موقوف على معرفته

Jamal Al-Sakeen Ahmad Bin Fahad Al-Hilli said in the book ‘Al-Mazhab Al-Bar’I’ in a brief 
comment, ‘The benefit of the day of Al-Neyrouz, it is a day of majestic worth, and it’s 
designation from the year is obscure along with that recognising it is an important matter 
from whereby it is related with worship required for the legislator and the compliance is 
paused upon it’s recognition. 

ء و لِ يتعرض لتفسيْه أحد من علمائنا سوى ما قاله الفاضل المنقب مُمد بن إدريس و حكايته و الذي قد حققه بعض مُصلي أهل الْساب و علما
 الْيئة و أهل هذه الصنعة فِ كتاب له أن يوم النيْوز يوم العاشر من أيَر.

And no one from our scholars have presented it’s interpretation besides what the meritorious 
researcher Muhammad Bin Idrees said, and he narrated it, and what has been verified by 
some of the people who collect the accounts, the scholars of the organization and the people 
of this profession in a book of his that the day of Nowruz is on the tenth of Ayaar (May). 
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 و قال الشهيد و فسر بِول سنة الفرس أو حلول الشمس فِ برج الْمل أو عاشر أيَر

And the martyr said, ‘And an interpretation is the beginning of the year, or permeation of the 
sun into the constellation of Aries, or tenth of Ayaar (May)’.  

هو قريب   و الثالث إشارة إلَ قول ابن إدريس و الَول إشارة إلَ ما هو مشهور عند فقهاء العجم فِ بلَدهم فإنهم يَعلونه عند نزول الشمس الْدي و
النهار من   مِا قاله صاحب كتاب الَنواء و حكايته اليوم السابع عشر من كانون الَول هو صوم اليهود و فيه ترجع الشمس مصعدة إلَ الشمال و يَخذ

 الليل ثلَث عشرة ساعة و هو مقدار ما يَخذ فِ كل يوم و ينزل الشمس برج الْدي قبله بيوميْ 

And the third is an indication to the words of Ibn Idrees, and the first in an indication to what 
is famous with the Persian jurists in their cities, for they are making it to be at the descend of 
the sun into the Capricorn, and it is near to what the author of the book ‘Al Anwa’a’ said and 
narrated it, ‘The seventeenth day of December. It is a fast of the Jews, and during it the sun 
returns rising to the north, and the day take three hours from the night, and it is a 
measurement of what is taken during every day, and the sun descends the constellation of 
Capricorn two days before it’.  

تحب فيه  و بعض العلماء جعله رأس السنة و هو النيْوز فجعله حكاية عن بعض العلماء و قال بعد ذلك اليوم التاسع من شباط و هو يوم النيْوز و يس
 الغسل و صلَة أربع ركعات لما رواه المعلى بن خنيس عن الصادق ع 

And some of the scholars make it to be the beginning of the year, and it is Al-Neyrouz, so he 
made it a narrative from one of the scholars and said, ‘And after that is the ninth day of 
February, and it is the day of Al-Neyrouz, and it is recommended to be bathing during it, and 
four Cycles Salat due to what is reported by Al Moalla Bin Khuneys from Al-Sadiq-asws’.  

 ثُ ذكر الْبَ فاختار التفسيْ الَخيْ و جزم به و الَقرب من هذه التفاسيْ أنه يوم نزول الشمس برج الْمل لوجوه. 

Then he mentioned the Hadeeth, so he chose the last interpretation and asserted it, and the 
closest to these interpretations is that the day the sun descends is the sign of Aries, there are 
aspects for it. 

لَ من  الَول أنه أعرف بيْ الناس و أظهر فِ استعمالْم و انصراف الْطاب المطلق الشامل لكل مكلف إلَ معلوم فِ العرف و ظاهر فِ الَستعمال أو 
 انصرافه إلَ ما كان على الضد من ذلك و لَنه المعلوم من عادة الشرع و حكمته 

The first is that it is known among the people, and it is evident in their use, and that the 
absolute and comprehensive discourse of every obligated person deviates from what is 
known in custom and apparent in use rather than his turning to what was on the contrary to 
that, and because it is known from the custom of the Sharia Law and it’s wisdom. 

الْلَل و كذا أشهر الْج و هي أمور ظاهرة يعرفها عامة الناس بل   أ لَ ترى كيف علق أوقات الصلَة بسيْ الشمس الظاهر و صوم شهر رمضان برؤية
 الْيوانَت. 

Do you not see how he suspended the prayer times with the apparent movement of the sun 
and the fasting month of Ramazan with the sighting of the crescent, as well as the months of 
Hajj, which are apparent matters that the common people, even animals know. 
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جيح  فإن قلت استعماله فِ نزول الشمس برج الْمل غيْ ظاهر الَستعمال فِ بلَد العجم حتّ أنهم لَ يعرفونه و ينكرون على معتقده فلم خصصت تر 
 العرف الظاهر فِ بعض البلَد دون بعض و أيضا فإن ما ذكرته حادث و يسمى النيْوز السلطانّ و الَول أقدم حتّ قيل إنه منذ زمان نوح ع. 

If you say that it is used in the setting of the sun, the sign of Aries is not apparent in its use in 
non-Arab countries to the extent that they do not know him and deny its belief, then why did 
you specify the preference for the apparent custom in some countries rather than others, and 
also, what you mentioned is an accident and is called ‘Al-Neyrouz Al-Sultany’, and the first is 
even older until it was said that it dates from the time of Noah-as. 

و بلَدها فالْواب عن الَول أن العرف إذا تعدد انصرف إلَ العرف الشرعي فإن لِ تكن فإلَ أقرب البلَد و اللغات إلَ الشرع فيصرف إلَ لغة العرب  
 لَنها أقرب إلَ الشرع و عن الثانّ بِن التفسيْين معا متقدمان على الْسلَم. 

The answer to the first is that if the custom is multiplied, it goes to the legal custom, and if it 
is not, then to the countries and languages closest to the law, so it goes to the language of 
the Arabs and their countries because they are closer to the law, and from the second that 
the two interpretations together are ahead of Islam. 

لَ مبدإ  الثانّ أنه مناسب لما ذكره صاحب الَنواء من أن الشمس خلقت فِ الشرطيْ و هِا أول الْمل فيناسب ذلك إعظام هذا اليوم الذي عادت فيه إ 
 كونها.

The second is that it is suitable for what the owner of the animosities mentioned that the sun 
was created in the two conditions, which are the beginning of Aries that fits the glorification 
of this day when it returned to the beginning of its existence. 

الشمس الثالث أنه مناسب لما ذكره السيد رضي الدين علي بن طاوس أن ابتداء العالِ و خلق الدنيا كان فِ شهر نيسان و لَ شك أن نيسان يدخل و 
س أنظف فِ الْمل و إذا كان ابتداء العالِ فِ مثل هذا اليوم يناسب أن يكون يوم عيد و سرور و لْذا ورد استحباب التطيب فيه بِطيب الطيب و لب

هي الْخراج  الثياب و مقابلته بَلشكر و الدعاء و التأهب لذلك بَلغسل و تكميله بَلصوم و الصلَة المرسومة له حيث كان فيه ابتداء النعمة الكبَى و
 من حيز العدم إلَ الوجود

The third, it is appropriate due to what is mentioned by the Seyyid Razy Al Deen Ali Bin Tawoos 
that the beginning of the world and Creation of the world took place in the month of Nisyan 
(April), and there is no doubt that Nisyan enter while the sun is in the Aries. And when the 
beginning of the world happens to be in the likes of this day, it is appropriate that it be a day 
of festivities and joy, and for this reason the recommendations have been referred to, 
performing in it with the most aromatic of the perfumes, and wearing cleanest of the clothes, 
and receive it with the thanks and the supplications, and preparing for that with the bathing, 
and perfecting it with the fasting and the Salat being the ritual for it whereby during it was 
the beginning of the great bounty, and it is the exiting from the space of non-existence to the 
existence.  

 ثُ تعريض الْلق لثوابه الدائم و لْذا أمرنَ بتعظيم يوم المبعث و الغدير حيث كان فيه ابتداء منصب النبوة و الْمامة و كذا المولدين. 

Then the people are presented to it’s constant Rewards, and for this reason we are 
Commanded with revering the day of the Prophet-hood and Al Ghadeer whereby during it 
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was the beginning of the nomination of the Prophet-hood and the Imamate, and like that are 
the births. 

 فإن قلت نسبته إلَ الفرس يؤيد الَول لَنهم واضعوه و الثانّ وضعه قوم مَصوصون و لن يوافقهم الباقون. 

So if you were to say it’s attribution is to the Persians, it supports the first because they had 
placed it, and the second was placed by a special people, the rest will never agree with them. 

وَ قالَتِ الخيَهُودُ عُزَي خرٌ ابخنُ اللََِّّ وَ قالَتِ    قلنا يكفي فِ نسبته إليهم أن يقول به طائفة منهم و إن قصروا فِ العدد عمن لِ يقل به أ لَ ترى إلَ قوله تعالَ
 و ليس القائل بذلك كل اليهود و لَ كل النصارى  الخمَسِيحُ ابخنُ اللََِّّ  النَّصارى 

We say that it is sufficient for a group of them to say it in attributing it to them, even if they 
fall short in number from those who did not say it. Aren’t you looking at the Words of the 
Exalted: And the Jews say: ‘Uzayr is the son of Allah’; and the Christians say: ‘The Messiah 
is the son of Allah’. [9:30], and the speaker with that is not every Jew nor every Christian.  

 ليس إشارة إلَ أهل الكتاب بِجعهم بل إلَ عبد الله بن سلَم و أصحابه.  وَ الَّذِينَ آتَ يخناهُمُ الخكِتابَ يَ فخرَحُونَ بِا أنُخزلَِ إلِيَخكَ  و مثله قوله تعالَ 

And similar to it are His-azwj Words: And those Given the Book are rejoicing with what is 
Revealed unto You, [13:36]. It isn’t an indication to the entirety of people of the Book, but to 
Abdullah Bin Salam and his companions. 

مَِيدِ النَّسَّابةَُ دَامَتخ فَضَائِ  زيَدة و مِا ورد فِ فضله و يعضد ما قلناه ما حدثنِ به  مَةُ بَِاَءُ الدِ ينِ عَلِيُّ بخنُ عَبخدِ الْخ نَادِهِ الخمَوخلََ السَّيِ دُ الخمُرختَضَى الخعَلََّ لُهُ رَوَاهُ بِِِسخ
دَ بِغَدِيرِ خُم ٍ   إِلََ الخمُعَلَّى بخنِ خُنَيخسٍ عَنِ الصَّادِقِ ع  مِنِيَْ ع الخعَهخ مُ الَّذِي أَخَذَ فِيهِ النَّبُِّ ص لََِمِيِْ الخمُؤخ وُزِ هُوَ الخيَوخ مَ النَّيْخ  فأَقََ رُّوا لَهُ بَِلخوَلََيةَِ فَطُوبََ لِمَنخ  أَنَّ يَ وخ

 ثَ بَتَ عَلَيخهَا وَ الخوَيخلُ لِمَنخ نَكَثَهَا 

Additionally, and from what is referred regarding it’s merit and what we are saying is supported by what is 
narrated to me by Al Mawla the Seeyid Murataza, the Allama Baha Al Deen Ali Bin Abdul Hameed Al Nassaba, 
may his merits be constant by his chain to Al-Moalla Bin Khuneys,  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘The day of Al-Nowrouz, it is the day in whim the Prophet-saww took the 
pact for Amir Al-Momineen-asws at Ghadeer Khumm, so they acknowledge to him-asws with the 
Wilayah. So beatitude is for the one who is steadfast upon it, and the woe is for the one who 
breaks it.  

نِ  فأََخَذَ عَلَيخهِمُ الخعُهُودَ وَ  مُ الَّذِي وَجَّهَ فِيهِ رَسُولُ اللََِّّ ص عَلِي اً ع إِلََ وَادِي الْخِ رَوَانِ وَ قَ تَلَ ذَا الثُّدَيَّةِ وَ هُوَ الخيَوخ لِ النَّهخ الخمَوَاثيِقَ وَ هُوَ الخيَوخمُ الَّذِي ظفَِرَ فِيهِ بِِهَخ
مُ الَّذِي يَ  لِبُهُ عَلَ وَ هُوَ الخيَوخ ُ تَ عَالََ بَِلدَّجَّالِ فَ يَصخ رِ وَ يظُخفِرهُُ اللََّّ َمخ لَ الخبَيختِ وَ وُلََةَ الَخ  ى كُنَاسَةِ الخكُوفَةِ ظخهَرُ فِيهِ قاَئمُِنَا أهَخ

And it is the day in which Rasool-Allah-saww sent Ali-asws to the valley of the Jinn, so he-asws took 
the pacts upon them and the covenants. And it is the day in which he-asws was victorious with 
the people of Al Nahrwan and killed Zul Saday. And it is the day in which our-asws Qaim-ajfj of 
People-asws of the Household, will appear and Masters-asws of the command, and Allah-azwj the 
Exalted will Make him-ajfj to be victorious with Al Dajjal-la. He-ajfj will crucify him-la upon a dump-
yard of Al-Kufa.  

مِنَا حَفِظتَخهُ الخفُرخسُ وَ ضَيَّ  مِ نَ وخرُوزٍ إِلََّ نَحخنُ نَ تَوَقَّعُ فِيهِ الخفَرجََ لَِنََّهُ مِنخ أيََّ  عختُمُوهُ وَ مَا مِنخ يَ وخ
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And there is none from a day of Nowrouz except we-asws are with the happiness during it 
because it is from our-asws days. The Persians have preserved it and you (Arabs) have wasted 
it.  

راَئيِلَ سَأَلَ رَبَّهُ أَنخ يَُخيِيَ الخقَوخمَ  ُ فأََوخحَى إلِيَخهِ أَنخ صُبَّ عَلَيخهِمُ الخمَاءَ   الَّذِينَ خَرَجُوا مِنخ دِيَرهِِمخ وَ هُمخ ألُُوفٌ حَذَرَ الخمَوختِ  ثَُُّ إِنَّ نبَِي اً مِنخ أنَخبِيَاءِ بَنِِ إِسخ فأََمَاتَهمُُ اللََّّ
مِ فَ عَاشُوا وَ هُمخ ثَلََثوُنَ ألَخفاً فَصَارَ صَبُّ الخمَاءِ  وُزِ سُنَّةً مَاضِيَةً لََ يَ عخرِفُ سَ   فِ مَضَاجِعِهِمخ فَصَبَّ عَلَيخهِمُ الخمَاءَ فِ هَذَا الخيَوخ مِ النَّيْخ الرَّاسِخُونَ فِ    بَبَهَا إِلََّ فِ يَ وخ

مٍ مِنخ سَنَةِ الخفُرخسِ  الخعِلخمِ   وَ هُوَ أوََّلُ يَ وخ

Then a Prophet-as from the Prophets-as asked his-as Lord-azwj to Revive the people, those who 
exited from their homes fearing death, [2:243]. So Allah-azwj Caused them to die. He-azwj 
Revealed to him-as to pour the water upon them in their dying places. He-as poured the water 
upon them during this day and they lived, and they were thirty thousand. Thus, pouring of 
the water during the day of Al-Nowrouz became a Sunnah of the past. No one knows it’s cause 
except the ones immersed in the knowledge. And it is the first day from the Persian year’.  

لََئهِِ   قاَلَ الخمُعَلَّى وَ أمَخلَى عَلَيَّ ذَلِكَ وَ كَتَبختُهُ مِنخ إِمخ

Al-Moalla said, ‘And he-asws dictated that unto me and I wrote it from his-asws dictation’.  

وُزِ فَ قَالَ يََ مُعَلَّ  مِ النَّيْخ مٌ يُ عَظِ مُهُ الخعَجَمُ يَ تَبَارَكُ فِيهِ وَ عَنِ الخمُعَلَّى أيَخضاً قاَلَ دَخَلختُ عَلَى أَبِ عَبخدِ اللََِّّ ع فِ صَبِيحَةِ يَ وخ مَ قُ لختُ لََ لَكِنَّهُ يَ وخ  ى أَ تَ عخرِفُ هَذَا الخيَوخ

And from Al-Moalla as well. He said, ‘I entered to see Abu Abdullah-asws in the morning of the 
day of Al-Nowrouz. He-asws said: ‘O Moalla! Do you recognise this day?’ I said, ‘No, but is it a 
day the Persians are revering it seeking blessing in it’.  

رٍ قَدِيٍ أفَُسِ رهُُ لَكَ حَ   تَّّ تَ عخلَمَهُ قاَلَ كَلََّ وَ الخبَيختِ الخعَتِيقِ الَّذِي ببَِطخنِ مَكَّةَ مَا هَذَا الخيَوخمُ إِلََّ لََِمخ

He-asws said: ‘Never, by the Ancient House which is in the valley of Makkah! This is not a day 
except for an ancient matter! Shall I-asws interpret it for you until you learn it?’   

ُ أعَخدَاءكَُمخ  لِكُ اللََّّ  قُ لختُ تَ عَلُّمِي هَذَا مِنخ عِنخدِكَ أَحَبُّ إِلََِّ مِنخ أَنخ أعَِيشَ أبََداً وَ يُ هخ

I said, ‘Learning this from you-asws would be more beloved to me than if I were to live forever 
and Allah-azwj Destroys your-asws enemies!’ 

ُ مِيثاَقَ الخعِبَادِ أَنخ يَ عخبُدُوهُ وَ لََ يُشخ  مُ الَّذِي أَخَذَ اللََّّ وُزِ هُوَ الخيَوخ مُ النَّيْخ ليَِائهِِ  ركُِواقاَلَ يََ مُعَلَّى يَ وخ  بِهِ شَيخئاً وَ أَنخ يَدِينُوا بِرُسُلِهِ وَ حُجَجِهِ وَ أوَخ

O Moalla! The day of Al-Nowrouz, it is the day in which Allah-azwj Took the Covenant of the 
servant that they should worship Him-azwj and not associate anything with Him-azwj, and that 
they should be making it a religion with His-azwj Messengers-as and His-azwj Divine Authorities, 
and His-azwj friends.  

َرخضِ  رَةُ الَخ سُ وَ هَبَّتخ فِيهِ الر يََِحُ اللَّوَاقِحُ وَ خُلِقَتخ فِيهِ زَهخ مُ الَّذِي وَ هُوَ أوََّلُ يَ وخمٍ طلََعَتخ فِيهِ الشَّمخ تَوَتخ  وَ هُوَ الخيَوخ وُدِيِ  فِيهِ سَفِينَةُ نوُحٍ ع  اسخ وَ هُوَ   عَلَى الْخ
ُ فِيهِ الخقَوخمَ  يَا اللََّّ مُ الَّذِي أَحخ ياهُمخ  الخيَوخ ُ مُوتوُا ثَُُّ أَحخ  اللََُّّ  الَّذِينَ خَرَجُوا مِنخ دِيَرهِِمخ وَ هُمخ ألُُوفٌ حَذَرَ الخمَوختِ فَقالَ لَْمُُ اللََّّ
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And it is the first day the sun emerged in it, and the pollinating winds descended in it, and the 
blossoms of the eart were Created in it. And it is the day in which the ship of Noah-as stablisied 
upon the (mount) Judy, and it is the day in which Allah-azwj Revived the people, those who 
exited from their homes fearing death, and they were thousands, so Allah Said to them: 
“Die!” Then Allah-azwj Revived them; [2:243]. 

مُ الَّذِي كَسَرَ فِيهِ إِب خراَهِيمُ عَ  ئَيِلُ ع عَلَى النَّبِِ  ص وَ هُوَ الخيَوخ مُ الَّذِي هَبَطَ فِيهِ جَبَخ مُ الَّذِي حََْلَ فِيهِ رَسُولُ اللََِّّ ص  وَ هُوَ الخيَوخ مِهِ وَ هُوَ الخيَوخ نَامَ قَ وخ لَيخهِ السَّلََمُ أَصخ
مِنِيَْ ع عَلَى مَنخكِ  بَََ بِطوُلهِِ. أمَِيَْ الخمُؤخ رَاَمِ وَ هَشَّمَهَا الْخَ نَامَ قُ رَيخشٍ مِنخ فَ وخقِ الخبَيختِ الْخ  بَيخهِ حَتَّّ رَمَى أَصخ

And it is the day in which Jibraeel-as had descended it unto the Prophet-saww, and it is the day 
in which Ibrahim-as broke the idols of his-as people, and it is the day in which Rasool-Allah-saww 
carried Amir Al-Momineen-asws upon his-saww shoulders until he-asws threw the idols of Qureysh 
from above the Sacred House and broke these – the Hadeeth in it’s length’.  

 و الشاهد فِ هذين الْديثيْ من وجوه.

And the testimony regarding these two Ahadeeth is from (various) aspects.  

اسع عشر الَول قوله إنه اليوم الذي أخذ فيه العهد بغدير خم و هذا تَريخ و كان ذلك سنة عشرة من الْجرة و حسب فوافق نزول الشمس الْمل فِ الت
 من ذي الْجة على حساب التقوي و لِ يكن الْلَل رئي بِكة ليلة الثلَثيْ فكان الثامن عشر من ذي الْجة على الرؤية.

The first are his-asws words that it is the day in which the pact was taken at Ghadeer Khumm, 
and this is a date, and that was the year ten from the Hijrah, and where it was in accordant 
with the descent of the sun in Aries during the tenth of Zul Hijjah based upon the calendar 
account, and the crescent was not seen in Makkah on the night of the thirtieth, so the 
eighteenth of Zil Hijjah would be based upon the sighting.  

ينفر منه   الثانّ كون صب الماء فِ ذلك اليوم سنة شائعة و الظاهر أن مثل هذه السنة العامة الشاملة لسائر المكلفيْ أن يكون صب الماء فِ وقت لَ 
 الطبع و يَبَه و لَ يتصور ذلك مع كون الشمس فِ الْدي لَنه غاية القر فِ البلَد الْسلَمية. 

The second is that pouring water on that day is a common practice, and it seems that such a 
general sunnah for all those who are obligated to pour water is at a time when nature is not 
alienated and rejected, and he refused, and he did not imagine that with the sun being the 
Capricorn, because it is peak of coldness in the Islamic countries.  

 الثالث قوله فِ الْديث الثانّ و هو أول يوم خلقت فيه الشمس و هو مناسب لما قيل إن الشمس خلقت فِ الشرطيْ

The third are his-asws word in the second Hadeeth,: ‘And it is the first day the sun had been 
Created in’, and it is (more) appropriate when it is said that the sun was Created in the two 
conditions.  

 الرابع قوله و فيه خلقت زهرة الَرض و هذا إنما يكون فِ الْمل دون الْدي و هو ظاهر انتهى كلَمه ره. 

The fourth are his-asws words: ‘And during it the blossoms of the earth were Created’, and this 
rather takes place in Aries besides the Capricorn, and it is apparent’ – end of his speech.  
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فرض و  و أقول تُقيق الكلَم فِ هذا المقام هو أنك قد عرفت فيما مضى أن السنة الشمسية عبارة عن مدة دورة الشمس بركتها الْاصة من أي مبدإ  
شهورة لَ المدة على ما استقر عليه رصد أبرخس و من وافقه من المتقدميْ ثلَثَائة و خَسة و ستون يوما و ربع تَم من يوم و على سائر الْرصاد الم تلك

 يبلغ الكسر إلَ الربع بل أقل منه بدقائق معدودة 

And I (Majlisi) am saying, ‘The research of this speech in this place, it is that you have known 
in what has passed that the solar year is a concept about the people of the revolution of the 
sun by it’s special movement from whichever period is imposed, and that period is based 
upon what the observation of Abrakhs had settled upon, and the one from the ancient ones 
had concurred as being three hundred and sixty-five days and a complete quarter from a day, 
and based upon rest of the well-known observations, fractions does not reach except the 
quarter, but less than it by (some) minutes.  

قيقة و و هي على ما فصله البيْجندي فِ شرح التذكرة على رصد التبانّ ثلَث عشرة دقيقة و ثلَثة أخَاس دقيقة و على حساب المغربِ اثنتا عشرة د
اس على رصد مراغة إحدى عشرة دقيقة و على رصد بعض المتأخرين تسع دقائق و ثلَثة أخَاس دقيقة و على رصد بطلميوس أربع دقائق و أربعة أخَ

 دقيقة

And it based upon what is detailed by Al-Meyjandy in the commentary ‘Al-Tazkira’ based upon 
the observation of Al-Tabany, being of thirteen minutes and three-fifth of a minute, and based 
upon the western calculations, twelve minutes, and based upon Maragah is eleven minutes, 
and based one of the latter ones is nine minutes and three-fifths of a minute and based upon 
the observation of Ptolemy it is four minutes and four-fifth of a minute.  

ما أن الروم كانوا فالفرس من زمان جشيد أو قبله و الروم من عهد إسكندر أو بعده كانوا يعتبَون الكسر ربعا تَما موافقا لرصد أبرخس. و إنما الفرق بينه
 يكبسون الربع المذكور فِ كل أربع سنيْ فيزيدون على الرابعة يوما تصيْ به ثلَثَائة و ستة و ستيْ

So the Persians, since the time of Jamshed or before it, and the Romans from the era of 
Alexander or after it, they were considering the fraction to be a complete quarter in 
accordance with the observations of Abrakhs. And rather the difference between the two is 
that the Romans were leaping the four mentioned (days) during every four years, so they 
were increasing based upon the four day for it to be three hundred and sixty-six days.  

ة ثلَثيْ و أن الفرس إلَ عهد يزدجرد آخر ملوك العجم أو بعض الَكاسرة السابقة عليه كانوا يكبسونه فِ كل مائة و عشرين سنة فيزيدون على الَخيْ 
 يوما تصيْ به ثلَثَائة و خَسة و تسعيْ يوما و قد كان يتفق لْم تَديد التاريخ و إسقاط ما مضى من السنة عند جلوس ملك جديد منهم 

And the Persians, up to the era of Yazdjard, the last king of the Persians, or one of the previous 
ones, were learning it during every one hundred and twenty years, and they were adding 
thirty days at the end to make it to be three hundred and ninety-five days, and the new date 
had been concorded for them and the dropping of what is past from the year, at the sitting 
of a new king from them.  

الطوائف   و أما بعد ذلك العهد فكانوا لَ يلتفتون إلَ كبس الكسر المذكور أصلَ فكانت سنوهم دائما ثلَثَائة و خَسة و ستيْ فمبدأ سنِ كل من هذه
ى و لَ لْزء  كأول تشرين الَول للروم و أول فروردين ماه المسمى بَلنيْوز لطوائف الفرس و كذا كل جزء من شهورهم كان غيْ مطابق لمبدإ سنِ الَخر 

 معيْ منها دائما 
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And as for after that era, they did not pay any attention to leaping the mentioned fraction at 
all, so their years were constantly of three hundred and sixty-five years. So the beginning of 
the year of all of these groups is like the first of October for the Romans, and the first of 
Farwardeen Man, named as Al-Nowrouz, for the groups of Persians, and like that is part of 
their months, not always consistent with another year nor to a specific part from it. 

ء من تلك المبادي و لَ سائر  بل كل جزء من كل من هذه التواريخ لَختلَف طريق حسابِم دائر فِ كل جزء من الِخر بِرور الَيَم و أيضا لِ يكن شي
 ء من أجزائها الَجزاء مطابقا دائما لمبدإ فصل من الفصول و لَ لشي

Rather, every part of each of these dates, due to the difference in the way of their reckoning, 
revolves in each part of the other with the passage of days, and as well none of these 
beginnings nor rest of the parts were always consistent to the beginning of any season from 
the seasons, not to anything from their parts.  

سه  بل كل منها دائر فِ أجزاء الفصول و بَلعكس هكذا الْال إلَ عهد السلطان جلَل الدين ملك شاه السلجوقي فأحب أن يوضع تَريخ فِ زمانه بَ
اعتقادا   عمِتازا عن التواريخ المشهورة فأمر من بضرته من أهل الْبَة بذلك فبنوا الْساب على رصد بطلميوس أو من وافقه فِ نقصان الكسر عن الرب

 منهم أنه أصح من الرصد المبنِ عليه التواريخ المذكورة 

But there was rotation of these regarding pasts of the seasons, and vice versa. Like that was 
the situation up to the era of the Sultan Jalal Al-Deen, the Shah king of the Seljugs. He loved 
to place the date during his time with his excellent name from the famous dates. So he 
ordered from the choices people, the ones who were present, with that. They built the 
calculation based upon the observation of Ptolemy or the ones concurring with him in 
reducing the fraction from the quarter, believing from them that it is most correct of the 
observations to bult the mentioned dates.  

قال يوم  اعتبَوا أول السنة حفظا من أن يدور فِ الفصول يوم انتقال الشمس إلَ الَعتدال الربيعي قبل نصف النهار فكان حينئذ قد اتفق ذلك الَنت ثُ 
 الْمعة عاشر شهر رمضان سنة إحدى و سبعيْ و أربعمائة و كان مطابقا للثامن عشر من فروردين ماه اليزدجردي أول سنتهم 

Then they consider the beginning of the year to protect it from turning around in the seasons, 
the day the sun moves to the vernal equinox before the midday. So, on the day, that coincided 
with the transition, with the day of Friday the tenth of a month of Ramazan of the year four 
hundred and seventy-one, and it was compatible with the eighteenth of Farwardeen Mah of 
Al-Yazdjard, as the beginning of their year.  

ز السلطانّ فاستقر الَمر فجعلوا اليوم المذكور أول فروردين ماه من السنة الْلَلية و أسقطوا الَيَم السابقة عليه من درجة الَعتبار و سوا هذا اليوم بَلنورو 
وز السنة الِتية ثُ يكبسون الكسر  فِ حساب السنيْ الشمسية على أن يعدوا من النيْوز المذكور ثلَثَائة و خَسة و ستيْ يوما فيجعلون اليوم السادس نيْ 

 لكونه أقل من الربع فِ كل أربع سنيْ أو خَس سنيْ فتصيْ سنة الكبيسة ثلَثَائة و ستة و ستيْ يوما و هذه الطريقة مستمرة إلَ زماننا. 

Thus they made the mentioned day to be the first of Farwardeen Mah of the majestic year, 
and the dropped the previous days upon it, from a degree of consideration, and they named 
this as the day of ‘Al-Nowrouz Al-Sultany’. So, the matter settled in the calculation of the solar 
years based upon that they would be counting from the mentioned Al-Nowrouz, three 
hundred and sixty-five days, and they were making the sixth day as Nowrouz of the following 
year. Then they were leaping the fraction for it to be less than the quarter during every four 
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years or five year. So the leapt year became of three hundred and sixty-five days, and this 
method has continued up to our time.  

نقله عن بعض  إذا عرفت هذا فنقول أولَ أن ما يلوح من توقع ابن إدريس عن الشيخ أن يعيْ نيْوز الفرس بيوم من الشهور العربية أو الرومية و كذا ما  
الرومية و بَلعكس    المحصليْ من تعيينه بعاشر أيَر من الشهور الرومية غريب جدا لما عرفت من دوران أيَم شهور الفرس قديَهم و حديثهم فِ العربية و

 لَختلَف اعتباراتهم فِ حساب السنيْ 

When you have known this so we are saying, the first is that what appears from the 
anticipation of Ibn Idrees from the Sheykh is that he has appointed the Persian Nowrouz with 
a day from the Arabic months, or the Roman, and like that is what is transmitted from the 
achievers, the ones who appointed it as the tenth of Ayaar (May) from the Roman months, is 
very strange due to what is known from the rotations of the days of the ancient Persian 
months, and their new ones in the Arabic and the Roman, and vice versa of the differing in 
their consideration(s) regarding the calculation of the years.  

نه بعاشر فكيف يتصور تعييْ يوم معيْ أو شهر معيْ من إحداها بيوم أو شهر من الَخرى على وجه مصون من التغييْ و التبديل بِر الدهور فليس لتعيي 
  النيْوزأيَر من بعض المحصليْ وجه مُصل سوى أنه وجده مطابقا له فِ بعض الَزمنة السابقة كزمان الصادق ع المستند إليه الروايَت الواردة فِ

How can it be imagined assigning a specific day or a specific month from one of these to a day 
or a month from the other in a manner that is protected from change and alteration over the 
course of eternity? So it isn’t necessary to appoint it as the tenth of Ayaar (may) from some 
of the achievers the aspect of the results, beside it is found to be compatible to it ine some of 
the previous times like the time of Al-Sadiq-asws, the reports attributed to him-asws referring to 
Al-Nowrouz.  

الثانية من الْجرة  فتوهم لزوم حفظ تلك المطابقة له دائما فإنه يستنبط مِا سيتضح عن قريب من التواريخ أن اتفاق المطابقة المذكورة كان فِ أواسط المائة
 و هو قريب من أواخر زمان الصادق ع

It is an illusion that it is necessary to preserve this correspondence to him always, for he 
deduces from what will soon become clear from the dates that the agreement of the 
aforementioned correspondence was in the middle of the second century of the Hijrah, which 
is close to the end of the time of Al-Sadiq-asws. 

المعتضدي   و مثل هذا التوهم غيْ عزيز من الناس كما أورد الكفعمي ره فِ بيان الَعمال المتعلقة بشهر شعبان أن الثالث و العشرين منه هو النيْوز
أن ينضبط بَلشهور  مضبوطا بَلْادي عشر من حزيران تَسع شهور الروم كما هو مذكور فِ سرائر ابن إدريس مع وجهه و معلوم أن مثل ذلك لَ يَكن

 العربية لدوران كل منهما فِ الَخرى. 

And the like of this illusion is not cherished from the people like what is referred by Al Kaf’amy 
in ‘Bayan Al Amaal’, related with the month of Shaban that the thirteenth from it, it is Al-
Nowrouz, the date exacted with the eleventh of Hazeyran (June), the ninth month of the 
Romans, like what is mentioned in ‘Saraair’ of Ibn Idrees, along with it’s aspects. And the 
known is that the like of that is not possible that it be exacted with the Arabic months due to 
the rotations of each one of them into the other.  
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سنة المعمولة عند  و ثَنيا أن ترديد الشهيد ره نيْوز الفرس بيْ أول يوم من سنتهم و بيْ غيْه كأول الْمل و عاشر أيَر ترديد غريب شبيه بتَّديد مبتدإ ال
فِ أكثر أسانيد الرواية العرب بيْ أول المحرم و بيْ غيْه و ذلك لَن كون النيْوز أول يوم من سنة الفرس أمر فِ غاية الظهور و مع ذلك منصوص عليه  

 فإنما المطلوب هنا تعييْ أول يوم من سنتهم بيوم معروف فِ زماننا هل هو أول الْمل أو غيْه.

And the second is the reiterating by the martyr of the Persian Nowrouz between the first day 
of their year and others, like the beginning of Aries, and tenth of Ayaar (May), is a strange 
reiteration resembling the reiteration of the beginning of the worked year in the presence of 
the Arabs between the first of Al-Muharram and others, and that is because Al-Nowrouz being 
the first day of the year is a very apparent matter, and along with that it is texted upon in 
many chains of the reports. What is required here is to specify the first day of their year with 
a known day in our time, whether it is the beginning of Aries or something else. 

ي مبنِ و ثَلثا أن ما ذكره ابن فهد ره من شهرة كونه أول سنة الفرس بيْ فقهاء العجم حق موافق للرواية و لكن جعلهم ذلك عند نزول الشمس الْد
 على ما ذكرنَ من توهم المطابقة الدائمة من اتفاق الموافقة فِ بعض الَزمنة غفلة عن دورانه فِ الفصول كما بينا 

And the third is what is mentioned by Ibn Fahd from the famous of it being the beginning of 
the Persian year between the Persian jurists is true in accordance with the reports, but their 
making that to be at the descend of the Sun in the Capricorn is based upon what we have 
mentioned of the illusion of permanent conformity, from it being in agreement with some of 
the times is being heedless of their rotation of the seasons, just as we have explained.  

و كذا  و هكذا حال ما نسبه صاحب كتاب الَنواء إلَ بعض العلماء من أنه السابع عشر من كانون الَول المطابق لما بعد نزول الشمس الْدي بيوميْ
 ما اختاره من أنه اليوم التاسع من شباط. 

And like that is the state of what the author of the book ‘Al Anwaar’ attributed to one of the 
scholars that the seventeent of December is the beginning, compatible due it being two days 
after the descent of the sun in Capricorn, and like that is what he chose of it being the ninth 
day of February. 

لَنواء يَكن  و بَلْملة البناء على الغفلة المذكورة من الَعراض العامة لْميع هذه التفسيْات فمنشأ توهم بعض العلماء الذي نقل مقالته صاحب كتاب ا
 أن يكون اتفاق الموافقة المذكورة فِ زمانه إن كان فِ أواسط المائة الثامنة من الْجرة 

In general, building on the aforementioned negligence is one of the general symptoms of all 
these interpretations. The origin of the illusion of some scholars whose article was quoted by 
the author of the book ‘Al-Anwa’a may be the agreement of the mentioned agreement in his 
time, if it was in the middle of the eighth century of the Hijrah. 

من نزول الشمس فإن الضوابط الْسابية كما سيتضح دالة على أن أول فروردين ماه الفرس الموسوم بَلنيْوز عندهم كان فِ السنة العاشرة من الْجرة قريبا  
ؤمنيْ ع بَلولَية فِ  أول برج الْمل و كان ذلك موافقا لَواسط آذار من الرومية و مطابقا لثامن عشر ذي الْجة من العربية يوم عهد النبِ ص لَميْ الم

 غدير خم بعد الرجوع عن حجة الوداع كما صرح به فِ الرواية 

So the exact calculations, and will become clear, evidence upon the beginning of Farwardeen 
Mah of the Persian, named as Al-Nowrouz with them, would in the year ten from the Hijrah, 
near from the descent of the sun in the beginning of the constellation of Aries, and that 
coincided with the middle of Azar (March) of the Romans, and in accordance with the 
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eighteenth of Zul Hijjah of the Arabic, the day the Prophet-saww made a pact for Amir Al-
Momineen-asws with the Wilayah at Ghadeer Khumm after the return from the farewell Hajj, 
has as is explicit in the reports.  

أول ثُ فِ السنة الْادية عشر منها بعد رحلة النبِ ص انتقلت سلطنة العجم إلَ يزدجرد آخر ملوكهم فأسقط ما مضى من السنة و جعل يوم جلوسه  
 و كان ذلك موافقا لَواسط حزيران و مطابقا للثانّ و العشرين من ربيع الَول  النيْوز كما كان رسهم  فروردين و يوم

Then in the year eleven from it, after the departure of the Prophet-saww, the Persian Sultanate 
was transferred to Yazdjard, last of their king. So, whatever has passed from the year was 
dropped and made to be the day of his sitting as the beginning of Farwardeen and the day of 
Al-Nowrouz, like what had been their norm, and that was in accordance with the middle of 
Al-Wasit (June) and in accordance with the twenty-second of Rabbi Al-Awwal.  

ة و قد عرفت أن بناء حساب الفرس فِ عهد يزدجرد بل قبيله فِ زمان النبِ ص أيضا على أخذ كل سنة ثلَثَائة و خَسة و ستيْ يوما بدون رعاي
 الكبائس التِ كانت متداولة بيْ قدمائهم 

And it was known that the base of the Persian calculations in the era of Yazdjard, but his tribe 
in the time of the Prophet-saww as well, was based upon taking each year as three hundred and 
sixty-five days without taking care of the leap which had been circulating between their 
ancient ones.  

أربع و قس عليه    فلَ مُالة كان ينتقل نيْوزهم فِ كل أربع سنيْ إلَ يوم آخر من أيَم الشهور الرومية قبل اليوم الذي كان فيه لَعتبارهم الكبيسة فِ كل
واقع و هو قليل جدا حال انتقاله بَلنسبة إلَ موضع الشمس من البَوج أيضا فإن التفاوت لو كان لكان فِ كل سنة بقدر نقصان الكسر عن الربع فِ ال

 كما مر.

Undoubtedly, their Nowrouz would move every four years to another day of the Roman 
months before the day on which they were considered the leap in every four years, and they 
measured it when it moves relative to the position of the sun in the zodiac as well. If the 
discrepancy was every year, it would be as much as the fraction, which is less than a quarter 
in reality, and it is very little as mentioned above. 

الْدي و هو مدة  و بَلْملة انتقاله من أواسط حزيران و أواخر الْوزاء التِ كان فيها فِ السنة الْادية عشر من الْجرة إلَ أواسط كانون الَول و أوائل  
 ستة أشهر تقريبا إنما هو فِ قريب من سبعمائة و ثلَثيْ سنة فيكون فِ أواسط المائة الثامنة كما ذكرنَ

And in summary, it’s transfer from the middle of Hazeyran (June) and the end of Al-Jowza 
(Gemini) which was during it in the year eleven from the Hijrah, to the middle of Kanoun 
(December) and beginning of Capricorn, and it is a period of six month approximately. Rather, 
it is close to seven hundred and thirty years, so it will be in the middle of the eighth century, 
as we mentioned.  

ن المنقول عنه فإن  و أما منشأ توهم صاحب كتاب الَنواء فلَ يَكن أن يكون مثله من وقوع الموافقة المذكورة فِ زمانه لئلَ يلزم تقدم زمان الناقل على زما
 انتقاله إلَ بعض أيَم شباط إنما يكون قبل انتقاله إلَ بعض أيَم كانون لما عرفت من أن انتقالَته فِ تلك الشهور

As for the origin of the illusion of the author of the Book of ‘Al Anwa’a’, it cannot be like it 
from the occurrence of the aforementioned approval in its time, lest it is necessary to bring 
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forward the time of the transference to the time it is transferred to from it. So if it’s transfer 
is to one of the days of Shabat (February), it would rather before it’s transfer to one of the 
days of Kanoun (December) due to what is known from that their transfers in those month. 

هِه موافقا لما مر و كذا فِ البَوج على خلَف تواليهما لزيَدة قدرهِا على قدره بِقدار ربع يوم أو قريب منه فغاية توجيهه أن يقال يَوز أن يكون منشأ تو 
 نقله من بعض المحصليْ فِ اعتبار زمان الصادق ع فيه 

And like it is regarding the constellation based upon opposite of their succession to an 
increase in both their measurements by a measure of a quarter day, or approximate to it. The 
purpose of his guidance is to say that the origin of his delusion may be in accordance with 
what has been transmitted by some collectors regarding the time of Al-Sadiq-asws in it.  

اء و الفرق أن بناء حساب بعض المحصليْ كان على اعتبار الْسقاط اليزدجردي لوقوعه على طبق عادتهم المستمرة و بناء حساب صاحب كتاب الَنو 
شباط و عاشر  سع  على عدم اعتباره لوقوعه بعد زمان النبِ ص و كونه بِنزلة سائر التغيْات الواقعة فِ السنن و الِداب المعروفة فِ زمانه فإن ما بيْ تَ

 أيَر قريب من المدة التِ أسقطها يزدجرد كما عرفت.

The difference is that the construction of the account of some calculator was based on the 
consideration of the Yazzdjard’s projection of its occurrence in accordance with their 
continuous norm, and the calculation of the author of the book of ‘Al-Anwa’a’ was based on 
not considering it to have occurred after the time of the Prophet-saww, and that it was in the 
same position as all the changes that occurred in the known traditions and etiquette in his-saww 
time, for between the ninth of Shabat (Februar and tenth of Ayaar (May) is close to the time 
Yazdjard dropped it, like what is known. 

ى بيْ البطلَن  و رابعا بِن ما استدل أولَ على ما اختاره من التفاسيْ الستة و هو كونه يوم نزول الشمس برج الْمل بِنه أعرف بيْ الناس إلَ آخره دعو 
 عند أهل الْبَة بَلْساب و التواريخ 

And fourth is what was inferred first based upon what he had chosen from the esix 
interpretation of the year, and it be the day the sun descended in the constellation of the 
Aries that it was known between the people up to it’s end, a claim which was invalidated 
between the people of the experts in the calculation and the dates.  

و غيْها  فإن كون نيْوز الفرس دائرا فِ الفصول سيما من زمان النبِ ص إلَ زمان ملكشاه أمر لِ يسمع خلَفه من أحد منهم بل صرح فِ شروح التذكرة
ء  يوافقه شي بِن الروم و الفرس كانوا لِ يلَحظوا فِ مبدإ سنيهم موضع الشمس و أن جعل الَعتدال الربيعي مبدأ السنة مَصوص بَلتاريخ الملكي و لَ

 من التواريخ المشهورة 

So if the rotation of the Persian Nowrouz in the seasons especially from the time of the 
Prophet-saww up to the time of Malakshah, it is a matter the opposite of which is not hear from 
anyone of them. Rather he stated in the commentary ‘Al-Tazkira’ and others that the Romans 
and the Persian did not notice regarding the beginning of their year, the place of the sun, and 
if the vernal equinox is made to be the beginning of the year especially in the royal dates, it 
would not coincide with anything from the well-known days. 

فقدان   فكيف يَكن أن يَعل مثل ذلك مناطا للْحكام الشرعية الثابتة قبل زمان ملكشاه بقريب من خَسمائة سنة و إن ما ذكره من انصراف اللفظ عند
 العرف الشرعي إلَ لغة العرب مسلم و لكن أين إطلَق لفظ النيْوز عند العرب على أول يوم نزول الشمس برج الْمل
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How can he make such a subject the basis for the established legal rulings before the time of 
the king of Shah, close to five hundred years, and what he mentioned about the declension 
of the word when the legal custom is lost to the language of the Muslim Arabs. But where is 
the reference of the word ‘Al-Nowrouz’ with the Arabs at the beginning of the descend of the 
sun in the constellation of the Aries?  

م و أتقنهم بل إن بعض أهل اللغة فسره على طبق ما فِ الرواية بِول سنة الفرس اعتمادا على الشهرة و بعضهم كأحْد بن مُمد الميدانّ و هو من أقدمه
 از فروردين ماه  لِ يكتف به بل صرح فِ كتابه المسمى بَلسامي فِ الَسامي بعد ذكر أسامي شهور الفرس و أيَمهم المشهورة بتَّجة النيْوز بنخست روز

Rather, some of the people of the language interpreted it according to what is in the narration 
at the beginning of the Persian year, relying on fame, and some of them are like Ahmed Bin 
Muhammad Al-Maidani, and he is one of the oldest and most perfect of them. He was not 
satisfied with it, but he declared it in his book named as ‘Al-Samy Fi Al-Samy’ after mentioning 
names of the Persian month and their famous days the translation of ‘Al-Nowrouz’ as 
‘Nakhast Ruz Az Farwardeen Mah’.  

اب بل إنما ثُ إن أغمضنا عن مثل تلك الْقيقة و التجأنَ إلَ حْله على العرف فلَ شك لمن تتبع من مظانه أن العرف فيه لِ يكن متعددا فِ زمان الْط
 تَدد بعده بدهور طويلة فسمى ملكشاه يوم نزول الشمس برج الْمل بَلنوروز السلطانّ

Then If we turn a blind eye to such a fact and resort to carrying it on custom, then there is no 
doubt for those who follow those who think that the custom in it was not diverse at the time 
of the speech, rather it was renewed after him for long aeons. So Malakshah named the day 
of descent of the sun in the constellation of the Aries as ‘Al-Nayrouz Al-Sultany’ (The royal-
Nowrouz’.  

ي و هكذا و  و خوارزم شاه يوم نزولْا الدرجة التاسعة عشر منه و هي شرفها عند المنجميْ بَلنوروز الْوارزم شاهي و آخر يوما آخر بَلنوروز المعتضد
 إنكار الْدوث فِ الَول منها 

And Khawarizm Shah on the day of it’s descent by the degree as the nineteenth from it, and 
it is it’s nobility in the presence of the astrologers as ‘Al-Nowrouz Shahy’, and another day, 
another as ‘Al-Nowrouz Mo’tazady’, and like this, and denying the occurrence in the beginning 
of these.  

ل الدين بل دعوى التقدم على الْسلَم و الْغماض عن تقييده تَرة بَلسلطانّ و تَرة بَلْلَلِ و تَرة بَلملكي نسبة إلَ كل من ألقاب السلطان جلَ
 ملكشاه كما هو مضبوط فِ الدفاتر و التقاوي و مُفوظ فِ مدونَت أهل الْيئة و التنجيم مِا يقضى منه العجب. 

Rather, it is the claim to precede Islam and to ignore its restriction sometimes to the Sultani, 
sometimes to Al Jalali, and sometimes to Al Malki, in relation to each of the titles of Sultan 
Jalaluddin Malikshah, as it is recorded in the registers and calendars and preserved in the 
blogs of the people of the celestial bodies and astrology, which makes it surprising. 

تَريَهم فِ عهد جشيد أو غيْه كان موافقا لَول الْمل و انتقاله منه و دورانه فِ  فإن قيل لعل دعوى التقدم على الْسلَم مبنية على ما اشتهر أن مبدأ
 الفصول إنما هو بسبب الكبائس و الْسقاطات التِ مر ذكرها
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If it is said, perhaps the claim of progress over Islam is based on what is well-known that the 
principle of their history in the era of Jamshid or others was in agreement with the beginning 
of the Aries and its transition from it, and its rotation in the seasons is due to the failures and 
omissions mentioned above  

 زام مطابقته لَول الْمل. قلنا لو سلمنا ذلك فلَ ريب أن المراد بنيْوزهم يوم يتجدد فِ كل سنة يعتبَونه أولْا لَ ما لَ يتفق وقوعه إلَ نَدرا كما يلزم من الت

We say, if we accept that, then there is no doubt that what is meant by their fire is a day that 
is renewed every year, which they consider the beginning of the year, not what does not 
coincide with its occurrence except rarely, as is required from the obligation to match it with 
the beginning of Aries. 

اقط بِنه لَ فإن قلت لَ يَرج عن ثلَثة احتمالَت إما أول الْمل مطلقا و إما فروردينهم مطلقا و إما أول فروردينهم المطابق لَول الْمل و الثالث س
 يتفق إلَ فِ مدة مديدة و معلوم أن المراد به ما يتجدد فِ كل سنة 

If you say that it does not come out of three possibilities: either the beginning of Aries for 
ever, or their first of Farwardeen for ever, or the first of their Farwardeed corresponding to 
the beginning of Aries, and the third is dropped because it does not agree except for a long 
period, and it is known that what is meant by it is what is renewed every year. 

نة العاشرة من و الثانّ أيضا ساقط من جهة الْساب فإنَ إذا جعنا الَيَم من فروردينهم المضبوط فِ تقاوي زماننا إلَ ثَمن عشر شهر ذي الْجة من الس
و هو ثلَثَائة و خَسة و    الْجرة المنصوص فِ الرواية أنه كان مطابقا لنيْوزهم فقسمنا على أيَم سنتهم الْالية من الكبائس من زمان النبِ ص إلَ زماننا

 ستون يبقى اثنان و تسعون أو ثلَث و تسعون 

And the second is dropped as well from an aspect of the calculation, for when we add up the 
exact days of Farwardeen in the calendar of our time up to the eighteenth of the month of 
Zul Hijjah of the year ten from the Hijrah, the texted in the reports that it was in accordance 
with their Nowrouz, so we divide upon the days of their years devoid of the leaps, from the 
time of the Prophet-as up to our times, and it is three hundred and seixty, ninety-two or ninety-
three would remain.  

يضا بَلْساب فيظهر أن فروردينهم كان بعد التاريخ المذكور بِثل هذه الَيَم فإذا سقط الَحتمالَن تعيْ الَحتمال الَول و هو المطلوب مع أنه مؤيد أ
 الدال على أن التاريخ المذكور كان قريبا من أول الْمل بيوم أو يوميْ مع احتمال المطابقة أيضا بنحو المسامُة. 

So it is apparent that their Farwardeen was after the mentioned day by the likes of these days. 
If the two possibilities fail, the first possibility is determined, which is what is required, 
although it is also supported by the calculation indicating that the mentioned date was close 
to the beginning of pregnancy by a day or two with the possibility of matching also by way of 
excusing. 

جرة كما مر فإنه  قلنا سقوط الثانّ مِنوع و البيان الْسابِ المذكور مبنِ على غفلة أو تغافل عن الْسقاط اليزدجردي الواقع فِ السنة الْادية عشر من الْ
لَ ينافِ أن يكون التاريخ المذكور  لو اعتبَ الْسقاط المذكور فِ الْساب لظهر أن مطابقة فروردينهم اليزدجردي المضبوط فِ التقاوي لما بعد التاريخ المذكور  

 أيضا مطابقا لفروردينهم المتداول قبل يزدجرد 
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We said the fall of the second is forbidden, and the aforementioned arithmetic statement is 
based on a negligence or omission of the Yazdjardi projection that occurred in the eleventh 
year of the Hijrah, as has passed. If the aforementioned omission was considered in the 
calculation, it would appear that the matching of their Yazdjardi Farwardeen that was 
recorded in the calendars beyond the mentioned date does not contradict the fact that the 
mentioned date is also identical to their circulating their Farwardeen before Yazdjard. 

مدة المذكورة  فإن جلوس يزدجرد كان فِ يوم الثلَثَء الثانّ و العشرين من شهر ربيع الَول من السنة الْادية عشر كما مر و تفاوت التاريَيْ موافق لل
 للتفاوت بيوم أو يوميْ فإنه قادح  فتبيْ أن الْساب لو جعل دليلَ على كون المراد به أول فروردين لكان أوفق للمطابقة من جعله دليلَ على أول الْمل

So the sitting of Yazdjard happened during the day of Tuesday the twenty-second of the 
month of Rabbi Al Awwal of the year eleven just as has passed, and the variance of the two 
dates is in accordance with the mentioned period. So, it turns out that if the arithmetic was 
made as evidence that what was meant by it was the first of Farwardeen, it would have been 
better for matching than making it a proof of the beginning of the Aries due to the difference 
in a day or two, for it is detrimental. 

 يفيد المطلوب على  و لو كان قليلَ و لو فرضنا مطابقته أيضا لكان غاية الَمر أن يكون فِ يوم الغدير اتفق الَمر أن الغيْ المتفقيْ إلَ فِ مدة مديدة فلَ
تها له و ستتضح عن قريب استحالة  أن مطابقة يوم الغدير للنيْوز بِي معنَّ كان لَ ينفع فِ المطلوب بدون مطابقة سائر الَيَم المذكورة فِ الروايتيْ موافق

 مطابقتها لَول الْمل دون فروردين. 

And if it was little, and if we were to supposed that it matches as well, it would be a peak of 
the matter that it would be during the day of Al Ghadeer, the matter coincides if it is non-
coincidental except in a very long period. It is not useful for the request that matching the day 
of Ghadir to Nowruz in any sense was not useful in the request without matching the rest of 
the days mentioned in the two Ahadeeth as agreeing with it, and it will soon become clear 
that it is impossible to match the beginning of Aries without Farwardeen. 

ر و فيهم  فإن قيل يظهر من كلَم كوشيار و أبِ ريَان فِ بعض تصانيفهما أن الَعتدال الربيعي معتبَ عند الَحكامييْ فِ طالع السنة و حساب الَدوا
 لَعتبار المذكور.المشهورون من أهل الفرس كزردشت و جاماسب فعلى ذلك يَكن أن يكون المراد بَلنيْوز المعتبَ بِول سنة الفرس فِ الرواية ذلك الوقت بَ 

If it is said that it appears from the words of Koshiar and Abu Rayhan in some of their 
compilations that the vernal equinox is considered by the Ahkamists regarding the beginning 
of the year and the calculation of roles, and among them are the famous among the Persians 
such as Zardasht and Jamasib. Therefore, it is possible that what is meant by Nowrouz, which 
is considered to be the first year of the Persians in the Hadeeth, is that time with the 
aforementioned consideration. 

 عيدا كما يفهم من الرواية. قلنا أولَ سلمنا اعتبار الوقت المذكور عندهم فيما اعتبَوه فيه و لكن لِ ينقل أنهم يعبَون عنه بَلنيْوز أو يتباركون فيه و يَعلونه  

We said first, we accepted the consideration of the time mentioned by them in what they 
considered it in, but it was not reported that they express it in Nowrouz or bless it and make 
it a festival as understood from the report. 
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روم و و ثَنيا إن التعبيْ عن الَحكامييْ بَلفرس بِحض كون بعضهم منهم بعيد جدا بل معلوم لَهل اللسان أن إطلَق الفرس المستعمل فِ مقابل ال
نتهم يوم كان العرب ليس إلَ على الطائفة العظيمة التِ من رعايَ الملوك المشهورة من جشيد و أفريدون إلَ كسرى و يزدجرد فالمراد بنيْوزهم و أول س
لَسباب التِ  جعله عيدا فِ كل سنة معمولَ عند الملوك المذكورة فِ زمانهم و لَ خلَف بيْ أهل الْبَة فِ أنه كان أول فروردينهم الدائر فِ الفصول بَ

 قررنَ.

And second is the expression of the Ahkamists in Persian is purely because some of them are 
very far-fetched. Rather, it is known to the people of the language that the term Persian used 
in contrast to the Romans and the Arabs is only applied to the great group that is among the 
subjects of the famous kings from Jamshid and Afridon to Chosroe and Yazdjard. Making it a 
festival every year was common among the mentioned kings during their time, and there is 
no disagreement among the people of experience that it was the first of their people to 
revolve in the seasons with the reasons that we have re-iterated. 

إلَ فما   و ثَلثا أن من تَمل و أنصف علم أن التعبيْ عن ذلك اليوم بنيْوز الفرس تَرة و أول سنتهم أخرى لَجل أنه ليس يوما معينا بسب الفصل و
 المانع من التعبيْ عنه بِول الربيع و أول الْمل المعلوم لكل أحد بدون احتياج إلَ تفسيْ أصلَ. 

And thirdly, whoever contemplates and is fair would know that the expression of that day 
being the Persian Nowrouz at times and the beginning of their year at other times because it 
is not a specific day according to the season, otherwise what prevents it from expressing the 
beginning of spring and the beginning of Aries is known to everyone without the need for an 
explanation at all. 

التزموه  بعلَقة ماو رابعا أن أهل اللغة صرحوا بتفسيْ النيْوز بِول يوم من فروردين الفرس و إطلَقه على أول الربيع من زمان ملك شاه و فِ زماننا مجاز 
اللسان و    من موافقة أول فروردينهم لَول الربيع دائما و وجوب انصراف اللفظ إلَ الْقيقة سيما المستعمل منه قبل حدوث المجاز مِا أطبق عليه أهل

 العلَمات المذكورة فِ الروايتيْ للنيْوز لَ يَكن تطبيقها على أول الربيع فيجب حْله على أول فروردين لْمكان التطبيق. 

And fourthly, the people of the language declared the interpretation of Al-Nowrouz with the 
first day of Farwardeen, and it was applied to the beginning of the spring from the time of 
Malak Shah, and in our time it is a metaphor in relation to what they had committed to 
agreeing with their beginning of their Farwardeed to the beginning of the spring ,always, and 
the necessity of the word to refer to the truth, especially the one used before the occurrence 
of the metaphor, which is applied according to the people of the language, and the signs 
mentioned in the two reports of Al-Nowrouz cannot be applied to the beginning of spring, so 
it must be applied to the beginning of Farwardeen for the possibility of application. 

ليس كوصولْا و خامسا أن ما ذكره بقوله و لَنه المعلوم من عادة الشرع و حكمته إلخ قيام مع الفارق فإن انتقال الشمس من برج الْوت إلَ برج الْمل  
 ضلَ عن غيْهمإلَ نصف النهار و أمثاله المعلومة بَلْس و العيان بل مُتاج إلَ رصد و حساب لَ يتيسر تُقيقه لَكثر مهرة فن الْيئة و الْساب ف

Fifthly, what he mentioned in his saying, and because it is known from the custom of the law 
and its wisdom, etc., is standing with the difference, because the transition of the sun from 
the sign of Pisces to the sign of Aries is not like reaching the middle of the day and its likes 
that are known by sense and eye, but rather need monitoring and calculation that cannot be 
achieved by the most skilled authority and account as well as others. 
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يقتضيه رصد و كفى بذلك عدم توافق رصدين فيه فإن اليوم المذكور على ما يقتضيه رصد المتأخرين المبنِ عليه أكثر التقاوي فِ زماننا مقدم على ما  
 لمغربِ بِكثر أبرخس بِيَم و على ما يقتضيه رصد بطلميوس بِقل منها و مؤخر عما يقتضيه رصد المحقق الطوسي بقليل و عما يقتضيه رصد التبانّ و ا

It suffices that two observations do not agree on it, for the aforementioned day, on what is 
required by observing the latecomers, on which most calendars are based in our time, takes 
precedence over what is required by observation of Abrakhs by days, and over what is 
required by the observation of Ptolemy by less than them, and later than what is required by 
the observation of the investigator Al Tusi by a little and what is required by monitoring Al-
Tabani and Al-Maghriby is more.  

ل منها أو العمل فهل يَوز من له أدنى معرفة بعادة الشرع فِ التكليفات أن نكون لمعرفة النيْوز مكلفيْ بتتبع آراء هؤلَء ثُ التمييز بيْ الْق و الباط 
 ر بِقتضى كل منها مع ظهور التناقض أو اختيار ما شئنا منها أو الَتكال على ما اشتهر فِ زماننا سيما مع علمنا بِنه غيْ مشهو 

Is it permissible for someone who has the slightest knowledge of the custom of Sharia Law in 
assignments that we be entrusted with the knowledge of Al-Nowrouz to follow the opinions 
of these people and then distinguish between truth and falsehood from them, or to act 
according to each of them with the emergence of contradiction, or to choose what we want 
from them, or to rely on what is famous in our time, especially with our knowledge that it is 
not famous. 

فِ العقرب   بل غيْ مذكور أصلَ فِ زمان النبِ ص و الَئمة ع و لْذا ما وقع فِ أحكام الشريعة من أمثاله ككراهة النكاح و السفر فِ زمان كون القمر
لمناسب لعادة الشرع و حْله المحققون على زمان كونه فِ صورتها المعلوم لَكثر عوام المكلفيْ لَ فِ برجها المحتاج إلَ استخراج تقويَه فعلى هذا يكون ا

 حكمته التفسيْ الَول من التفسيْات المذكورة لْلوه عن الكبائس و غنائه عن الَحتياج إلَ الْرصاد و تيسر حسابه على عامة المكلفيْ. 

Rather, it was not mentioned at all in the time of the Prophet-saww and the Imams-asws, and for 
this reason what happened in the rulings of Sharia from the likes of it, such as the dislike of 
marriage and travel during the time when the moon was in Scorpio. The appropriate 
interpretation of the law and its wisdom is the first of the aforementioned interpretations 
because it is free from catastrophes, dispenses with the need for observation, and facilitates 
its calculation for the general public. 

 و سادسا أن ما ذكره من مناسبة كون الشمس خلقت فِ الشرطيْ على ما نقله من صاحب كتاب الَنواء على تقدير حجية المنقول عنه لَ يفيد إلَ
 من منازل القمر  كونها حيْ الْلقة فِ أوائل صورة الْمل فإنهما نَمان قريبان من رأسها يعدان منزلَ

Sixthly, what he mentioned about the occasion that the sun was created in the two stars, 
according to what he transmitted from the author of the book ‘Al-Anwa’a’, according to the 
authoritative assessment of what was transmitted from him, does not benefit except that it 
is at the time of creation in the early form of Aries, for they are two stars were close to its 
head and considered as one of the positions of the moon. 

أواسط    فلو كان ذلك مناسبا لْعظام اليوم الذي عادت الشمس فيه إلَ هذا الموضع لكان ينبغي إعظام يوم كونها فيه و هو فِ زمان النبِ ص كان فِ
 هل الْرصادبرج الْمل و فِ زماننا انتقل إلَ أواخره بناء على أن حركة الثوابت و منها كواكب الصور فِ كل سبعيْ سنة درجة كما هو المشهور بيْ أ

If this was appropriate to venerate the day on which the sun returned to this position, it would 
have been necessary to venerate the day of its occurrence, while it was in the time of the 
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Prophet-saww, it was in the middle of the sign of Aries, and in our time, it moved to its end 
based on the fact that the movement of the constants, and among them are the images of 
planets by a degree in every seventy years as is well known among astronomers. 

ء من أيَم شهر نيسان من زمان النبِ ص إلَ زماننا  و بِذا ظهر حال ما ذكره من مناسبة ما قيل من ابتداء خلق العالِ فِ شهر نيسان لعدم مطابقة شي
وله و إذا لَول الْمل الذي هو المطلوب إثباته فتأمل أولَ فِ حاصل قوله و لَ شك أن نيسان يدخل و الشمس فِ الْمل ثُ فيما أتبعه تفريعا عليه بق

 كان إلخ فتحيْ و اعتبَ.

And with this, the case of what he mentioned appeared to be appropriate to what was said 
about the beginning of the creation of the world being in the month of April, because nothing 
of the days of the month of April, from the time of the Prophet-saww up to our time, coincided 
with the beginning of the Aries, which is what is required to be proven. The sun is in Aries, 
then what followed it was a ramification against him by his saying, and if it was etc., then he 
was confused, and consider. 

ضلَ و سابعا أن ما ذكره من نزول الشمس الْمل فِ التاسع عشر إلخ فقد عرفت عدم دلَلته على المطلوب على تقدير مطابقته بسب الْساب أيضا ف 
 عن المخالفة. 

And seventhly, what he mentioned about the descending of the sun, pregnancy, on the 
nineteenth, etc., it was known that it did not indicate what was required of estimating its 
conformity according to the calculation as well, let alone the violation. 

ان مؤيدا و ثَمنا أن ما ذكره من كون صب الماء المسنون فِ ذلك اليوم أوفق لَول الْمل لَ الْدي لو ساغ مثله فِ إثبات مناط الَحكام الشرعية لك
و كونه أقرب إلَ اليوم المرسوم فِ زماننا    لعاشر أيَر لَ لَول الْمل فإنه أوفق لذلك من كل من الْدي و الْمل لكونه بعد أول الْمل بقريب من شهرين

 آب پاشان  

And it’s eight is that what he-asws mentioned of the pouring the water being the way during 
that day, is more compatible to the beginning of the Aries, not the Capricorn. If the like of it 
were to be justified in proving the rulings of the Sharia, it would be supportive to the tenth of 
Ayaar (May), not the beginning of Aries for it is more in accordance with that than all from 
the Capricorn and the Aries due to it being after the beginning of the Aries by nearly two 
months, and it’s being closer to the day of norm in our times by Aab Pashan.  

فيها على هذا إذا كان المراد بصب الماء فِ الرواية رشه على طريق الرسم الْاري فِ بعض البلَد و لكن يظهر من ابن جهور أنه حْل سنة صب الماء  
 استحباب الغسل فِ النيْوز و ذلك ليس ببعيد. 

This is when it was the intent of pouring the water in the reports, sprinkling it upon the way 
of the flowing ritual in some of the cities, but it is apparent from Ibn Jamhour that he carried 
the way of pouring the water in it based upon the recommendation of the bathing during Al-
Nowrouz, and that is not far-fetched.  

ط بيْ و تَسعا أن ما ذكره من أن طلوع الشمس فيه كما فِ الرواية مناسب لَول الْمل بناء على مناسبة خلقها فِ الشرطيْ مبنِ كما مر على الْل
 صورة الْمل و برجه على أن ما قدمناه من حديث الرضا ع يدل على أن أول خلق الشمس فِ موضع شرفها و هو الدرجة التاسعة عشر من الْمل
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And ninthly, what he mentioned about the rising of the sun in it, as in the narration, is 
appropriate for the beginning of aries, based on the occasion of its creation in the two stars, 
based on the confusion between the image of the Aries and it’s constellation, based upon 
that what we have forwarded from the Hadeeth of Al-Reza-asws evidence’s upon that the 
beginning of the Creation of the sun is in place of it’s appearing, and it is the nineteenth 
degree from the Aries.  

عدم    و لَ يبعد أن يكون الشرطان أيضا حينئذ فِ تلك الدرجة فلَ يكون ما ذكره صاحب كتاب الَنواء مَالفا للحديث المذكور فيكونَن متفقيْ فِ
 كما هو المطلوب  مطابقتهما لَول الْمل

It is not unlikely that the two conditions would also be at that degree, so what the author of 
the Book of ‘Al-Anwa’a’ mentioned would not be in contradiction to the aforementioned 
Hadeeth, so they would be agreed in their non-compliance with the beginning of Aries as is 
required.  

التالِ    ثُ إن خلق الشمس غيْ طلوعها فلما كانت حيْ خلقها فِ وسط السماء كما فِ الْديث المذكور فالظاهر أنه أشار به هاهنا إلَ موافقة اليوم
 لْلقها للنيْوز لَ يوم خلقها فتدبر. 

Then if he created the sun other than its rising, so when he created it was in the middle of the 
sky as in the aforementioned Hadeeth, it seems that he referred to it here to correspond to 
the day following its creation of Al-Nowrouz, not on the day of its creation, so ponder. 

ا أول الْدي و عاشرا أن ما ذكره من مناسبة ما فِ الرواية من خلق زهرة الَرض فيه لَول الْمل دون الْدي غيْ ظاهر إذ لقائل أن يقول لعل مبدأ خلقه
 و ظهورها على وجه الَرض بعده 

And tenthly, what he mentioned about the occasion of what is in the narration of the creation 
of the blossoms of the earth in it at the beginning of the Aries without the Capricorn is not 
apparent, as someone would say that perhaps the beginning of its creation was the beginning 
of the Capricorn and its appearance on the face of the earth after it 

فيجوز   مع أن ذلك متفاوت بسب البلَد جدا و أيضا كونه غيْ مناسب للجدي لَ يدفع سائر التفسيْات المذكورة للنيْوز و لَ يتعيْ بدونه المطلوب
 أن يكون خلق زهرة الَرض 

Although this varies greatly according to the country, and also that it is not suitable for 
Capricorn, it does not push the other interpretations mentioned for Al-Nowrouz, and without 
it what is required is not necessary. It is permissible it would be the creation of the blossoms 
of the earth.  

طبق   و كذا خلق الشمس أو طلوعها فِ يوم يكون موافقا من جهة الْساب المتداول بيْ الفرس فِ سنيهم لَول فروردينهم فجعل يدور فِ الفصول على
 دورانه فيها بَلَسباب التِ ذكرنَها غيْ مرة 

And likewise is the creation of the sun or its rising on a day that agrees with the account that 
was circulating among the Persians in their years for the first of their Farwardeen, so it rotated 
in the seasons according to its rotation according to the reasons that we mentioned more 
than once. 
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الكواكب   فلو فرضناه فِ أول الْلق مطابقا لَول نزول الشمس برج الْمل أيضا لكان مثل مطابقته حينئذ لسائر الَوضاع الغيْ المطلوبة كمواضع سائر
 ط حساب السنيْ. فحفظ تلك المطابقة فيه غيْ لَزم لئلَ يَتل به ما هو المطلوب مِا استقر بينهم إلَ زمان النبِ ص و استمر بعده إلَ زماننا من ضواب

If we had assumed it at the beginning of creation identical to the first descending of the sun 
is Aries also, then it would have been similar to its conformity at that time to all other non-
required situations like the positions of the rest of the planets. So, memorizing that 
conformity in it is not necessary lest it be disturbed by what is required of what settled 
between them until the time of the Prophet-saww, and continued after him-saww until our time, 
from the rules of calculating the years. 

فالمظنون فإن قلت رعاية الكبيسة كما نقل عن الفرس دالة على أن مقصود أقدميهم منها مُافظة وضع معيْ للشمس بَلنسبة إلَ مبدإ سنيهم فِ الْملة 
 رة أنهم كانوا عينوا لذلك أول الربيع كما قيل لظهور امتيازه عن غيْه بَلْسن و اعتدال الْواء و قوة النشوء و النماء فِ معظم المعمو 

If I say the care of the leap as was reported from the Persians, indicated that the intention of 
the oldest of them is to maintain a specific position of the sun in relation to the beginning of 
their years in general, then it is assumed that they were appointed for that at the beginning 
of spring, as it was said due to the emergence of its privilege over others by virtue of goodness 
and moderation of the air and the strength of growth and development in most of the world.  

فبمحض حدوث دورانه فِ الفصول بسب تَدد الرسوم الَصطلَحية كيف سقط مقصودهم الَصلي عن درجة الَعتبار بَلكلية و صار المعتبَ مقتضى  
 ما استقر بينهم من الرسوم الْادثة. 

Then it is purely the occurrence of its rotation in the chapters according to the renewal of the 
idiomatic rituals, how their original intention fell from the degree of consideration in the 
whole, and the considered became a requirement of what settled between them of the newly 
occurring rituals. 

ا فِ قلنا سلمنا قصدهم بدون مضايقة فِ تعيينهم أول الربيع لذلك أيضا مع أن ما يَصل من ضبط كبيستهم فِ مائة و عشرين سنة يَصل بدونها أيض
 لتعييْ المذكور امدة أكثر منه و الفرق بيْ القلة و الكثرة فِ مثلها مشكل و مع أن الروم أيضا مشاركون لْم فِ رعاية الكبيسة بل أضبط منهم فيها بدون  

We say that we accept their intent without any disturbance in appointing them at the 
beginning of spring for this also, although what happens from capturing their leap in one 
hundred and twenty years also happens without it in a period longer than it, and the 
difference between the few and the abundant in the like of it is problematic, and although 
the Romans also participated in them in the care of the leap. I set them in it without the 
aforementioned nomination.  

متغيْة بتغيْ الَزمنة و الطبائع و العادات فلعل الباعث لْم على الَتفاق على خلَف ما سبق من بعضهم عروض مصلحة أهم   و لكن نعلم أن المصالح
ع منه لْم و الباعث لَعتبار مقتضى مصلحتهم فِ نظر الشارع مصلحة و حكمة أخرى خفية مُجوبة عن عقولنا فنحن الِن مكلفون فِ الَحكام بتتب

 هر ما نقل إلينا عنهم و الَحتياط عن الوقوع فِ متابعة آرائنا بِمثال تلك الَستحسانَت. آثَر الصادقيْ من ظوا

But we know that interests change with the change of times, natures and customs. Perhaps 
the motive for them to agree in contrast to what has been mentioned above from some of 
them is offering of a more important interest than to them, and the motive to consider the 
requirement of their interest in the eyes of the legislator is another hidden interest and 
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wisdom that is hidden from our minds. We are now charged with rulings by following the 
traces of the truthful from the phenomena of what has been transmitted to us about them 
and being careful not to fall into following our opinions with the likes of those approvals. 

و أنه دائر فِ قال بعض الَفاضل بعد إيراد جلة مِا ذكرنَ فتبيْ أن المراد بنيْوز الفرس لَ بد أن يكون أول سنتهم الذي هو أول فروردينهم بلَ خلَف  
 إلَ الِن  الفصول من قدي الَيَم بِسباب شتّ و خصوصا من زمان النبِ ص بسبب إهِال معاصريهم منهم فِ حفظ الكبيسة و استقرار أمرهم عليه

Some of the meritorious ones said, after mentioning a sentence of what we have mentioned, 
so it became clear that what is meant by the Persians must be the first of their year, which is 
the first of their Farwardeen, without disagreement, and that it revolves in the seasons from 
ancient days for various reasons, especially from the time of the Prophet-saww because of the 
neglect of their contemporaries among them in preserving the leap and the stability of the 
leap and their instructing them upon it up to now. 

ه فإن اعتبَ بِا فيكون أيَم سنتهم دائما ثلَثَائة و خَسة و ستيْ بلَ عروض و تفاوت فيه قط و أن يوم الغدير فِ السنة العاشرة من الْجرة كان مطابقا ل
لى طبق رسهم المتداول وقع بعدها فِ جلوس يزدجرد من إسقاط ما مضى من سنتهم و تَديد فروردينهم فِ التاريخ المذكور كما هو الظاهر بناء على أنه ع

 بينهم 

So, the days of their year will always be three hundred and sixty-five without expositions and 
there is no variation in it, and that the day of Ghadeer in the tenth year of the Hijrah was 
identical to it. If he considers what happened after that in the sitting of Yazdjar of dropping 
what has passed from their year and renewing their Farwardeen on the mentioned date as it 
appears to be based on it according to their drawing circulations among them. 

فيما نحن فيه من  و أن النيْوز مبنِ على مقتضى رسهم يكون النيْوز المعتبَ شرعا هو ما يضبطه المنجمون فِ التقاوي من أول فروردينهم فِ كل سنة و هو  
و الثالث و العشرين من  الزمان سنة ثَان و ثَانيْ و ألف من الْجرة مطابق ليوم الْمعة عاشر شهر شعبان و موافق للثامن و العشرين من أيلول الرومي 

 مهر ماه الْلَلِ  

And that Al-Nowrouz is based on the requirement of their charter, the legally-considered 
Nowrouz is what the astrologers adjust in the calendars from the beginning of their divination 
in each year, and it is in the time we are in in the year one thousand and eighty-eight of the 
Hijrah, corresponding to Friday, the tenth of Shaban and corresponding to the twenty-eighth 
of September of the Romans and the twenty-third of Mah of Al Jalali (Persian king).  

فِ الشرع يكون   و إن لِ يعتبَ بَلْسقاط اليزدجردي بناء على أنه وقع بعد زمان النبِ ص و إكمال الدين و أن مثل ذلك فِ حكم المبتدعات الغيْ المعتبَة
 النيْوز المذكور قبل فروردينهم المضبوط عند المنجميْ بقدر الَيَم الساقطة  

And if it is not considered to be the Yazdjardi projection on the grounds that it occurred after 
the time of the Prophet-saww, and the completion of the religion, and that the same is in the 
ruling of innovators that are not considered in the Sharia law, the mentioned Neyruz will be 
before their exact frequency according to the astrologers, as much as the dropped days. 

على ما كان  و على كل من الَحتماليْ يتقدم فِ كل أربع سنيْ بيوم على اليوم المطابق له من أيَم شهور الروم و فِ كل أربع سنيْ أو خَس سنيْ بيوم 
ه من أيَم الشهور مطابقا له من أيَم الشهور الْلَلية و يتأخر فِ كل سنة بِحد عشر يوما غالبا و بعشرة أيَم فِ سنِ كبائس العرب عما كان موافقا ل

 العربية و أيضا يتأخر فِ كل سنة بيوم عما كان مطابقا له من أيَم الَسبوع دائما. 
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And according to each of the two possibilities, every four years precedes by a day over the 
corresponding day of the Roman months, and in every four or five years by a day over what 
was corresponding to the days of the Jalali (Persian king’s) months, and delays every year by 
eleven days, usually and by ten days in the leap years of the Arabs from what was in 
agreement with it from the days of the Arab months, and also every year it is a day later than 
the days of the week that were always consistent with it. 

الغدير إن    من هذا التصوير أن ما اشتهر من مطابقة نيْوزهم ليوم انتقال الْلَفة الصورية أيضا إلَ أميْ المؤمنيْ ع بعد قتل عثمان كمطابقته ليوم فظهر
 سنة   كان مستندا إلَ نص كما قيل يؤيد الَحتمال الَول فإن كلَ من الواقعتيْ كان فِ أواخر شهر ذي الْجة الْرام و بينهما خَس و عشرون 

It appeared from this depiction that what was well-known for matching their Nowrouz with 
the day of the transfer of the fictitious caliphate to Amir Al-Momineen-asws after the killing of 
Uthman, was similar to that of the Day of Ghadeer, if it was based on a text, as was said. The 
first possibility is supported, because each of the two incidents took place at the end of the 
sacred month of Zul Hijjah, and there were twenty-five years between them. 

الْسقاط   و لَ يَكن أن يتفق ذلك بدون إسقاط إلَ فِ نيف و ثلَثيْ سنة فالنص على كون كل من اليوميْ مطابقا للنيْوز هو فِ حكم النص على اعتبار
 المذكور و أيضا ثبوت الواقعتيْ المذكورتيْ فِ النيْوز من أوضح الدلَئل على بطلَن كون المراد به يوم نزول الشمس ببَج الْمل

And it cannot be agreed without a projection except in more than thirty years. The text that 
each of the two days corresponds to Al-Nowrouz is in the ruling of the text considering the 
aforementioned dropping. Also, the proof of the two incidents mentioned in Al-Nowrouz is 
one of the clearest indications for the invalidity of what is meant by the day the sun descends 
in the sign of Aries. 

يْ فِ النيْوز على فإن اتفاق نيْوزين بِذا المعنَّ فِ شهر من الشهور العربية بفاصلة المدة المذكورة غيْ مِكن قطعا فمن استدل بثبوت الواقعتيْ المذكورت
 ء دليلَ على صحته انتهى. كون المراد به الَعتدال الربيعي فقد جعل ما يدل صريَا على بطلَن شي

The agreement of two Nowrouz(s) in this sense in one of the Arab months with the interval 
of the mentioned period is definitely not possible, so whoever infers the evidence of the two 
mentioned events in Al-Nowrouz that what is meant by the spring equinox has made what 
expressly indicates the invalidity of something as evidence of its validity’ - end. 

لك يزدجرد بن شهريَر  و أقول مِا يؤيد ما مر ما ذكره أبو ريَان فِ كتاب الِثَر الباقية من القرون الْالية حيث قال فِ عداد التواريخ المشهورة ثُ تَريخ م
 بن كسرى أبرويز و هو على سنِ الفرس غيْ مكبوسة و قد استعمل فِ الَزيَج لسهولة العمل به 

And I (Majlisi) am saying, ‘From what supports what has passed is what was mentioned by 
Abu Rayan in the book ‘Al-Asaar Al-Baqiya Min Al-Quroun Al Khaliya’ where he said regarding 
the famous dates, ‘Then is the date of the king Yazdjard Bin Shahriyar Bin Chosroe Abruweyz, 
and it is based upon the Persian year, unleapt (non-leap), and it was utilised in the 
combinations due to the ease of working with it’.  

ان مع ذلك آخر  و إنما اشتهر تَريخ هذا الملك من بيْ سائر ملوك فارس لَنه قام بعد تبدد الملك و استيلَء النساء عليه و المتغلبة مِن لَ يستحقه و ك
 جان.ملوكهم و جرت على يده أكثر الْروب المذكورة و الوقائع المشهورة مع عمر بن الْطاب حتّ زالت الدولة و انهزم فقتل بِرو الشاه
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And the date of this king became famous among the other kings of Persia because he rose 
after the dissipation of the king and the takeover of him by the postponement and the 
domination of those who did not deserve it, and with that he was the last of their kings and 
most of the mentioned wars and the famous incidents with Umar Bin Al-Khattab took place 
until the government declined and he was defeated and was killed at Merv by Shahjahan.  

ن السبب  ثُ قال ثُ تَريخ أحْد بن طلحة المعتضد بَلله و هو على سنِ الروم و شهور الفرس بِأخذ آخر و هو أنها تكبس فِ كل أربع سنيْ بيوم و كا
 يستحصد   فِ ذلك على ما ذكر أبو بكر الصولِ و حْزة بن الْسن الَصبهانّ أن المتوكل بينا هو يطوف فِ متصيد له إذ رأى زرعا لِ يدرك بعد و لِ

Then he said, ‘Then is the day of Ahmad Bin Talha Al-Mutazad Billah, and it is based upon the 
Roman years and Persian months in another way, and it is that it is leapt by one day every 
four years, and the cause regarding that was based upon what had been mentioned by Abu 
Bakr Al-Sowly and Hamza Bin Al-Hassan Al-Asbahany that while Al-Mutwakkil (the caliph) was 
roaming during a hunt of his when he saw crops which had not ripened yet and had not been 
harvested.  

 فقال استأذننِ عبيد الله بن يَيَ فِ فتح الْراج و أرى الزرع أخضر فمن أين يعطى الناس الْراج 

He said, ‘Ubeydullah Bin Yahya had asked me in opening the taxation (collection) and I am 
seeing the crops being green (not ripened yet), so from where would the people give the tax?’ 

 و كثرت لْم شكايَتهم   فقيل له إن هذا قد أضر بَلناس فهم يقتَّضون و يتسلفون و ينجلون عن أوطانهم

It was said to him, ‘This has harmed the people, so they are borrowing and lending and leaving 
their homelands, and their complaints are a lot’.  

 ء حدث فِ أيَمي أم لِ يزل كذافقال هذا شي

He said, ‘Is this something new during my times or it has not ceased to be like this?’  

 فقيل له بل هو جار على ما أسسه ملوك الفرس من المطالبة بَلْراج فِ إبَن النيْوز و صاروا به قدوة لملوك العرب

It was said to him, ‘It is flowing based upon what the Persian kings had founded of demanding 
the taxation during Al-Nowrouz and it has become a role model for the Arab kings’.  

سان و فأحضر المؤبد و قال له قد كثر الْوض فِ هذا و لست أتعدى رسوم الفرس فكيف كانوا يفتحون الْراج على الرعية مع ما كانوا عليه من الْح
 النظر و لِ استجازوا المطالبة فِ هذا الوقت الذي لِ تدرك فيه الغلَت و الزروع 

So he presented Al-Mowdib and said to him, ‘This has been discussed a lot and I shall not 
exceed the traditions of the Persians. So how come they were opening the (collection of) the 
taxes upon the citizens along with what they were upon of the favouring and the 
consideration, and why did they pass on the demand at this time which the yields and the 
crops have yet to ripen?’  

 فقال المؤبد و إنهم و إن كانوا يفتحونها فِ النيْوز فما كان يَبى إلَ وقت إدراك فقال و كيف ذلك
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Al-Mowdib said, ‘And they, and even though they were opening it (collection of taxes) during 
Al-Nowrouz, it did not come except at the time of the ripening (of the crops)’. He said, ‘And 
how can that be so?’ 

الدهاقنة    فبيْ له حال السنيْ و كمياتها و احتياجها إلَ الكبس ثُ عرف أن الفرس كانوا يكبسونها فلما جاء الْسلَم عطل فأضر ذلك بَلناس و اجتمع
أن يكون   زمن هشام بن عبد الملك إلَ خالد القسري فشرحوا له هذا و سألوه أن يؤخروا النوروز شهرا فأبَ و كتب إلَ هشام بذلك فقال إنّ أخاف

اَ النَّسِي هذا من قول الله   ءُ زيَدَةٌ فِ الخكُفخرِ إِنمَّ

So it was explained to him, the situation of the years and their quantities and their need to 
the leaping. Then he realised that the Persians were leaping it. When Al Islam came, it was 
suspended, so that was harmful with the people, and the leading personalities in the time of 
Hisham Bin Abdul Malik gathered to Khalid Al-Qasry. They explained this to him and asked 
him to delay Al-Nowrouz by a month. He refused and wrote to Hisham with that. He said, ‘I 
fear that this might be from the Words of Allah-azwj: But rather, the postponement (of the 
Sacred months) increases in the Kufr, [9:37]’. 

الوا إنه يتعصب فلما كان أيَم الرشيد اجتمعوا إلَ خالد بن يَيَ بن برمك و سألوه أن يؤخروا النوروز نحو الشهرين فعزم على ذلك فتكلم أعداؤه فيه و ق
 للمجوسية فأضرب عن ذلك و بقي الَمر على حاله  

So when it were the days of Al-Rasheed (caliph), they gathered to Khalid Bin Yahya Bin 
Barmakky and asked him to delay Al-Nowrouz by approximately two months. He determined 
upon that, but his enemies spoke regarding it and said he was prejudicial towards the Magians 
(Zoroastrians), so he turned away from that and the matter remain upon it’s state.  

و ينشئ عنه كتابَ    فأحضر المتوكل إبراهيم بن العباس الصولِ و أمره أن يوافق المؤبد على ما ذكره من النيْوز و يَسب الَيَم و يَعل له قانونَ غيْ متغيْ
فاق فِ المحرم سنة ثلَث و إلَ بلدان المملكة فِ تَخيْ النوروز فوقع العزم على تَخيْه إلَ سبعة عشر يوما من حزيران ففعل ذلك و نفذت الكتب إلَ الِ

 أربعيْ و مائتيْ 

Then Al Mutawakkil presented Ibrahim Bin Al-Sowly and ordered him to harmonise Al 
Mowbad upon what he had mentioned of Al-Nowrouz and calculate the days and make it an 
unchanging law and publish a letter about it to the cities of the kingdom in delaying Al-
Nowrouz so that the date would be determined upon to be the seventeenth day of Hazeyran 
(June)’. He did that and dispatched the letter to the horizons in Al-Muharram of the year two 
hundred and forty-three.  

ن المتغلبيْ عليها و فقال البختَّي فِ ذلك قصيدة يَدح فيها المتوكل و قتل المتوكل و لِ يتم له ما دبر حتّ قام المعتضد بَلْلَفة و استَّد بلدان المملكة م
 تفرغ للنظر فِ أمور الرعية 

Al-Bakhtary said a poem regarding that praising Al-Mutawakkil in it, and Al-Mutawakkil was 
killed and what he was managing was not completed for him until Al-Mu’tazi stood with the 
caliphate and he retrieved the cities of the kingdom from the ones who had overcome upon 
these, and he freed for looking into the affairs of the citizens. 

و  ء إليه أمر الكبيسة و إتُامه فاحتذى ما فعله المتوكل فِ تَخيْ النوروز غيْ أنه نظر من جهة أخرى و ذلك أن المتوكل أخذ ما بيْ سنته فكان أهم شي
 بيْ أول تَريخ الملك يزدجرد و أخذ المعتضد ما بيْ سنته و بيْ السنة التِ زال فيها ملك الفرس بِلَك يزدجرد 
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So the most important thing to him was the matter of the leaping and it’s completion. He 
imitated what Al-Mutawakkil had done in delaying Al-Nowrouz apart from that he had looked 
at in from another aspect, and that is that Al-Mutawakkil had taken what is between his year 
and the first day of the king Yazdjard, and Al-Mu’tazad took what is between his year and the 
year in which the kingdom of Persia had ceased to be at the death of Yazdjard.  

يوما و    ظنا منه أو مِن تولَ ذلك له أن إهِالْم أمر الكبس هو من لدن ذلك الوقت فوجده مائتيْ و ثلَثَ و أربعيْ سنة و حصتها من الَربَع ستون
وم الْادي عشر كسر فزاد ذلك على النوروز فِ سنة و جعله منتهى تلك الَيَم و هو أول يوم من خرداد ماه فِ تلك السنة و كان يوم الَربعاء وافقه الي

 من حزيران

(It was) thought from him or from the one who was in charge of that for him, that their 
carrying the matter of the leaping, it is from since that time, so he found it as being two 
hundred and forty-three years and counted in from sixty-four days and a fraction. So that 
added upon Al-Nowrouz in the year, and he made it an end of those days, and it is the first 
day of ‘Khordad Mah in that year, and it was the day of Wednesday, coinciding with the 
eleventh day of Hazeyran (June).  

 يمان بن وهب ثُ وضع النوروز على شهور الروم لتنكبس شهوره إذا كبست الروم شهورها و كان المتولِ لْمضاء ما أمر وزيره أبو القاسم عبيد الله بن سل

Then he placed Al-Nowruz upon the Roman months in order to leap it’s months whenever the 
Romans leapt their months, and he was in charge of the implementation of what had been 
ordered by his minister Abu Al Qasim Ubeydullah Bin Suleyman Bin Wahab.  

 و قال علي بن يَيَ فِ ذلك شعر. 

 .من حزيران يوافِ أبدا فِ أحد عشر  يوم نيْوزك يوم واحد لَ يتأخر 

And Ali Bin Yahya said a poem regarding that: ‘The day of your Nowrouz is one day. It cannot 
be delayed from Hazeyran (June) always being in the eleventh’.  

بقريب من  و هذا و إن دقق فِ تُصيله فلم يعد به النوروز إلَ ما كان عليه عند الكبس فِ دولة الفرس و ذلك أن إهِال كبسهم كان قبل هلَك يزدجرد 
ق خلفه علَمة له سبعيْ سنة لَنهم كانوا كبسوا السنة فِ زمان يزدجرد بن شابور بشهرين أحدهِا لما لزم السنة من التأخر و هو الواجب و وضعوا اللواح

 و كانت النوبة لِبَن ماه كما سنذكره

And this, if he had studied it’s results, he would not have counted Al-Nowrouz at it until what 
had happened upon it at the leaping in the government of the Persians, and that is because 
their leaping had been carried before the death of Yazdjard by nearly seventy years, because 
they were leaping the year in the time of Yazdjard Bin Shabour by two months – one of them 
due to what necessitated the year of the delaying, and it is the obligatory, and they placed 
the suffixed behind it as a sign for it, and the mandate took place for Aban Mah just as we 
shall be mentioned it.  

ي بَلتقريب  و الشهر الِخر للمستأنف ليكون مفروغا منه إلَ مدة طويلة فإذا أسقط عن السنيْ التِ بيْ يزدجرد بن شابور و بينه مائة و عشرون سنة بق
 سبعون سنة لَ بَلتحقيق 
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And the other month for the appellant to be taken for granted for a long period, so if it is 
waived for the years between Yazdjird Bin Shapur and one hundred and twenty years 
between him, approximately seventy years remain, not by verification. 

سبعة  فإن تواريخ الفرس مضطربة جدا و تكون حصة هذا السبعيْ سنة من الَربَع قريبا من سبعة عشر يوما فكان يَب بَلتحليل من القياس أن يؤخر  
ة بَلتِ  هو سبعيْ يوما لَ ستيْ يوما حتّ يكون النوروز فِ ثَانية و عشرين من حزيران و لكن المتولِ لذلك ظن أن طريقة الفرس فِ الكبس كانت شبي

 يسلكه الروم فيه فحسب الَيَم من لدن زوال ملكهم و الَمر فيها على خلَف ذلك كما بينا و سنبيْ. 

The dates of the Persians are very turbulent, and the share of these seventy years of quarters 
is close to seventeen days, so it was necessary by analogy to delay seventy-seven days, not 
sixty days, until Al-Nowrouz would be on the twenty-eighth of June. But the one in charge of 
that thought that the Persian method in the leaping was resembling with that which the 
Romans had leapt in it, so he calculated the days from since the decline of their kingdom, and 
the matter regarding it is based upon opposite of that just was we have explained and will be 
explaining.  

فإنها كانت تؤرخ   ثُ قال هذا التاريخ آخر المشهورة و لعل أن يكون للْمم الشاسعة ديَرها من ديَرنَ تواريخ لِ تتصل بنا أو متَّوكة كالمجوس فِ مجوسيتها
 ابه بقيام ملوكهم أولَ فأولَ فإذا مات أحدهم تركوا تَريَه و انتقلوا إلَ تَريخ القائم بعد منهم انتهى ما أردت إيراده من كت

This date is the last of the well-known, and perhaps the vast communities had their houses 
from our houses, the dates would not be connected with it or would have been neglected like 
the Zoroastrians in their Zoroastrianism, for these dates happened with the standing of their 
kings. The first, so the first. When one of them died, they left his date and transferred to the 
date of the one standing afterwards. From them ended to what I wanted to refer it from his 
book.  

و سيأتِ مِا و هذا و إن كان مؤيدا لتَّك الكبس فِ زمان يزدجرد و دوران النيْوز فِ الفصول لكن لَ يدل على الْسقاط و ينافِ بعض الضوابط المتقدمة  
 سننقل عنه ما يؤيد ذلك أيضا. 

And this, even if it is in favor of abandoning leaping in the time of Yazdjard and the rotation 
of Nowrouz in the seasons, but it does not indicate the omission and it contradicts some of 
the preceding regulations. And I shall be coming from what is transmitted from him, 
supporting that as well.  

لوك البيشدادية  و بَلْملة الَمر فِ الَخبار الواردة فِ ذلك مردد بيْ أمور الَول أن يكون بناؤها على إسقاط الَربَع و الْمسة أيضا كما كانت سنة الم
كل شهر ثلَثون يوما بلَ    أو بعض ملوك الْند كما أومأنَ إليهما سابقا و يومي إليه قوله عليه السلَم فِ خبَ المعلى هي أيَم قديَة من الشهور القديَة

 زا. زيَدة فيه و لَ نقصان و يؤيده الَخبار الكثيْة الدالة على أن السنة ثلَثَائة و ستون يوما فيكون أول الفروردين على هذا الْساب نورو 

And in general, the matter in the Ahadeeth referring regarding that are repeating between 
the former matters that their building is based upon dropping the four (days) and the five as 
well, just as was the way of the Bishadadian kings, or some of the kings of India like what we 
have gestured to them previously, and his-asws words, may the greetings be upon him-asws are 
gesturing to it in the Hadeeth of Al-Moalla that these are ancient day from the ancient 
months. Each month is of thirty days without any increase in it nor any reduction, and a lot of 
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Ahadeeth are supporting it evidencing upon that the year is of three hundred and sixty days, 
so the first of Farwardeen based upon this calculation would be Nowrouz. 

 و يرد عليه أن حوالة النيْوز و السنة على اصطلَح متَّوك لَ يعلم تعيينه و لَ ابتداء شهورها بعيد عن مقنن القوانيْ كما عرفت. 

And it is replied to him that the transfer of Nowruz and the Sunnah is an abandoned term 
whose specification and the beginning of its months is far from codified as it is known. 

الفرس القدي الذي مر ذكره و هو قوي لكن بناء أمر من الَمور الشرعية على اصطلَح متبدل متغيْ يتبع فِ كل زمان رأى   الثانّ أن تكون مبنية على
 سلطان من سلَطيْ الْور أو غفلتهم أو عدم تُكنهم من الكبس كما وقع بعد يزدجرد بعيد جدا 

The second is that it is based on the ancient Persians that was mentioned and is powerful, but 
it is based on a legal matter based on a changing terminology that follows every time a sultan 
of the oppressive sultans saw their negligence or their inability to leap, as happened after 
Yazdjard is very far-fetched. 

و كان قبل ذلك مبنيا و أيضا الظاهر أن فضل هذا اليوم إما بسبب الَمور المقارنة له و الَحوال الواقعة فيه و كثيْ من الَمور متعلقة بِا قبل زمان يزدجرد  
 على الكبس و بعده سقط ذلك

Also, it appears that the virtue of this day is either because of the things that are compared 
to it and the conditions that occur in it, and many things are related to what preceded a time 
that was steadily growing, and before that it was based on leaping and after that it was 
dropped. 

نحو ذلك و إما بسبب بعض الَوضاع الفلكية أو الَرضية كدخول برج من البَوج أو درجة من درجاتها أو ظهور الَزهار و نبات النباتَت و الَشجار و 
 ء منها غيْ منضبط فِ النيْوز بِذا المعنَّ و مع جيع ذلك فهو بسب الدليل كأنه أقوى من الْميع. و شي

And either because of some astronomical or earthly situation, such as the entry of one of the 
signs of the zodiac or one of its degrees, or the appearance of flowers and plants and trees 
and the like, and some of them are not controlled in Al-Nowrouz in this sense, and with all 
that, it is according to the evidence as if it is stronger than all. 

 الثالث أن يكون المراد بِا النيْوز القدي المبنِ على الكبس فِ كل مائة و عشرين سنة كما عرفت لَنه الَصل عند الفرس 

The third is that the intent with it would be the ancient Al-Nowrouz, based upon the leaping 
during every one hundred and twenty years like what is known originally in the presence of 
the Persians.  

تكليف عام يشتَّك فيه عوامهم و خواصهم  و إنما طرأ إسقاط الكبس لَختلَل أحوالْم و عدم تُكنهم من ضبط قواعدهم و يرد عليه ما مر من أن بناء 
 على أمر غامض لَ يطلع عليه إلَ الَوحدي من المنجميْ و الْيوييْ 

But the abolition of the pressure occurred due to the imbalance of their conditions and their 
inability to control their rules, and what has passed that the construction of a general 
assignment in which the common people and their private share participate on is a mysterious 
matter that only Al-Wahidi among the astrologers and the Hiwis are aware of. 



Bihar Al-Anwaar Part 1  Volume 56 www.hubeali.com 

Page 164 of 175 

 و هو أيضا بعيد.  بل لَ يَكن معرفته على التحقيق لَحد كما مر بعيد غاية البعد إلَ أن يقال أنه ع علم قاعدته المعلى و لِ يروها أو ترك الناس روايتها

Rather, it is not possible to know it on the investigation of anyone as he passed, very far away, 
except to say that he-asws knew of its exalted base and they did not see it, or people neglected 
narrating it, and it is far-fetched as well.  

فتَّكت  الرابع أن يكون المراد ما اصطلح عليه الِن المنجمون و هو دخول الشمس برج الْمل بِن يكون ع علم أن قاعدة الفرس فِ القدي كان كذلك  
 و أخروا الكبس إلَ المائة و العشرين تسهيلَ للْمر 

Fourth, what is meant is what astrologers have now termed, which is the entry of the sun into 
the sign of Aries, he-asws happened to know that the base of the Persians in the old days was 
like that, so it was neglected, and they delayed the leaping to one hundred and twenty years 
to facilitate the matter. 

 يَدث بعد أو يقال إن نيْوز الفرس هو أول فروردين مع رعاية الكبس بِي وجه كان فِ زمان قصيْ أو زمان طويل فيشمل النيْوز الْلَلِ عموما و إن لِ
الَصول    خصوص هذا النوع و يؤيده أن الَحكامييْ من الفرس و غيْهم جعلوا مبدأ السنة تُويل الشمس إلَ الْمل كما قال كوشيار فِ كتاب مجمل

 معلوم أن تُويل سنة العالِ هو حلول الشمس أول ثَنية من الْمل و طالع ذلك طالع السنة 

Or it can be said that Nowrouz of the Persians it is the first of Farwardeen along with taking 
care of the leap, by whichever aspect it would be in a short time period or a long time period. 
So it included the Jalali Al-Nowrouz generally, and even if it has not occurred yet, especially 
this type, and what supports is that the wise one from Persia and others made the beginning 
of the year at the transference of the sun to the Aries, like what Kowshiyar had said in the 
book ‘Majmal Al-Usoul’, ‘It is known that the transference of the year of the world is the 
coming of the sun in the first second of Aries, and the rising of that is rising of the year’. 

مل و بِنَ إذا  و أمثال ذلك من كلماتهم و قد اشتمل الْبَ على أن النيْوز أول سنة الفرس و أيد أيضا بِا ورد أن ابتداء خلق العالِ كان الشمس فِ الْ
 حسبنا على القهقرى وجدنَ عيد الغدير فِ السنة العاشرة من الْجرة مطابقا لنزول الشمس أول الْمل

And the likes of that from their words, and the news included that Al-Nowrouz was the 
beginning of the year of the Persians, and it was also supported by what was reported that 
the beginning of the creation of the world was the sun in the Aries, and if we were to calculate 
backwards, we find Eid Al Ghadeer in the tenth year of the Hijrah is in accordance with the 
descent of the sun in the beginning of the Aries.  

غيْه و موافقته و الظاهر أن ذلك مبنِ على بعض الْرصاد و على بعضها يتقدم بيوم كما أومأ إليه ابن فهد رحْه الله و على بعضها بيوميْ كما أشار إليه  
َرخضَ بَ عخدَ مَوختِها  على بعض الْرصاد كاف فِ ذلك و بِنه أول نمو أبدان الْيوانَت و الَشجار و النباتَت كما قال سبحانه أ لِ تر َ يَُخيِ الَخ  أَنَّ اللََّّ

And the apparent is, that is based upon one of the observations and upon part of it preceding 
by a day, just as it indicated to by Ibn Fahd, may Allah-azwj have Mercy on him, and upon part 
of it by two days just as others have indicated to, and it’s compatibility upon some of the 
observations suffice regarding that, and that it is beginning of the growth of the bodies of the 
animals and the trees and the vegetation, just as the Glorious Said: Can’t you see that Allah-

azwj Revives the earth after its death, [30:19]. 
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الكلَم فِ و عنده تظهر قدرة الصانع و حكمته و لطفه و رحْته فهو أولَ بِن يشكر فيه الرب الكري و أن يَعل مبدأ السنة و العيد العظيم و قد مر  
 أكثر ذلك فيما مضى.

And at it appears the Power of the Maker, and His-azwj Wisdom, and His-azwj Kindness, and His-

azwj Mercy, so He-azwj is foremost with being thanked regarding it, the Benevolent Lord-azwj, and 
that He-azwj Makes the beginning of the year and the Mighty Eid. And that talk has passed 
regarding most of that among what has passed.  

النيْوز فلَ  و مِا يدل على عدم كونه مرادا أنه معلوم أنه لِ يكن هذا مشهورا فِ زمان الصادق عليه السلَم و قد قال المعلى دخلت على الصادق ع يوم
لَم و الله يعلم حقائق بد من أن يكون يوما معروفا فِ ذلك الزمان و لِ يكن إلَ التاريخ اليزدجردي فلَ يستقيم هذا إلَ بتكلف أومأنَ إليه فِ أول الك

 الَمور. 

And from what evidence’s upon the impossibility of its being the intent is that it is know that 
this did not happen to be well-known during the time of Al-Sadiq-asws, may the greetings be 
upon him-asws, and Al-Moalla had said, ‘I entered to see Al-Sadiq-asws on the day of Al-
Nowrouz’. Thus, there is no escape from it being a well-known day in that time period, and it 
could not have been except the day of Al-Yazdjard. So this cannot stand straight except with 
encumberment we are indicated to in the beginning of the speech. And Allah-azwj is more 
Knowing with the realities of the affairs.  

وطة عند المؤرخيْ سنة  الفائدة الثالثة اعلم أنه قد يستشكل فِ الَحاديث بِن وقوع النيْوز بِي تفسيْ كان فِ التواريخ الماضية المذكورة فِ الروايتيْ المضب
عث كان قبل الْجرة بقريب  و شهرا و يوما كيوم المبعث و فتح مكة و نص الغدير غيْ مِكن لعدم جواز اجتماع يوميْ فِ ذلك فضلَ عن الْميع لَن المب

 من ثلَث عشرة سنة و فتح مكة فِ السنة الثامنة من الْجرة و نص الغدير فِ العاشرة منها 

The third benefit – Know that it has been problematic in the Ahadeeth that the occurrence of 
Al-Nowrouz, by whichever interpretation it may be in the past dates mentioned in the two 
report, any exactness in the view of the historian by year and month and day, like the day of 
the Prophet-hood, and conquest of Makkah, and text of Al Ghadeer, apart from the 
impossibility to two days to gather in that, let alone all, because the Prophet-hood happened 
before the Hijrah by nearly thirteen years, and the conquest of Makkah was in the year eight 
from the Hijrah, and the test of Al Ghadeer was in the tenth from it.  

أشهر و   فكان وضع الَول بَلنسبة إلَ كل من الَخيْين يقتضي أن تكون الفاصلة بيْ النيْوزين الواقعيْ فيهما بسب الشهور العربية أكثر من سبعة
ن و  وضع أحد الَخيْين بَلنسبة إلَ الِخر يقتضي أن تكون الفاصلة أقل من شهر مع أن الَول كان فِ أواخر رجب و الثانّ فِ أواخر شهر رمضا

 الثالث فِ أواخر شهر ذي الْجة.

The position of the former in relation to each of the latter necessitated that the interval 
between the two Al-Nowrouz in which they fall, according to the Arab months, would be more 
than seven months, and placing one of the latter in relation to the other required that the 
interval be less than a month, even though the first was at the end of Rajab and the second 
at the end of the month of Ramazan and the third is at the end of the month of Zul Hijjah.  

وك العجم  و يَكن الْواب عنه بوجهيْ الَول ما ذكره بعض الَفاضل و هو أن يقال من السنة التاسعة عشر من مبعثه ص التِ وقع فيها قتل پرويز من مل
 إلَ آخر زمانه ص اتفق جلوس ثلَثة من ملوك العجم هم شيْويه و أردشيْ و توران دخت و كان الَولَن قبل فتح مكة و الَخيْ بعده 
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The answer about it is in two aspects. The first is what one of the meritorious ones mentioned, 
and it is that it can be said from the nineteenth year from his-saww Prophet-hood during which 
occurred the killing Parveiz from the kings of Persian up to the end of his-saww time coincided 
with the sitting of three of the Persian kings. They are Sheyrawiya, and Ardsheyr, and Towran 
Dakht, and the first two were before the conquest of Makkah and the last one was after it.  

ل فيمكن إسقاط كل منهم برهة مِا مضى من السنة عند جلوسه كما هو عادتهم المستمرة فكان ذلك منشأ لْذا الَختلَف فهذا أيضا دليل بل دلَئ
 أخرى مستنبطة من الروايتيْ المذكورتيْ على بطلَن كون المراد بَلنيْوز المعتبَ شرعا هو الَعتدال الربيعي 

So it is possible to drop each of them for a time from what had passed of the year at his sitting, 
just as had been their continuous norm. So that was the origin of this differing of their, and 
this is evidence as well. But another evidence is extracted from the two mentioned report 
based upon the invalidation of the intent being Al-Nowrouz, legally reliable as it being the 
vernal equinox.  

ل فروردين كما فإنه على ذلك لَ يَكن توجيه التواريخ المذكورة فيهما أصلَ و كذا حال سائر ما مر من تفاسيْه سوى أول فروردين فتعيْ أن المراد به أو 
 هو المطلوب انتهى.

Therefore, based upon that, it is not possible to direct the mentioned dates in these two 
originally, and like that is the state of rest of what has passed from their interpretations, 
beside the first of Farwardeen. Thus it is necessary that the intent with it is the first of 
Farwardeen just as is required’ – end.  

لرسول بتبليغ  الثانّ ما خطر ببالِ و هو أنه لِ يصرح فِ الْديث بَلمبعث بل قال هبط فيه جبَئيل على النبِ ص و لَ تلَزم بينهما إذ المبعث هو أمر ا
 الرسالة إلَ القوم و يَكن أن يكون نزول جبَئيل عليه ص قبل ذلك بسنيْ كما يومئ إليه بعض الَخبار أيضا. 

The second thing that came to my mind is that he-asws did not explicitly say in the Hadeeth 
about the Prophet-hood, but rather he-asws said in it Jibraeel-as had descended unto the 
Prophet-saww and they do not correlate between them, since the Sent is the matter of the 
Messenger-saww with delivering the Message to the people, and it is possible that the descent 
of Jibraeel-as unto him-saww was years before that just as is indicated to in some of the 
Ahadeeth as well.  

ذلك قبل  و أما كون كسر الَصنام فِ فتح مكة فلَ يظهر من هذا الْبَ و لَ من أكثر الَخبار الواردة فيه بل صريح بعض الَخبار و ظاهر بعضها كون 
 الْجرة فيمكن الْمع بينهما بَلقول بتعدد وقوع ذلك و يكون أحدهِا موافقا للنيْوز

And as for breaking of the idols during the conquest of Makkah, so it is neither apparent from 
this Hadeeth, nor from most of the Ahadeeth referring to it, but some of the Ahadeeth are 
explicit, and some of these revealed were before the Hijrah. Thus, it is possible to gather 
between the two with the word that were a number of occurrences, and one of the two was 
in accordance with Al-Nowrouz.  

نَدِ أَحْخَدَ بخنِ حَنخبَلٍ عَنخ أَبِ مَرخيََ عَنخ عَلِيٍ  ع قاَلَ: فِ الخغُمَّةِ مِنخ مُسخ انخطلََقختُ أنَََ وَ النَّبُِّ ص حَتَّّ أتََ يخنَا الخكَعخبَةَ فَ قَالَ لِ رَسُولُ اللََِّّ ص    كَمَا رُوِيَ مِنخ كَشخ
عَدخ  عَدخ عَلَى مَنخكِبََِّ فَ نَهَضختُ بِهِ فَ رأََى بِ ضَعخفاً وَ جَلَسَ لِ نَبُِّ اللََِّّ ص وَ قاَلَ لِ اصخ لِسخ وَ اصخ تُ عَلَى مَ  اجخ  نخكِبَيخهِ قاَلَ فَ نَهَضَ بِ عَلَى مَنخكِبََِّ فَصَعِدخ
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Like what is reported from ‘Kashf Al-Ghumma’ from ‘Musnad’ of Ahmad Bin Hambal, from 
Abu Maryam, from Ali-asws having said: ‘I-asws and the Prophet-saww went until we-asws came to 
the Kaaba. Rasool-Allah-saww said to me-asws: ‘Sit and and I-saww shall climb upon the two 
shoulders’. I-asws got up with him-saww. He-saww saw the weakness with me-asws, and the Prophet-

saww of Allah-saww sat for me-asws and said to me-asws: ‘Climb upon my-saww shoulders!’ I-asws 
climbed upon his-saww shoulders. He-saww got up with me-asws. 

تُ عَلَى الخبَيختِ وَ عَلَيخهِ تُخ  ِ يَدَيخهِ قاَلَ فإَِنَّهُ يََختَلُّ إِلََِّ أَنّ ِ لَوخ شِئختُ لنَِلختُ أفُُقَ السَّمَاءِ حَتَّّ صَعِدخ رٍ أوَخ نُحَاسٍ فَجَعَلختُ أزُاَوِلهُُ عَنخ يََيِنِهِ وَ شَِاَلهِِ وَ مِنخ بَيْخ ثاَلُ صُفخ
كَنختُ مِنخهُ قاَلَ لِ رَسُولُ اللََِّّ ص اقخذِفخ بِهِ وَ مِنخ خَلخفِهِ حَتَّّ إِذَ  تَمخ  ا اسخ

He-asws said: ‘I-asws came to my-asws mind that if I-asws so desired I-asws could attain the horizons 
of the sky’, until I-asws ascended upon the House (Kaaba), and upon it was a yellow image, or 
of brass. I-asws went to move it from it’s right and it’s left, and from it’s front, and from behind 
it, until when I-asws was able from it, Rasool-Allah-saww said to me-asws: ‘Throw it!’ 

تَبِقُ  يَةَ أَنخ يَ لخقَانََ أَحَدٌ مِنَ النَّاسِ.  فَ قَذَفختُ بِهِ فَ تَكَسَّرَ كَمَا تَكَسَّرُ الخقَوَاريِرُ ثَُُّ نَ زلَختُ وَ انخطلََقختُ أنَََ وَ رَسُولُ اللََِّّ ص نَسخ  حَتَّّ تَ وَارَي خنَا بَِلخبيُُوتِ خَشخ

I-asws threw it and it broke like what the glass tends to break. Then I-asws descended, and I-asws 
and Rasool-Allah-saww went away rasing until we-asws hid in the houses fearing that anyone 
from the people might meet us’’. 

ارتفع التنافِ  و الَخبار بِذا المضمون كثيْة و قد تقدمت و كلها دالة على أن ذلك كان قبل الْجرة و إلَ لِ يكن لْوفهما و إخفائهما من القوم معنَّ ف
 على أي تفسيْ كان لعدم معلومية تَريخ نزول جبَئيل عليه السلَم و لَ كسر الَصنام. 

There are many reports with this content, and they have been presented, and all of them 
indicate that this was before the migration, otherwise their fear and concealment from the 
people would have no meaning, so the contradiction rises over any interpretation that was 
due to the lack of information about the date of Jibraeel’s-as descent, nor the breaking of idols. 

 فإن قيل قد صرح فِ الْبَ بِنه اليوم الذي حْل فيه رسول الله ص إلخ فحمله على ما وقع فِ الليل بعيد. 

If it is said it is explicit in the Hadeeth that it was the day in which carried’ etc, so his-saww 
carrying is based upon what occurred during the night, is far-fetched.  

 قلنا حْل اليوم على ما يشمل الليل شائع و سراية فضل الليلة و بركاتها إلَ اليوم كثيْة كمواليد النبِ ص و الَئمة ع و غيْ ذلك.

We say that the ‘day’ is carried based upon what included the night, is common and secret is 
the merit of the night, and it’s Blessings up to the day, are a lot, like the births of the Prophet-

saww and the Imams-asws, and other than that.  

و لَ يوافق أول فروردينهم   شهرآشوب بتاسع شهر صفر سنة تسع و ثلَثيْ  فإن قيل تَريخ فتح نهروان و قتل ذي الثدية أيضا مضبوط فِ مناقب ابن
ده فِ أواخر شوال  لكونه فِ السنة المزبورة قبله فِ أواسط المحرم أو بعده فِ أواسط شوال على اختلَف الَعتبارين كما مر و لَ أول الربيع لكونه فيها بع 

 ء من التوجيهيْ. و لَ يَري فيه شي
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If it is said that the date of the victory of Nahrwan and killing Zul saday as well is exact in (the 
book) ‘Manaqib Ibn Shehr Ashub’ as being the ninth of the month of Safar in the year thirty-
nine, and it does not accord with the first of Farwardeen of it being in the year past before it 
in the middle of Al Muharran, or after it in the middle of Shawwal, basued upon the differing 
of the two considerations like what has passed, nor the first of Al-Rabie of it being during it 
after it at the end of Shawwal, and nothing from the two aspects flow in it.  

ثل ذلك على  قلنا سنة الفتح المذكور مضبوطة عند جهور المؤرخيْ بِا ذكر أو بثمان و ثلَثيْ و أما شهره و يومه فهم ساكتون عنهما فلَ اعتماد فِ م 
 نقل واحد منهم. 

We say that the year of the mentioned conquest is exact in the view of the majority of the 
historians with what is mentioned, or with (year) thirty-eight. And as for it’s month and it’s 
day, they are silent about these two, so that cannot be reliable in the likes of that based upon 
a transmission of one of them.  

بعد أربعيْ يوما   الفائدة الرابعة قال أبو ريَان فِ الكتاب المذكور قال بعض الْشوية إن سليمان بن داود ع لما افتقد خاتُه و ذهب عنه ملكه ثُ رد إليه
 ن الريح فحملته عاد إليه بِاؤه و أتته الملوك و عكفت عليه الطيور فقالت الفرس نوروز آمد أي جاء اليوم الْديد فسمي النوروز و أمر سليما

The fourth benefit – Abu Rayhan said in the mentioned book, ‘One of the Hashawites said 
that Suleyman Bin Dawood-as, when he-as lost his-as ring and his-as kingdom went away from 
him-as, then was returned to him-as after forty days, and the splendour returned to him-as, and 
the kings came to him-as, and the birds bent to him-as, the Persians said, ‘Nowrouz Amad’, i.e., 
the new day has come. So it was named as ‘Al Nowrouz’, and Suleyman-as ordered the wind, 
so it carried him-as. 

ل جرادة  و استقبله الْطاف فقال أيها الملك إن لِ عشا فيه بيضات فاعدل فعدل و لما نزل حْل الْطاف فِ منقاره ماء فرشه بيْ يديه و أهدى له رج
 فذلك سبب رش الماء و الْدايَ فِ النيْوز 

And the swallow (bird) met him-as. It said, ‘O you king! There is a nest for me wherein are eggs, 
so turn away!’ He-as turned away, and when he-as descended, the swallow carried some water 
in it’s beak and sprinkled it in front of him-as and gifted to him a leg of a grasshopper. So that 
is the cause of sprinkling the water during Al-Nowrouz’.  

ن على وصف و قالت علماء العجم هو يوم مَتار لَنه سي بِرمز و هو اسم الله عز و جل الْالق الصانع المربِ للدنيا و أهلها الذي لَ يقدر الواصفو 
 جزء من أجزاء نعمه و إحسانه 

And the Persian scholars said, ‘It is a chosen day because it is named as ‘Bharmaz’, and it is a 
Name of Allah-azwj Mighty and Majestic, the Creator, the Maker, and Nourisher of the world 
and it’s people Who the describers are not able upon describing a part from the parts of 
His-azwj Bounties and His-azwj Favours’.  

و    و قال سعيد بن الفضل جبل دماوند و هو بفارس ترى عليه كل ليلة نوروز بروق تسطع و تلمع على صحو الْواء و تغيمه على كل حال من الزمان 
 أعجب من هذا نيْان كلواذا و إن كان القلب لَ يطمئن إليها دون مشاهدتها 
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And Saeed Bin Al-Fazl Jabal Damawand said, and he was in Persia, ‘Every night of Nowrouz 
you see shining lights upon it and sparkling upon the clear air and it’s cloudy, upon every state 
from the times. And stranger than this are the fires of Kalouza, and that the hearts were not 
assured to it without witnessing it.  

صى كثرة  فقد أخبَنّ أبو الفرج الزنَانّ الْاسب أنه شاهد ذلك مع جاعة قصدوا كلواذا سنة دخول عضد الدولة بغداد و إذا بِا نيْان و شَوع لَ تُ
ة كيلَ يكون تظهر فِ الْانب الغربِ من دجلة بِزاء كلواذا فِ الليلة التِ يكون فِ صبيحتها النوروز فإن السلطان وضع هناك رصدة يتجسسون الْقيق

 أمرا مِوها  ذلك من المجوس

Abu Al Faraj al Zanjany the calculator had informed me that he had witnessed that along with 
a group who had aimed for Kalouza in the year Azad Al Dowla entered Baghdad, and there 
were firest at it and countless candles appearing in the western side of (river) Dajlah (Tigris) 
facing Kalouza in the night the morning of it happened to be Al-Nowrouz, for the Sultan had 
placed observers there to spy the reality lest that be from the Magians a camouflaged matter.  

كبيستهم فلم لِ يتأخر فلم يقفوا إلَ أنها كلما قربوا منها تباعدت و كلما تباعدوا منها قربت فقلت لَبِ الفرج إن يوم النيْوز زائل عن مكانه لْهِال الفرس  
 عنه هذا الَمر و إن لِ يَب تَخره فهل كان يتقدم وقت استعمال الكبيسة فلم يكن عنده جواب مقنع. 

So they could not pause except that every time they went near it, it distanced, and every time 
they distanced from it, it came closer. I said to Abu Al Faraj, ‘The day of Al-Nowrouz is moving 
away from it’s place due to the Persians carrying their leaps, so why is this matter does not 
delay from it, and if it’s delay is not obligated, was it ahead of the time of using the leap?’ 
There did not happen to be any convincing answer with him.  

 و قال أصحاب النيْنَات من لعق يوم النيْوز قبل الكلَم إذا أصبح ثلَث لعقات عسل و بِر بثلَث قطاع من شَع كان ذلك شفاء من الَدواء 

And the companions of Al-Neyranjat said, ‘The one who licks three licks of honey before 
talking when it is morning, and incense with a candle wax, that would be a healing from the 
ailments’.  

يْوز و لِ  و كان النيْوز فيه جرى الرسم بتهادي الناس بينهم السكر و السبب فيه كما حكي مؤبد بغداد أن قصب السكر إنما ظهر فِ مِلكة جم يوم الن
ئها و عمل منه يكن يعرف قبل ذلك الوقت و هو أنه رأى قصبة كثيْة الماء قد مجت شيئا من عصارتها فذاقها فوجد فيها حلَوة لذيذة فأمر بَستخراج ما

 السكر 

And during Al-Nowrouz the ritual flowed with the people gifting the sugar between them, and 
the cause regarding it was as had been narrated by Mowbad at Baghdad that the sugar cane 
rather appeared during the kingdom of Jamm on the day of Al-Nowrouz and had not been 
recognise before that time, and it is because he was the sugar cane being with a lot of water 
having squeezed something of it’s juice. He tasted it and found pleasurable sweetness in it, 
so he ordered with extracting it’s water and make sugar out of it.  

نقلَبيْ أولَ أن فارتفع فِ اليوم الْامس و تهادوه تبَكا به و كذلك استعمل فِ المهرجان و إنما خصوا وقت الَنقلَب الصيفي بَلَبتداء فِ السنة لَن الَ
 ه بعينه يوقف عليهما بَلِلَت و العيان من الَعتداليْ و ذلك أن الَنقلَبيْ هِا أوائل إقبال الشمس إلَ أحد قطبِ الكل و إدبَرها عن
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So, it rose on the fifth day, and they crawled over it to be blessed by it, and it was also used 
in the festival, but they singled out the time of the summer solstice by starting the year 
because the two solstices are foremost than pausing upon them both with the instruments 
and witnessing the two equinoxes, and that is because the two solstices are the beginning of 
the sun’s approach to one of the two poles of the whole, and it’s turning back from it exactly.  

نقلَب و إذا رصد الظل المنتصب فِ الَنقلَب الصيفي و الظل البسيط فِ الَنقلَب الشتوي فِ أي موضع اتفق من الَرض لِ يَف على الراصد يوم الَ
 الكليو لو كان من علم الْندسة و الْيئة بِبعد البعد فأما الَعتدالَن فإنه لَ يوقف على يومهما إلَ بعد تقدم المعرفة بعرض البلد و الميل 

And if the erect shadow is observed on the summer solstice, and the slight shadow on the 
winter solstice, in any place on earth, it will not be hidden from the observer on the day of 
the solstice, and if it is from the science of geometry and the celestial body in the farthest 
dimension. As for the two equinoxes, it does not stop on their day except after the progress 
of knowledge of the width of the country and the total mile.  

 بَلَبتداء ثُ لَ يكون ذلك ظاهرا إلَ لمن تَمل الْيئة و مهر فِ علمها و عرف آلَت الرصد و نصبها و العمل بِا فكان الَنقلَبَن لْذه الَسباب أولَ 
 من الَعتداليْ و كان الصيفي منهما أقرب إلَ ست الرءوس الشمالية فآثروه على الشتوي. 

Then it will not be apparent except for those who contemplate the celestial body and have 
the skill regarding its knowledge and know the monitoring devices, set them up and work with 
them, so the two solstices for these reasons are first to begin with the two equinoxes, and 
the summer of them was closer to the zenith of the northern heads, so they preferred it over 
the winter. 

ت طلوع كلب  و أيضا فلْنه هو وقت إدراك الغلَت فهو أصوب لَفتتاح الْراج فيه من غيْه و كثيْ من العلماء و الْكماء اليونَنييْ أقاموا الطالع لوق
هذا اليوم أعنِ    الْبار و استفتحوا به السنة دون الَعتدال الربيعي من أجل أن طلوعه فيما مضى كان موافقا لْذا الَنقلَب أو بَلقرب منه و قد زال 

 النيْوز عن وقته حتّ صار فِ زماننا يوافق دخول الشمس برج الْمل و هو أول الربيع 

Also, because it is the time to realize the yields, it is more appropriate to open the tax during 
it than others. Many Greek scholars and sages established the horoscope for the time of the 
rising of the ‘Kalb Jabbar’ and they opened the year by it without the spring equinox, because 
its rise in the past agreed with this solstice or close to it, and this day, I mean Al-Nowrouz, has 
passed from its time until it became in our time corresponding to the entry of the sun into 
the sign of Aries, which is the beginning of spring. 

منه النوروز  فجرى الرسم لملوك خراسان فيه أن يَلعوا على أساورتهم أي قواد جيوشهم الْلع الربيعية و الصيفية و اليوم السادس منه و هو روز خرداد  
 الكبيْ و عند الفرس عيد عظيم الشأن. 

So the ritual of the kings of khurasan flowed during it that they would take off their bracelets, 
i.e. leadership of their armies, the taking off in the spring and the summer, and the sixth day 
from it, and it is ‘Ruz Khordad’, from it is the great Al-Nowrouz, and in the presence of the 
Persian, it is a festival of mighty glory.  

 قيل إن فيه فرغ الله عن خلق الْلَئق لَنه آخر الَيَم الستة المذكورة و فيه خلق المشتَّي و أسعد ساعاته ساعات المشتَّي 
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It is said that during it Allah-azwj was free from Creating the creation because it is the last of 
the days of the mentioned six, and during it the Jupiter was Created, and the most fortunate 
of the times are the hours of the Jupiter.  

 و قال أصحاب النيْنَات من ذاق صبيحة هذا اليوم قبل الكلَم السكر و تدهن بَلزيت دفع عنه فِ عامة سنته أنواع البلَيَ

And the companions of Al-Nayranjat said, ‘One who tastes the sugar in the morning of this 
day before talking and oils with the oil, there would be repelled away from him, during the 
generality of his year, a variety of calamities’.  

بعض الناس أن   و قالوا أمر جشيد الناس أن يغتسلوا يوم النيْوز بَلماء ليتطهروا من الذنوب و يفعلوا ذلك كل سنة ليدفع الله عنهم آفات السنة و زعم 
 حاكاة السلف جم كان أمر بفر أنهار و أن الماء جرى فيها فِ هذا اليوم فاستبشر الناس بَلْصب و اغتسلوا بذلك الماء المرسل فتبَك الْلف بِ

And they said, ‘Jamshed ordered the people that they should be bathing on the day of Al-
Nowrouz in order to be cleansed from the sings, and they did that every year for Allah-azwj to 
Repel away from them the afflictions of the year. And some of the people claimed that Jamm 
had ordered with digging the rivers and that the water flowed in these in this day. So the 
people rejoiced with the fertility and the bathed with that flowing water, so the successors 
were blessed by imitating the predecessors.  

الفجر فيعمدون و قيل بل السبب فِ الَغتسال هو أن هذا اليوم لْروزا و هو ملك الماء و الماء يناسبه فلذلك صار الناس يقومون فِ هذا اليوم عند طلوع  
اء بعضهم على بعض و سببه إلَ ماء القنا و الْياض و ربِا استقبلوا المياه الْارية فيفيضون على أنفسهم منها تبَكا و دفعا للآفات و فيه يرش الناس الم

 هو سبب الَغتسال 

And it is said, ‘But the cause regarding the bathing is that this is the day of Harwaza, and he is 
an Angel of the water, and the water suits him. so for that reason the people became standing 
during this day at the rising of the dawn and they deliberate to the water of the canal and the 
fountains, and sometimes they welcomed it’s flowing water and they poured it upon 
themselves from it to be blessed and repel the affliction, and during it the people sprinkled 
the water upon each other, and it’s cause is the cause of the bathing.  

الثالثة لْدام   و لما كان بعد جم جعلت الملوك هذا الشهر أعنَّ فروردين ماه كله أعيادا مقسومة فِ أسداسه فالْمسة الَولَ للملوك و الثانية للْشراف و
 الملوك و الرابعة لْواشيه و الْامسة للعامة و السادسة للرعاة إلَ آخر ما قال.

And when it was after Jamm, the kings made this month, meaning Farwardeen Mah, all of it 
as a festival in it’s sixth. So, the five, the first is for the kings, and the second for the nobles, 
and the third for the servants of the kings, and the fourth for his escorts, and the fifth is for 
the general public, and the sixth is for the shepherds’ – up to the end of what he said.  

ب المعتبَة  و أقول إنما أوردت هذا الْذيَنَت لتطلع على بعض خرافاتهم و لَن فيها تَييدا لبعض ما أسلفنا فِ الفوائد السابقة و وجدت فِ بعض الكت
سنة العجم و هو يوم  اعلم أن جشيد ملك الدنيا و عمر أقاليم إيران فاستوت له أسبابه و استقامت له أموره يوم النيْوز أول فروردين القدي فصار أول  

 ولد فيه كيومرث بن هبة الله بن آدم ع 

And I (Majlisi) say, ‘I have only mentioned these deliriums in order to see some of their myths, 
and because they are in support of some of what we have previously mentioned in the 
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previous articles, and I found in one of the reliable books, ‘Know that Jamshed is a king of the 
world and ruled the provinces of Iran. His means and his affairs were set right for him on the 
day of Al-Nowrouz, the first of the ancient Fawardeen, so it became the beginning of the 
Persian year, and it is a day in whim Kayumars son of Hibtullah Bin Adam-as was born in.  

أرسلَن و اتفق يوم الْميس  و أما النيْوز السلطانّ يوم نزول الشمس أول دقيقة من برج الْمل فوضع فِ عهد السلطان جلَل الدين ملك شاه بن آلب
 التاسع من شهر رمضان سنة إحدى و سبعيْ و أربعمائة 

And as for the royal Al-Nowrouz, it is the day the sun descends in the first minute from the 
constellation of Aries, and it was placed during the era of the Sultan Jalal Al Deen Malik Shah 
Bin Alab Arselan, and it coincides with the day of Thursday the ninth of the month of Ramazan 
in the year four hundred and seventy-one.  

كار المهرجان هو يوم النصف من مهر ماه قصد أفريدون الضحاك و أسره بِرض المغرب و سجنه بِبل دماوند هذا اليوم فقال أفريدون لَصحابه أين   و
 كه من كردم مهرجان بَن هست فسمي لذلك مهرجان و أول من وضع رسم التهنئة فِ النيْوز و المهرجان أفريدون انتهى.

And the festival, it is the day middle of Mihri Mah. Afreydoun aimed for Al-Zahaak and 
captured him in the land of the west and imprisoned him in mount Damawan on this day. 
Afreydoun said to his companions, ‘Where is Kar Kah Kardam festival Baan Hast?’ So it was 
named due to that ‘Mahrjan’, and the first one to place the congratulatory ritual during the 
Nayrouz and Al Mahrjan, was Afreydoun’ – end.  

و الْامس و أقول روى المنجمون و الَحكاميون فِ كتبهم عن أميْ المؤمنيْ ع أيَما منحوسة فِ الشهر و حْلوه على شهور الفرس القدي و هي الثالث 
 و الثالث عشر و السادس عشر و الْادي و العشرون و الرابع و العشرون و الْامس و العشرون و جعوها فِ هذين البيتيْ بَلفارسية. 

And I am saying, ‘It is reported by the astrologers and the wise ones in the books from Amir 
Al-Momineen-asws the inauspicious days during the month, and they carried it upon the 
ancient Persian months, and these are the third, and the fifth, and the thirteen, and the 
sixteenth, and the twenty-first, and the twenty-fourth day, and the twenty-fifth, and they 
collected these in these two couplets in Persian: -  

 زان حذر كن تَ نيابَ هيچ رنج   هفت روزى نحس بَشد در مهى

 .بيست و چار و بيست و پنج بيست و يك بَ  سه و پنج سيزده بَ شانزده

‘Seven days should be unlucky, beware in May so that you do not suffer any pain on the third, 
and the fifth, and the thirteenth, and sixteenth, and twenty-first, and twenty-fourth, and 
twenty-fifth’.  

الملة و و ربِا يَمل على الشهور العربية كما مر و رووا أيضا عن الصادق ع نحوسة بعض أيَم شهور الفرس القديَة كما نظمه سلطان المحققيْ نصيْ  
 الدين الطوسي قدس الله سره القدوسي فِ هذه الَبيات بَلفارسية. 

And sometimes that carried upon the Arabic months, like what has passed. And they reported 
as well from Al-Sadiq-asws and inauspiciousness of some of the days of the ancient Persian 
months just as was systemised by the researcher Sultan helper of the nation and the religion, 
Al-Tusi, may Allah-azwj Sanctify his soul, said in these Persian couplets: -  
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 ز ماه فارسيان هفت روز مذمومست  ز قول جعفر صادق خلَصه سادات

 چه روز سيزدهم روز شانزده شومست  نَست روز سيم بَز پنجم و پس از آن 

 چه بيست و پنج كه آنهم بنحس مرقومست  ديگر ز عشر سيم بيست و يك چه بيست و چهار

 نيك و بدت هم ز رزق مقسومست اگر چه  بِز عبادت كارى مكن در اين ايَم

 كه در عموم حوائج بِيْ موسومست  بِاند بيست و سه روز اى خجسته مَتار

 كه خوف هلك در اين هر دو نص مُتومست   ولَ چهار و هشتم سفر مكن زنهار

 اگر چه سنگ دلش بر تو نيز چون مومست  بروز پانزدهم پيش پادشاه مرو

 كه ره مَوف و هواى خلَص مسمومست  روز نَپسند آمد گريز نيز در اين

 كه در خصومت اين روز صلح معدومست  مكن دوازدهم بَ كسى مناظره اى

 .در اين حوائج در سلك نحس منظومست  ز روزهاى گزيده هِيْ چهار آنگه

ماً مَنخحُوسَةً مَنخ   و رَوَوخا أيَخضاً عَنخ مُوسَى كَلِيمِ اللََِّّ ع تَ وَجَّهَ فِيهَا إِلََ الخقِتَالِ قتُِلَ وَ مَنخ سَافَ رَ فِيهَا لِخَ يَظخفَرخ بِقَخصُودِهِ وَ مَنخ تَ زَوَّجَ لِخَ   أَنَّ للِشُّهُورِ الرُّومِيَّةِ أيََّ
مَانِ  رِ يَ وخ رُونَ يَ وخماً فِ كُلِ  شَهخ  يَ تَمَتَّعخ وَ هِيَ أرَخبَ عَةٌ وَ عِشخ

And it is reported as well from Musa-as, speaker with Allah-azwj: ‘For the Roman months there 
are inauspicious days. During these, the one who heads to the battle would be killed, and the 
one who travels in these will not be successful with his purpose, and the one who married 
will not enjoy, and these are twenty-four days, two days in every month.  

خِرِ وَ الْخَ  ريِنِ الِخ اَمِسَ عَشَرَ مِنخ تِشخ َوَّلُ وَ الْخ َوَّلِ وَ الَخ ريِنِ الَخ رُونَ مِنخ تِشخ َوَّلِ وَ السَّابِعُ وَ الرَّابِعَ  وَ هِيَ الخعَاشِرُ وَ الخعِشخ امِسَ عَشَرَ وَ السَّابِعَ عَشَرَ مِنخ كَانوُنِ الَخ
خِرِ وَ السَّادِ  رُونَ وَ الثَّالِثُ عَشَرَ مِنخ كَانوُنِ الِخ رُونَ مِنخ آزاَرَ وَ الخعِشخ مُ الخعِشخ مِنخ نَ يخسَانَ وَ السَّادِسُ وَ الثَّامِنُ   سَ عَشَرَ وَ السَّابِعَ عَشَرَ مِنخ شُبَاطَ وَ الرَّابِعُ وَ الخيَوخ

رُونَ وَ السَّادِسُ  رَ وَ الثَّالِثُ وَ الثَّامِنُ مِنخ حَزيِراَنَ وَ الخعِشخ َوَّلُ وَ الثَّالِثُ مِنخ أيَ خلُولَ  مِنخ أيََّ اَمِسَ عَشَرَ مِنخ آبَ وَ الَخ  مِنخ تَُُّوزَ وَ الرَّابِعُ وَ الْخ

And these are: - The tenth and the twentieth of October, and the first and the fifteenth of 
November, and the fifteenth and the seventeenth of December, and the seventh and the 
fourteenth of January, and the sixteenth and the seventeenth of February, and the fourth and 
the twentieth day of March, and the twentieth and the third of April, and the sixth and the 
eighth of May, and the third and the eighteenth of June, and the twentieth and the sixth of 
July, and the fourth and the fifteenth of August, and the first and the third of September.  

َوَّلِ وَ التَّاسِعُ وَ الثَّانّ عَشَرَ مِنخ كَانوُنِ الَخَ  ريِنِ الَخ خِرِ وَ الثَّانّ عَشَرَ وَ  وَ فِ بَ عخضِ النُّسَخِ التَّاسِعُ وَ الخعَاشِرُ مِنخ تِشخ وَّلِ وَ الثَّانّ وَ الرَّابِعَ عَشَرَ مِنخ كَانوُنِ الِخ
 ثُ وَ الخعَاشِرُ مِنخ حَزيِراَنَ السَّادِسَ عَشَرَ مِنخ شُبَاطَ وَ الثَّالِ 

And in one of the copies: ‘The ninth and the tenth of October, and the ninth and the twelfth 
of December, and the second and the fourteenth of January, and the twelfth and the 
sixteenth of February, and the twenty-third of June’.  

اَدِي عَشَرَ مِنخ آبَ.   وَ فِ بَ عخضِهَا وَ الرَّابِعُ وَ الْخ

And in one of these: ‘And the fourth and the eleventh of August’’.  

سَنِ ع قاَلَ: -8 جَامَةَ فِ سَبخعٍ مِنخ حَزيِراَنَ فإَِنخ فاَتَكَ  الخمَكَارمُِ، عَنخ أَبِ الْخَ  فأََرخبَعَ عَشَرَةَ. لََ تَدعَِ الْخِ
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(The book) ‘Al-Mukarim’ – From Abu Al Hassan-asws having said: ‘Do not leave getting the 
cupping done during the seventh of June. If it is missed by you, then the fourteenth’’.338 

 
338 Bihar Al Anwaar – V 56 The book of creation - Ch 22 H 8 
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